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Sunuş 

Akademimizin 15 Mayıs 1999 tarihi ndeki Genel Kurul toplantısı 

sırasında onursal üyemiz Ekrem Akurgal'ın yaşam öyküsünün TÜBlT AK 

tarafından yayınlanacağı haberini b irkaç üyemizden duymuştum. Yaşam 

öyküsü yayınlanacak olan bilima.damının akademimizin onursal üyesi 

olması bakımından konu beni yakından ilgilendirdi ve Konsey kararıyla 

yayın işinin tarafımızdan yapılması gerektiği karanna ulaştık. Bunun 

üzerine Prof. Dr. Akurgal'a kitabının TüBA tarafından yayınlanma kara­

n aldığımızı bunu onaylayıp onaylayamayacağını telefonla sordum . 

Akurgal H oca yaşam öyküsünü TÜBA'nın üstlenmesinin daha doğru 

olacağını ve ayrıca kitaba b ir sunuş yazarsam mutlu olacağını belirtti. 

Aldığımız olumlu yanıt üzerine Ekrem Akurgal hocadan başlamak üzere 

bir biyografi dizisi yayınlamaya karar verdik. Böylece kuruluşunuın 

5. Yıl ın ı doldurduğu sırada TÜBA, sahip olduğu değerli bilim adamlan ­

nı Türk kamuoyuna tanıtmış olacaktır. Ekrem Akurgal'ın "Bir Arkeolo­

ğun Anılan" adlı kitabıyla da Cumhuriyet'in 75 yıll ık kültür tarihinden 

birçok sorun tartışmaya açılacaktır. Bu bağlamda okumakta olduğunuz 

kitapta anlatılan öykünün bir özetini sunmayı, gerekli gördüm. 



• Ekrem Akurgal Almanya, lngiltere, Amerika, Fransa, Avusturya, 

ltalya ve Yunanistan gibi 7 ayn ülkemin arkeoloji kuruluştan tarafından 

onursal üye seçilmiş olmasıyla bir dünya rekortmenidir. 

• Bunun yanı sıra Fransa, lngiltere, ltalya, Amerika, Almanya, Avus­

turya, Yunanistan ve Danimarka gibi 8 ülkenin akademilerinde üyedir. 

Bu bakımdan da Akurgal dünyada en başta gelmektedir. Fransız Akade­

misi'nin Eskiçağ Bölümü'ndekj koltuğu yaşamı boyunca Akurgal adını 

taşıyacaktır. 

• Akurgal Almanya, Fransa, ltalya, Avusturya ve Belçika'dan aldığı 

bil imsel nişanlar nedeniyle dünyanın önde gelen bilim adamlarından 

biridir. 

• Ekrem Akurgal'ın yabana dillerde yazılan ve Avrupa'da yüksek ti­

raj l ı , ciltler halinde yayınlanan kitapları da dünya arkeolojisi bakımın­

dan kazanılmış bir rekordur. 

• Akurgal, Princeton, Berlin, Viyana Üniversitelerinde birer yıl ve 

Pisa'da üç ay süre ile konuk profesör o larak ders vermiş olması bakımın­

dan dünyada ön sırada yer alır. 

• Ekrem Akurgal bütün Avrupa üılkelerinden ve Rusya'dan yapılan 

davetler vasıtasıyla düzinelerce konferans vermiştir. Bu bakımdan da 

dünya arkeoloji camiasındaki yeri önemle anılmaya değerdir. 

• Bunlara ek olarak Akurgal, Avrupa televizyonlannda katıldığı pa­

neller, belgeseller ve söyleşiler ile de dünya arkeoloji alanında seçkin 

bir yere sahiptir. 

• Fransa'da Bordeaux, Yunanistan'da Atina, lralya'da Lecce ve Tür­

kiye'de Anadolu üniversitelerinde aldığı onursal doktora payeleri ve or­

taya çkardığı 7 Doğu Hellen Eskiçag kenti bakımından da özellikle 

anılmaya değer bir arkeologtur. 

• Yetişt irdiği arkeologlar konusunda Türkiye'de en ön sırada yer 



alır. ı 981 'de emekl i olduğu esnada Ankara Üniversite$İ Arkeoloji 

Bölümü çıkı şlı 23 arkeolog üniversitelerde ders veriyordu. Bugün de iş 

başında olan klasik arkeologlann büyük bölümü Ankara çıkışlıdır. 

• Akurgal yurdumuzda Türkçe yazdığı albenili resimlerle bezeli 

kitaplarla ve makalelerle Türk kamuoyunu Eskiçağ Tarihi ve arkeoloji 

ile güzel sanatlar alanında aydınlatmak bakımından büyük hizmetler 

sunmuştur. 

Biyografi dizisinin bundan sonraki kitaplarda da TÜBA'nın sahip ol­

duğu çok değerli üyelerini tanıtma fırsatı yaratmasından dolayı büyük 

kıvanç duymaktayız. 

Prof. Dr. Ayhan O. Çavdar 
Türkiyt Biliııılcr Akadtıııisi Ba~kaııı 

• 
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Ô11söz 

Elinizdeki kitap arkeologlara, Eski Çağ tarihçilerine ve di l 

bilimcilerine olduğu kadar, Türk aydınlanna yönelik bir çahşmadır. 

Olanakları elveren hemen her uzmanın çalışmalarının ve 

çabalarının hesabını vermesi, gelecek kuşaklar için büyük yararlar 

sağlayabilir. Bu nedenle, çok değerli ve yararlı yayınlarda bulunan 

TÜBA'nın bir Biyografi Dizisi yayınlamaya başlamış olması büyük 

övgüye değerdir. 

Kitabı eşim Meral Akurgal yazınsal ve bilimsel bakımdan gözden 

geçirmiş, gerekl i düzeltmeleri , çıkarmalan ve eklemeleri yapmıştır. 

Anılar kitabının baskıya hazır duruma getirilmesinde genç arkeolog 

Emel Dereboylu'nun büyük yardımlan olmuştur. 

Sayfa ve resim düzenlemesi TÜBTTAK Bilim ve Teknik yayın 

ekibinin bilinçli ve özenli çalışmalarıyla gerçekleşmiştir. 

Ekrem Akurgal 

30 Mart 1999 

Knrşıynkıı. lzıııir 
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Giriş 

1988 yılı başlannda idi. iki ltalyan arkeoloji profesöründen bir mek­

tup almıştım . ltalyan meslektaşlarım, aralannda benim de yer aldığım 

on Eskiçağ bilimadamının 301ar sayfalık bilimsel yaşam öykülerini bir 

kitap halinde yayınlamak istediklerini bildiriyorlar ve bu önerilerini ka­

bul edip etmediğimi soruyorlardı. On kişilik listede ünlü ve değerli 

araştırmacılar bulunuyordu. Ne var ki dünyada arkeoloji, tarih ve filo­

loji a.lanlannda aynı nitelikte daha birçok kişi vardı ve kolayl ıkla birkaç 

başka liste daha oluşturulabilirdi. Bu nedenle olumlu yanıt vermeme 

karşın söz konusu girişimin gerçekleşemeyeceği düşüncesindeydim . 

Nitekim birkaç ay sonra gelen ikinci bir mektupta öneriyi yapanlardan 

yalnız birinin imzası ile projeden şimdilik vazgeçildiği bildiriliyordu. 

ltalyan girişiminin başarıya ulaşamaması bende kendi bilimsel ya­

şam öykümü yazma düşüncesini uyandırmıştı. Böylece aşağıda sundu­

ğum anılarımı derledim. Orada özel yaşamımdan çok bir uzmanın bi­

limsel alanda nasıl yetiştiğinin ve sonra nasıl başanlı olmaya çalıştığının 

öyküsünü bulacaksınız . 
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Yaşam 

Öyküme 
Başlarken 

NNEM beni dünyaya getirmek için 1911 yılının baş­

larında lstanbul'dan, Osmanlı lmparatorluğu'nun bir 

başka yöresinde, Hayfa'nın T ulkarem Kasabası'na 

....ır,___;:ı.,_ bağlı bir kıyı yerleşmesinde toprak sahibi olan babası­

nın ve annesinin yanına gitmiş. Dedemin narenciye bahçeleri ve çift­

liği , arkeoloji dünyasında büyük ün kazanan eski Caesareia Kenti'nin 

harabeleri yanında yer alıyordu. Burada, şimdi hala ayakta duran çift­

lik evinde 30 Mart t 9 1 1 tarihinde doğdum. Annemin anlattığına gö­

re ilk ve özellikle erkek çocuk olduğum için Araplardan oluşan yerli 

halk, doğuşumu silah atışlarıyla kutlamış ve o günden sonra benim 

adıma bağlı olarak babama Ebu Ekrem, anneme de Ummu Ekrem di ­

ye hitap etmeye başlamışlar. Annem yine ilginç bir olay olarak Caesa­

reia ören yerinde ele geçen ve Fatih dönemine ait olan bir çeyrek al­

tın sikkenin uğur getirsin diye ninem tarafından nazar boncukları ile 

3 

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen



birlikte sol omuzuma takıldığını özenle anlatırdı. Bu Fatih dönemi 

çeyrek altın sikkeyi ve mavi boncuklan, çocuklarım Ali de Murat da 

bebeklikleri boyunca omuzlarında taş ımışlardır. 

Bir arkeoloji öreninde dünyaya gelmem ve omuzumda modern al­

tın para yerine bir eski sikke taşımam elbette ki bir rastlantıdan iba­

rettir. Bunları , benim ileride arkeolog olmamın bir işareti olarak say­

mak şüphe yok ki kaderci bir davranış olur. Böyle olmakla b irlikte bu 

iki rastlantı ne de olsa ilginçtir. 

iki yaşımı doldurana değin Tulkarem'de kalmışız. Babam birkaç 

defa lstanbul-Hayfa- lstanbul seferi yapmış ve 1913 yılında lstanbul'a 

dönmüşüz. Caesareia'da doğduğum halde babam başkentte doğmuş 

görünmemi yeğlediği için nüfus kağ ıdıma Tulkarem yerine doğum 

yeri olarak lstanbul sözcüğünü koydurmuş. lstanbul'da kısa bir süre 

kaldıktan sonra babam ve annem ile b irlikte Adapazarı Kazası'na bağ­

l ı Akyazı Nahiyesi'ndeki çiftliğimize gitmişiz. 

Yetmiş yıl önceki 
Adapazarı ve Akyazı ( ! 9i 7-1930) 

Çocukluğumun 3-6 yaşlarındaki sürecini Akyazı'da çiftliğimizde 

geçirdim. Babam ve annem beni 19 t 7 yılında, 6 yaşımda iken okumak 

üzere lstanbul'a halamın yanına gönderince Akyazı benim için her yı l 

3-4 ay süre ile yaz tatilimi geçirdiğim bir yer oldu. Akyazı 'daki yaz 

aylan tatillerim 14 yıl boyunca t 930'a değin sürup gitti. Akyazı'dan 

Yuvalak Köyü'ne giden yolun başında yer alan ve önünden Mudurnu 

lrmağı'ndan gelen bir derenin aktığı çiftliğimizin bereketli toprakla­

rında mısır, patates, buğday, sonraları pancar ekiliyordu. Bir aralık en 

iyi cinsten meyveler, armut, elma, erik ve fındık da yetiştiriliyordu. 

Çiftliğimizde at, manda, öküz, inek1 keçi ve koyundan oluşan büyük-



çe bir hayvan sürüsü vardı. Onların akşamlan sürüler halinde dönüşü 

çok etkileyici idi . Aynca birkaç binek atımız da olmuştu. Bir arap atı­

mız bir defa lzmit koşusunda ikinci gelmişti . Babam rengi nedeni ile 

Mercan adını verdiği bir saf kan arap tayı da "Bu senin atın" diye bana 

ayırmıştı. Binilecek yaşa geldiğinde onunla dere tepe düz gitmiştim. 

Babam işleri için 32 km uzaklıktak i Adapazarı' na atla gider gelirdi . 

Akyazı ' nın çevresi şirin köylerle dolu idi. Özellikle Abhaza ve 

Gürcü köyleri çok güzeldi. Kuzuluk ılıcalannın ve maden suyunun 

bulunduğu Abhaza Köyü'nde beyaza boyalı , dört yanı çitlerle ve yem­

yeşi I çimenli avlularla çevri li evler vardı. Bazı akşamlar çimenler üs­

tünde güzel giyimli genç erkekler ve kızlar harmonika eşliğinde dans 

ederlerdi. Kuzuluk Köyü'ne ağa.beyim yaşındaki gençlerle, genellikle 

eniştemin oğlu Sami Belül ve onuıi kuzeni Adapazarlı Tahsin Betül ile 

birl ikte at üstünde g ider, bazen bir geceyi de o sıra Kuzuluk llıcalan­

nı iş leten Akyazı Belediye Başkanı eniştem O sman Belül'ün konuğu 

olarak geçirirdik. Mısır unundan et, tavuk ve sebzeden oluşan bol ba­

haratlı acika adlı yemeği yer ve d izlerimizin üzerinde duran uzun tah­

taya elimizdeki sopa ile vurarak harmonikaya tempo tutardık. Arada 

bir havaya tabanca sıkı l ır, şarkı l ar söylenirdi. 

Kuzuluk llıcalan 'na yakın orman içinde Kalyan adlı ırmakta kırmı­

zı beneklerle bezeli küçük boy alabal ık avlardık . Akyazı'daki arkadaş­

larımla her fırsatta karakucak güreşi yapardık. Ben severek güreşirdim . 

Akyazı ve çevresinde ünlü pehlivanlar vardı. Onları köy düğünlerin­

de zevkle izlerdim. Düğün alay'ları ve şölenleri, bu bağlamda düzen­

lenen at koşuları hiç kaçırmadı~ım heyecan dolu şenliklerdi. 

Çiftl iğimizde her sonbaharda o yılın ürünlerini ambarlara yerleş­

tirme sırasında iki üç gün süren bir hasat şöleni düzenlenirdi. Bu coş­

kulu toplantıları gerçekleştiren annemdi . Çiftliğimizin yanıbaşındaki 
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Cumhuriyet Mahallesi'nde oturan komşular ve Akyazılılar annemi 

çok severlerdi. Kış aylannda çiftliğin civanndaki okuma yazma bil­

meyen komşu hanımlan eve davet eden annem, onlara Hüseyin Rah­

mi Gürpınar'ın, Reşat Nuri Güntekin'in, Halide Edip Adıvar' ın ro­

manlarından bölümler okur, açıklamalar yapardı. Köylü hanımlar bu 

toplantılardan çok mutlu olurlardı. Babam her gün Cumhuriyet Gaze­

tesi'ni baştan sona kadar okuduktan başka değişi k günlükleri de okur­

du. Yeni bilgiler edinmeyi çok seven babam, lstanbul'da ve Akya­

zı 'daki evimizin küçük kitaplığında yer alan edebiyat, tarih, şiir kitap­

lannı ve Aratürk'ün rarih tezi üzerine yazılmış eserleri okur ve benim­

le bu konularda söyleşiler yapardı. 

Akyazı çarşısının ortasından akan dereyi çok severdim. Çiftliğimi­

zin önünden geçen su onun bir devamı idi. Çarşıda varlıklı kimselerin 

dükkanları ve yazıhaneleri vardı. Kahvelerde kahve, çay höpürdeti lir, 

nargile fokurdatıl ır, tavla ve kağıt oyunları oynanırdı. Babam ve ben 

kahvelere sadece dostlarla sohbet etmek için bazen birlikte ama ge­

nelde ayrı giderdik. 

Nahiyenin (bucağrn) en tanınmış ve önemli kişilerin i kısaca an­

cak en derin sevgi lerle anmak isterim. Yerli eşraf olarak, ikisi de Be­

lediye Başkanlığı yapmış olan lbrahim Bayhan ve oğlu Abdi Sayhan 

ba~ta gelen şahsiyet lerdi . Yakın akrabam olan Cemile ablamla evl i, 

kuvayı milliyeci, Belediye Başkanı ve uzun bir süre Kuzuluk ılıcala­

rının işleticis i , Karadeniz kökenli Osman Betül, oğlu Sami Belül, ün­

lü işadamı Mehmet Boztepe'yi , bir yıl öğrencisi olduğum değerli ve 

muhterem ilkokul başöğretmeni Osman Akıncı 'y ı , tüccar ve işadamı 

olup ilk çok katlı apartmanı dikmekle ve Akyazı ile Adapazarı ara­

sındaki ilk otobüs seferlerini düzenlemekle ünlü Rumeli kökenli 

Hakkı Bey' i ve yine Rumeli kökenli komşumuz Azemin Çelik Ha-
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nım'la çocukları Ömer Çelik ve Hilmi Çelik'i çok iyi hatırlıyorum . 

Benim belleğimde hala can l ı olarak yaşayan o dönemlerin ( 1917-

1930) Akyazı 'sı bütün Türkiye gibi yoksul bir yerdi . Bucaığrn eczane­

si bile yoktu, zaten bucak olduğu için doktordan da yoksundu. An­

cak haftada bir gün bir hekim gelir, yanında biraz da ilaç geti rir ve 

hükümet konağı ile postane önünde kümeler halinde bekleşen Akya­

zılılara yararlı olmaya çalışırdı. Ancak önemli hastalıklardan kurtul­

mak söz konusu değildi. Malarya bile önlenemiyordu. Hemen herkes 

sıtmalı idi. 

Uzun yolculuklarda, özellikle Adapazarı ' na gidiş gelişlerde yaylı 

adı verilen arabalar kullanı lırdı. Yaylılar saatte ortalama. 7-8 km gi­

derlerdi. Hendek - Adapazarı yoluna çıkılmadan Orman Köy'de at­

lar için 1 -2 saatlik mola verilirdi. O zamanlar ( 1920'1i yı llann başla­

nnda) Sakarya Irmağı üzerinde bir köprü olmadığı için karşı tarafa 

iki kıyı arasında gerili, kalınca bir madeni tel yardımı ile yaylımızla 

birlikte büyükçe bir salla geçerdik. Böylece Akyazı-Adapazarı arasın­

daki 32 kilometrelik yolculuk nerede ise bir gün tutardı. 

Akyazı çevresindeki köylere ise öküz ya da manda arabaları ile 

gidilir, oralarda piknik yapılırdı. 

Yine o yıllarda, 1917 ile 1'922 arasında, Adapazan-l stanbul ara­

sında tren lokomotiAerinde kömür yerine odun kull anıldığı için ula­

şım çok zordu. Gerçekten tren yokuşları zorlukla çıkardı. Öyle ki, 

t 92 t 'de Adapazan-lstanbul yolu güvenlik yönünden de sakıncal ı ol­

duğu için o yıl kış boyunca da Akyazı 'da kaldım ve böylece bucağın 

okulunda baş öğretmen Osman Akıncı ile öğretmen Abdi Bayhan'ın 

öğreıncisi oldum. Bu kalışımdan dolayı ben çok mutlu olmuştum . 

Çünkü Akyazıl ı arkadaşlarımla daha uzun zaman b irl ikte kalmak sa­

adetini tatmıştım . 
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Yedi yaşında başlayan •~urbet" y. ·m 
Yedi yaşıma girdiğimde babam beni okutn. ı çin lstanbul'a, eski 

Hersek Müftüsü Cabizade Ali Fehmi Efendi'nin eşi olan ablasının ya­

nına gönderdi. Kendisine amca diye hitap ettiğim eniştem o tarihte, 

yani 19 ı 8 yılında lstanbul Darülfununu Edebiyat-ı Arabiye Müderri­

si ve Maarif Nezareti'nin Maarif Meclisi Kebir Azası (yani Talim ve 

Terbiye Dairesi üyesi) idi. Bosna-Hersek' in Avusturya idaresinde bu­

lunduğu sıralarda uzun yıllar Hersek müftülüğünü yapmıştı . Ancak 

müslüman bir kızın hıristiyan olması konusunda büyük mücadeleler­

de bulunduğu için Avusturyalıların başına dert olmuştu . Kaiser , müf­

tü efendiyi Sultan Hamid'e şikayet etmiş, o da onu lstanbul'a çağıra­

rak kendisine Beyazıt'ta, bugünküı Fen-Edebiyat Fakültesi'nin karşı­

sında bulunan bir konak ve yukarııda adları geçen vazifeleri vererek 

~1ostar'a dönmesine müsaade etmemişti. Sevgili halamın eşi Ali Feh­

mi Efendi çok iyi Arapça bilen ve Arapça yazılmış dinsel konulu ki­

taplan olan bir din bilgini idi. Sonradan, Fatih 'te oturduğu t t odalı 

evin selamlık bölümünde zengin biır kitaplığı vardı. Burada meslektaş­

lannı ve öğrencilerini kabul ederdi . Bana anlatı ldığına göre Nimetul­

lah, Mehmet Akif, Babanzade Naim, Necati Lugal gibi ünlüler kendi ­

sınden Arap edebiyatı dersi a lmışlar. 

Çocukları olmadığ ı için Müftü Efendi ve halam beni çok seviyor­

lar, bana öz oğulları gibi şefkatle, hatta biraz şımartırcasına ilgi 

gosteriyorlardı. Ben de büyük bir özgürlük içinde her istediğime 

ahip olabiliyordum. Müftü Efendi 1919 yılında öldü. Koca evde 

halam ve ben hizmetimizi gören bir kadınla birlikte yalnız kaldık. 

'eyse ki annem ve babam kışın sıkça geliyorlar ve haftalarca bizim­

le oturuyorlardı. Ben de tatillerde ve yaz boyunca halamla birlikte 

Al-yazı 'da kalıyordum. 



Osı. sol,la • 12 )'ilŞında ilkokul ~n sınıf 0/lrcncisi ıdi nı ( 1923) 

Oıı. ~ılıı. Dayım Hacı Alizadc Muhammed Enı in'lc hirlikıc (1923) 

Alrı.ı . Annem, erltc:k kardt1im Film ve: kız kard~im Nevzat ( 1923) 
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"Padişahım çok yaşaı" diye bağırırdık 
ilkokulun dört sınıfını Mercan Sultanisi'nde okudum. Pazartesi, per­

şembe yanm azat, yani yanm gün okuyorduk ve eve giderken tabur ola­

rak sancak şerif önünde "padişahım çok yaşa" diye bağırıyorduk. Cuma 

günleri okul tatil oluyordu. Okulda zorunlu olarak namaz kılıyorduk. 

ilkokul 5. sınıfı Şehzadebaşı yakınındaki Vefa Ortaokulu'nda, ortaoku­

lu da Cağaloğlu'na nakleden Vefa Ortaokulu'nda tamamladım. lise öğ­

renimimi ise Beyazıt'tak i lstanbul Erkek Lisesi'nde yaptım. 

Ortaokulun son sını fına değin sıradan bir öğrenci idim, ama Lise 

! 'den başlayarak seçki n bir öğrenci oldum. Fransızca öğretmenimiz 

Nedim ı\tazhar'ın etkisi ile Fransızcaya merak sardım . Lise öğrenimim 

süresince tarih, edebiyat, biyoloji, kimya, matematik, geometri gibi 

dersleri hem Türkçe hem de Fransızcaı kitaplardan okuyordum. Paul 

Verlaine, Sully Prudhomme gibi birçok Fransız şairinin dizelerini ezbe­

re biliyordum. Liseyi 1931 'de sadece 3 kişi bütünlemeye kalmadan bi­

tirdik. iyi bir öğrenci olmamı Nedim Mazhar1dan başka müdür yardım­

cısı Lütfü Bey'in bana gösterdiği ilgiye de bo rçluyum. Bana tarih sevgi­

sini müdürümüz Celal Ferdi aşılamıştı. Fransızcamı pekiştirmede 10. sı­

nıfta E~t Lami, son sın ı fta Monsieur Poulnard' ın büyük etkileri oldu. 

9. sınıfta son aylarda bir aralık yanlı'Ş davranışlarda bulundum. Şeh­

zadcbaşı ' ndaki çayhanelere ve Cağaloğlu'ndaki ünlü ikbal kahve evine 

devam ediyor, o ralarda bilardo ve poker oynuyor, Şehzadebaşı Camii 

ile Sultan Ahmet Camii 'nin avlulannda, aynca Beyazıt yangın kulesinin 

yanındaki mt,ı~anda çift kale futbol maçlannda sağ iç olarak top koş­

turuyordum. Bir aralık Beyo~lu kahve ve lokan talan nda içki de içmeye 

ba~ladım. Ancak iyi yolda olmadığımın farkında idim ve kendi i lacımı 

kendim buldum. Durumu babama, Akyazı'ya bildirerek kendimi okula 

gecel i yazdı rdım. Onuncu sın ı fı geceli okudum ve ondan sonra kendi-

ıo 

-

emre
Dikdörtgen



mi yoğun bir biçimde derslere verdim. Artık başanlı ve örnek bir öğren­

ci olmuştum . Böylece lstanbul Erkek Lisesi'ni parlak bir sonuçla bitirdim. 

Yaramaz çocuğunuzu doğru yola sokabilirsiniz 
Burada analara-babalara bir öğüt vermek isterim: Çocuğunuz yara­

mazsa ve yolunu şaşırmışsa hiç korkmayın; çaresini arayın. Onu doğru 

yola sokabilirsiniz. Çocuğu azarlamadan, güzel ve yararlı işler yapma­

ya özendirmenin çabasını gösterin. Büyük olasılıkla başanlı olursunuz. 

Benim çocukluğum bunun belirgin bir örneğidir. Bana orta mektepte 

"Keçi Ekrem" derlerdi; çünkü yerinde durmayan, oradan oraya koşan 

bir çocuktum. Ama sonunda doğru yolu buldum. Bu konuda bir anımı 

anlatayım: Vefa Ortaokulu'nda okurken 11Larousse Mehmet" adında bir 

sınıf arkadaşımız vardı. Elinde Larousse'la gezerdi . Yıllar sonra bir gün 

kendisiyle karşılaştık . Konuşurken benim ne yaptığımı sordu. Profesör 

olduğumu söyleyince "Hadi sen de. Ben Larousse Mehmet tüccar ol­

dum da sen Keçi Ekrem nasıl profesör olduni' dedi. Ama oldum işte. 

75 yıl önceki İstanbul 
Antik çagda (M.Ö. 700-M.S. 395), Bizans Dönemi'nde (395-1453), 

ve Osmanlı lmparatorluğu'nun ilk 300 yılı boyunca dünyanın en önde 

gelen kentlerinden biri olan lstanbul, benim 9- 16 yaşlan arasındaki ço­

cukluğum zamanında pek acıklı bir durumdaydı. Saray ve çevresindeki 

çok küçük bir zengin tabakanın dışında, Türk halkı varlıksız ve geri kal­

mış esnaf ve memurdan oluşuyordu. Doktorluk, mühendislik, mimarlık 

gibi meslekler Rumlann, Ermenilerin, Musevilerin elindeydi. Kahveha­

neler, kırtasiye ve kitabevleri lstanbul'un Türkler tarafından oturulan 

yerlerinde lranlı göçmenlerin tekelindeydi. Ailece Rum, Ermeni ve Mu­

sevi doktorlara giderdik. K.itaplanmızı, kı rtasiyemiz i lranlı göçmenlerin 
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mağazalanndan alırdık. Benim diş doktorum 1930 yıllarına değin, mu­

ayenehanesi Kapalı Çarşı civannda olan bir Enneni vatandaşımızdı. Kı­

sacası biz Türkler, o tarihlerde gerçekten acıklı bir durumdaydık. Tür­

ki)'e'nin geli~mesi Atatürk'ün çizdiği yolda l 923'teın, daha doğrusu 

l 925'ıen sonra, yani Atatürk ilkelerinin uygulanması i'le başlamıştır. 

Ortaol.ul ôğfnıosiyk~n ( 1925) 

,\r~rrı Nba."1 \ ( 1.ı: u~ ·C'=I ( 1927) 
B~b.ım .anıl. }J~ ı.,~·onfu ı 



Helleuistik Çağ tipinde bir evde oturuyordum 
Bizim evimiz Fatih' in Altay Mahallesi'ndeydi. Hazreti Muham­

med'in kursal emanetinin bul unduğu Hır'ka-i Şerif Camii 300 metre 

uzağımızda, Rufai Tekkesi'nin görkemli konağı 50-60 metre yakınımız­

daydı. Dinsel kesim in oturduğu bu mahallede bile bakkal, Mi hal adlı 

bir Rumdu. Bizim evimiz iki katlı, alt katı tuğla, üst katı ahşap, harem 

ve selam lık bölümlerinden oluşan 1 1 oda~ ık küçük bir konaktı ve bir 

Rum ustasının eseriydi . Özünde, arkeolog olduktan sonra öğrendiğime 

göre, Hellen Sanatı ' nda 0 Peristyl" denilen tipteydi. Bizim medreseleri­

miz ve hanlarımız da benzer tipte yapı lardır. Sekiz odadan oluşan ha­

rem bölümünün mermer döşeli hayan çevreleyen dört mekanı, üst ka­

tında da tahta döşeli geniş bir sofayı çeviren dört odası vardı. Aşağı kat­

ta tuvalet ve kurnalı küçük bi r hamamcığı , üst katta da genişçe bir tu­

valet ile banyo odası; ayrıca bir yatak odasında da bugünkü duş kabin 

benzeri , her b ir yanı ç inkoyla kaplanmış , yüklüğe bitişik küçük bir yı­

kanma yeri vardı. Haremden se l amlığa üst kattan da alt kattan da geçi­

lebiliyordu; ama yabancı erkek misafirler için selamlığın aynca sokağa 

açılan bir dış kapısı vardı. Selamlığın iki küçük odası , tuvaleti, banyosu 

ve büyük bir odası bulunuyordu. Bu büyük odanın dört duvarını Darül­

funun Edebiyat-ı Arabiye Müderrisi Cabiz.ade Ali Fehmi Efendi'nin ki­

taplarını içeren camekanlı raflar çeviriyordu. Evin bahçesinde bir sar­

nıç, bir incir ağacı, çeşitli çiçek ağaçlan, gül, yasemin ve hanımeli gibi 

çiçekler yetişti ril iyordu. Hanımeli dallan evin üst kat pencerelerine ka­

dar ulaşıyordu. Evin planını uzunca anlatmamın sebebi, bu binanın, 

sonralan meslek hayatımda birçok benzerini gün ışığına çıkardığım ev 

tipinden geldiğini anlatmak içindir. Ama doğaldır ki bunu o zamaın bil ­

miyordum. Ancak misafir odası olarak kullandığ ımız ikinci kattaki bir 

odanın tavanının ve üst çevresinin kymation, diş sırası ve meander gibi 
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motiflerle süslü olduğunu çok iyi hatırlıyorum; yani konağımız Anado­

lu'nun M.Ô. Klasik ve Hdlenistik çağlannda ortaya çıkan ev tipinin 

ı 900 tarihlerindeki bir örneğiydi. 

At nalı şeklindeki , Altay Cami Sokağı tarafından çevrilen, yani dört 

bir yanı açık olan bu güzel konak ne yazık ki artık yok. Aynı yerde şim­

di üç katlı Dilek Apartmaını adlı büyükçe bir apartman yer almaktadır. 

1951 -81 tarihlerinde Eski Eserleri Koruma Kurulu üyesi o lan bu satırla­

nn yazan, ne yapalım ki o zaman (yani lisede okuduğu dönemde) böy­

le bir eserin korunması gerektiğinin farkında bile değilmiş. 

Yazar ve gazeteci olacaktım 
Vefa Ortaokulu'nda ve lstanbul Erkek Lisesi1nde iken edebiyata me­

rak sardım. Sürekli olarak Hayal Dcrgisi'ni okuyordum. Edebiyat hoca­

mız Hıfzı Tevfik Gönensay'ın dersleri beni çok etkilemişti. Öğrencile­

rin hazı rladığı okul gazetelerine öğretmenlerin ilgisini çeken ya.zılar 

yazdım. Şiir yazmaya heves ettim. Dizelerimi Ahmet H~im'e göster­

dim. "Sen derslerine çalış" dedi . Buna karşılık günlük gazetelerde bir iki 

öyküm yayımlandı. Onları Peyami Safa'ya yaptığım bir ziyarette gös­

rerdim. "Güzel• dedi, ama o da gazeteci olmamamı tavsiye etti . Buna 

rağmen ben 10. sınıha Cemil Cahit Cem'le yan yana oturuyor, onun 

gibi erken yaşta gazeteci olmaya hevesleniyordum. Şubat t 997'de rah­

metli olan Rakım Çalapala da bizim sınıfta idi ; o da gazetelere yazı ya­

zıyordu . Ancak kendimi derslerime verdiğim için yazarlık deneme­

lerimi sürdüremedim. 

Atatürk'ü yakıudaıı gördüm 

1930 yılında lise son sın ı fta iken bir gün Atatürk'ün Hukuk Fakülte­

i'nc geleceğin i orada okuyan bir akrabamdan öğrendim ve onun yar-
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dımı ile büyük önderin bulunduğu odanın önüne kadar gittim. Atatürk 

biraz sonra odadan çıktı ve orada fakülte hocalanyla ayaküstü konuşma­

lar yapmaya başladı. Aramızda 4-5 metrelik bir mesafe vardı. Büyüleyici 

mavi gözlerine, yakışıklı yüzüne, san saçlanna, zarif ellerine, güzel giysi­

lerine bakıyor, onu hayranlıkla izliyordum. Atatürk bira.z sonra konuşma­

larını keserek çıkışa doğru yöneldi. O esnada kendisinin çevresinde bu­

lunanların uzattıklan ellerini sıkmaya başladı . Bu arada ben de bir adım 

öne çıktım ve elimi uzattım, gülümseyerek bana baktı ve elimi sıktı . Bir 

an için onunla göz göze gelmiş olmanın mutluluğunu bugün bile içimde 

duymaktayım. Daha sonraları 1931 yılında büyük önderi Yalova'da yakın 

ve uzak mesafeden gördüm ve her defasında onun etkisinde kaldım. 

Atatürk'ü böylece yakından gördükten sonra, onun tarih tezine daha 

çok ilgi duymaya başladım . Günlük gazetelerdeki yayınlan gramofona 

koyduğum Mozart, Beethoven, Schubert ve Chopin gibi bestecilerin 

eserlerini dinleyerek okuyor ve Anadolu tarihinin derinliklerine inmeye 

çalışıyordum . 

Hukuk Fakültesi 1ne girdim 
Liseyi bitirdiğimde edebiyat ve yazarlık için duyduğum özlem benim 

belli bir mesleğe bağlanmamı önledi. Meslek seçmekte tereddütler için­

de kal ı nca "şimdilik" düşüncesi ile Hukuk Fakültesi'ne yazıldım. Bu karar­

da bir ölçüde çok sevdiğim sınıf arkadaşım Recai Seçkin'in de etkisi oldu. 

Böylece onunla birlikte okumaya başladık. Nitekim konuya girince bu 

kez hukuk bilimine de ilgi duymaya başladım. Seminer tartışmalanna ka­

tılıyor ve özellikle devlet hukuku ile hukuk tarihi konulannı çekici bulu­

yordum. Babam çalışmalanmı yakından izliyor ve lstanbul Hukuku'nu 

pekiyi derece ile bitinnem koşuluyla beni doktoramı yapmam için lsviç­

re'ye göndereceğini söylüyordu. 
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Atatiirk'iiu tarih tezi 
Hukuk konularında çalışmalanmın yanısıra Atatürk'ün tarih tezine 

merak sarmıştım. ı 93 ı y ı lı boyunca günlük gazetelerde Atatürk'ün ele 

aldığı tarih çalışmaları üzerinde geniş yayınlar yapılıyor, ben de bunla­

rı büyük ve derin bir ilgi ile okuyordum. Bir rastlantı olarak Atatürk'ü 

yakından görmüş olmam da onun bu tarih çalışmalarına sevgi duymam­

da rol oynamışt1. 

Avnıpa Sınavı 'na aday gösterildim 
Hukuk dersleriyle tarih incelemelerini böylece bir arada yürüt­

meye çalış-ırken bir gün arkadaşlarım Cumhuriyet Gazetesi'nin bir 

nüshasını gözümün önüne serdiler. Orada üç delikanlının resimleri 

vardı ve bunlardan biri benim fotoğrafımdı. Gazete haberinde, lstan­

buJ Erkek lisesi'nin 1930 ve 193 l mezunlarından üç kişiyi Avrupa sı­

navlarına aday gösterdiği bildiriliyordu. Bu benim için çok büyük bir 

sürpriz idi . Çok sevindim ve belirtilen günde sınava katıldım. Aday­

lar istedikleri !herhangi iki bilim dalını seçebiliyorlardı. Ben hiç te­

reddüt ermeden tarih ve özellikle arkeoloji bölümü sınavlarına katıl­

maya karar verdim. Ancak arkeoloji için bir, tarih için ise altı kon­

tenjan vardı. Bu nedenle tarihi birinci, arkeolojiyi de ikinci seçenek 

olarak gösterdim. Edebiyat, tarih, coğrafya, biyoloji dallarında bilgi­

li ıdım , üstelik Fransızcam da çok iyi idi. Sınavda moralim yüksekti . 

Acarürk'ün rarih tezi üzerinde ise adeta uzman denecek bir düzeyde 

idım. Sorulan güzel bir Türkçe ile yanıtladım. 

Sınavdan sonra kendimi yine hukuk çal ışmalarına verdim. Artık 

ik1nci sınıfta idim ve birçok konuda kitap okuyor, bir yandan da hu­

kuk tanh i alanında lsviçre'dc yapmayı düşündüğüm doktora için 

ha=ırlanıyordum. 
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Avrupa sınavının sonuçlan hala belli olmamıştı. Ancak bir sabah, 

kahvaltımı yaptığım ve Cumhuriyet gazetesini okuduğum sırada gözüm 

bir ilana ilişti. Büyük puntolarla Avrupa sınavının sonuçları bildiriliyor­

du. Hemen tarih bölümüne baktım ve orada adımı bulamayınca çok 

üzüldüm. Gazeteyi bir yana bırakarak kahvaltımı bitirdim. Kazanama­

m ış olmamı bir türlü anlayamıyordum . Çünkü gerçekten güzel yanıtlar 

vermiştim. Bunlan düşünürken tarihte kazananların kimler olduğunu 

öğrenmek için gazeteyi bi r daha elime aldım ve bu kez tek kişilik arke­

oloji bölümünde adımı görünce heyecanla "Yaşaa ı " diye bağı rdım ve 

birkaç kez havaya sıçradım. Demek ki hakkım yenmemiş, tersine arke­

o loji bursu Atatürk'ün tarih tezini çok iyi bildiğim için bana verilmişti. 

Arkeoloji bursunu kazanacak olan Fransa'ya gidecek ve orada önce 

bir yı l süreyle Fransızca öğrenecekti . Bunun için en iyi Fransızcanın ko­

nuşul~uğu T ours Kenti öngörülmüştü. Ancak sonradan bu karar değiş­

tirildi ve benim de tarih bursunu kazanan öteki gençler gibi, 1932 son­

bahannda Almanya'ya gönderileceğim i öğrendim . 

Recep Peker 1in i 9 3 2 'de 
laiklik konusunda verdiği konferans 
Bugünkü lstanbul Üniversitesi Fen ve Edebiyat Fakültesi'nin bulun­

duğu yerde daha önceleri Zeynep Hanım Konağt adını taşıyan , Darül­

funun 'a bağlı bir kültür ocağı vardı. Çağdaşlaşmaya başlayan Türki­

ye'nin ilk ilerici konferanslan bu bi nanın büyük salonunda veriliyordu. 

Felsefe, tarih ve edebiyat konularındaki söyleşileri kıvançla ve istifa­

deyle burada dinliyorduk. Bunlardan biri de 1950'de başbakanlık yapan 

Recep Peker'in 1932'de laiklik konusunda verdiği konferans oldu. Sa­

lon hınca hınç doluydu ve büyük ilgiyle izlendi. Konferans, isteyenle­

rin katılabileceği bir tartışma ile devam etti. Burada Darülfünun'un Hu-
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kuk Fakültesi öğretim üyelerinden Prof. Muslihittin Adil Gönensay il­

ginç bir eleştiride bulundu ve "Çok güzel bir söyleşide bulundunuz. 

Yalnız bir noktaya değinmek isterim. Laik bir devlet oldu~muza göre 

niçin bir Diyanet işleri Reisliğimiz var ve niçin devlet din sorununu üst­

lcniyort dedi. Recep Peker'in yüzü fena halde buruştu. Neredeyse "Bu 

sual de sorulur mu?'' gibi Gönensay'ın yüzüne hırçın bir edayla baktı. 

Bir şeyler söyledi ama Gönensay' ı tatmin etmedi. Peker en sonunda 

özet olarak •Bu sorun ileride tartışılacaktır" demekle yetindi. 
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Avrupa'da 

Okuduğum Yıllar 

( 19 32-1941 ) 

OKUZ kişi li k bir kafile halinde 1932 kasım ayı son­

larında Sirkeci lstasyonu'ndan, Sedat Alp, Rüstem 

Duyuran, Suat Baydur, Necip Üçok, Cemil Cahit 

Cem, Ihsan Ketin, Afif Erzen ve ben yola çıktık . 

Uzun sü ren yorucu tren yolculuğundan sonra bizi Berlin lstasyonu'nda 

sonradan Dışişleri Bakanı olan ikinci Katip Sel im Sarper karşıladı. 

O gün doğruca Berlin'de muhteşem Kurfürstendamm Caddesi'nde 

"Tempo" isimli güzel bir pansiyona yerleştirildik. Bir Azeri Türk'ün iş­

lettiği, bugün hala Berlin'de ayakta kalmış olan bu pansiyon fevkalade 

güzel bir oteldi, daha doğrusu benim o güne kadar görmüş olduğum en 

güzel oteldi. Zaten Kurfürstendamm Caddesi beni çok etkilemişti. Er­

tesi gün kalktığımda banyo yaptım, traş oldum, kahvaltımı ettikten 

sonra iki saat kadar Kurfürstendamm'da aşağı yukan gezindim. Öğle 

yemeğine gittiğimizde, kendime güzel bir kırmızı şarap ısmarladım. 

Beni gören Sedat Alp, "Ne o ~ Sen evinde de şarap içer miydin7'' dedi. 

Cevabım kısaydı: "Orası lstanbul 'du, burası Berlin. Şimdi buradaki ha­

vaya uymamak için hiçbir neden yok11 diyerek onun bardağına da şa­

rap koydum. "H adi şekerim , sen de bana iştirak et. Şerefe, sağlığa ve 
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başanya" dedim. "Yaman adamsın" dedi ve o da bardağı alıp kırmızı 

şarabı yudumlamaya başladı. Yemekte garson gelince "Ne yersiniz:>" 

diye sordu. Ben de daha önce menüyü tetkik ettiğim için "Wiener 

Schnitzel" dedim. Arkasından da bir güzel pasta yiyerek yanın saatlik 

bir siesta yaptım. 

Ertesi gün müfettişliğe gitmemiz gerekiyordu. Sabah erken yola 

çıktık ve bizi bekleyen müfettişimiz Cevat Dursunoğlu tarafından sev­

gi ve muhabbetle karşılandık. Kısa bir söyleşiyle bizi güçlendiren direk­

tiOcrde bulundu. Gündemde Almanca öğrenmemiz için bizim Alman­

ya'nın hangi liselerine (gymnasiumlanna) ikişer ikişer gönderileceği­

miz konusu vardı. Ben arkadaşımı seçmiştim bile. Sedat Alp'e yanaş­

tım, •Biz beraber gitsek, olmaz mı:>" dedim. Bana şöyle yan yan baktı, 

biraz düşündü ve "Eh, olur" gibilerden "Evet" dedi. Yakışıklıydı, şık gi­

yinmişti ve ölçülü bir davranışı vardı. Böyle başlayan beraberliğimiz 

bugüne kadar tam 68 y1I sürdü. Öyle ki Berlin'de, sonra da Ankara'da 

rastlantı eseri olarak hemen hemen aynı sokakta veya birbirimizden 

500-600 metre uzakra oturduk. Bir kan-koca gibi hem kavga ettik hem 

de sevgi dolu bir arkadaşlık sürdürdük. Özünde benzer taraflanmız ol­

makla birlikte, oldukça değişik davranışlarımız vardı. Ama her zaman 

sonunda anla~ıyorduk. 

ikişer iki~er ayırma sırası gelince müfettişimiz Cevat Dursunoğlu bi­

zi yan yana görünce: •Siz ikiniz aumburg civanndaki Schulpforta 

Gymnasium'una gideceksiniz" dedi. 

Ünlü Schulpf orta Gyımıasiımı 'unda 
bir yıl ö!Jrend oldum 
Almanya'da bakanlık müfettişi olan büyük Türk eğit i mcisi Cevat 

Dursunoğlu'nun, Sedat Alp ile beni çok ünlü Schulpforta Gymnasi-
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umu'na göndermesi bizim için büyük bir şans eseri oldu. Yazar 

K~opstock ( 1704-1803), filozof Nietzsche ( 1844-1 900), klasik filolog 

Wilamowitz Moellondorff Schulpforta'da okumuşlardı. Bizim orada 

bulunduğumuz sırada okulun 396. kuruluş yıldönümü kutlanmıştı. 

Sonradan lstanbul Üniversitesi'nde felsefe dersleri veren Walcer 

Kranz o tarihte ( 1932/ l 933) Schulpforta'nın rektörü, yani müdürü 

idi. Bizden önce aynı Gymnasium'da Şinas i Altundağ, Takiyettin 

Mengüşoğlu, Sadettin Buluç ve Halil Demircioğlu okumuşru. 

Schulpforta yatıl ı okuldu. Ancak yaşımız büyük olduğu için bizi, 

öğretmenleri n evlerinde yatırıyorlardı ve Almancay1 da yanında kal ­

dığım ı z öğretmenin evinde öğreniyor, aynı zamanda okulun dersleri ­

ne devam ediyorduk. Her ay bir sın ı f atlıyorduk. ilk ay, bizde orta ­

okul birinci sınıfa karşılık olan sınıfa devam ettiğim zaman ortalama 

12 yaşındaki öğrenciler ö nümde ayağa kalkıyorlar, giyinirken palto­

mu tutuyorlardı. Son aylarımızı Ober Prima'da yani lise 3'te geçirdik. 

Ben Gymnasium'un müzik öğretmeninin, Bay Lichey'ın evinde ka­

lıyor ve onun eşinden Almanca öğren iyordum. Bay Lichey' ın unvanı 

"Königlicher Musik-Direktor" idi. Bazı besteleri radyoda yayınlanı­

yordu. Güzel bir Klavier'i, yani kuyruklu piyanosu vardı. Odasının 

devamlı 22 derecede olmasına titizlikle dikkat ediliyordu. Frau Lic­

hey' ın da ayrı bir piyanosu vardı. Kızı lnge Lichey keman çalıyordu. 

Evin hizmetini genç bir kız görüyordu. 

Schulpforta'nın yan~ başından akan Saate l rmağı'nda yüzerdi m. il k 

suya atladığımda Almanlar şaşırıp kalmışlardı. Çünkü Schllllpforta'da 

daha önce o kuyan Türklerden hiçbiri yüzme bi lmiyonnuş. 

Schulpforta'nın hemen yakınındaki Bad Kösen ünlü bir dinlenme 

ve eğlence yeri idi. Dans etmek için Sedat Alp'le ve bizi ziyarete ge­

len Halil Demircioğlu'yla oraya giderdik. Naumburg'da ise sinema 
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seyrederdik. Orada, Stabila adlı Gymnasium1da Ihsan Ketin , Suat 

Baydur ve Necip Üçok okuyordu. Naumburg' ta bizi hemen herkes ta­

nırdı ve herkes şayet Naumburg1a gelmiş isek hangi pastanede ya da 

sinemada olduğumuzu bilirdi. 

T iyatro oyunları için Jena'ya, opera gösteri leri için de Weimar1a 

ekseriya okulun son sını f öğrencileri ile giderdik. Sonralan yı llarca 

Ankara'da Cumhurbaşkanlığı Senfoni Orkestrası şefliğ i yapan Ernst 

Praetorius o tarihlerde \'qeimar Operası'nda şef olarak çalışıyordu. 

Alman kiiltiiriine giriş 

Türkiye'de yetenekli öğretmenlerin yardımı ve kişisel çabala­

nmla Türk ve Fransız kültürlerini köklü b ir biçimde tanımıştım . 

Schulpforta1daki özel öğretmenim Frau Paula Lichey 1dan ise Alman 

kültürü nün ana çizgilerini öğrenmek mutluluğuna eriştim. Frau Lic­

hey romantik yaradılış ta , ancak çok kültürlü bir insandı. Kendisi 

anthropozoftu ve • ... die den Gral gesucht" başlıklı bir kitap yaz­

mışn. Naumburg'un yerel gazetesinde bazen mistisizme kaçan 

makaleler yazıyordu. Ancak Onaçağ, Rönesans ve aydınlanma ça­

ğını çok iyi biliyordu. Filozof ve hekim Paracelsus'tan ( 1493- 1541 ) 

ba_şlayarak Almanya'nı n bütün yazarlarını, filozoflarını ve müzis­

yenlerini özet biçimde öğretmişti . 

Kendisinden en çok müzik konusunda yararlandım. Bana piya­

noda , okul öğrencileri ile birlikte görmeye gideceğimiz operaları n 

lcitmo tiv' lerini, başl ıca ve ilginç thema'larını çalar ve ben kavraya­

na kada r tekrar ederd i. Batı müziğini daha Türkiye'de iken çok se­

vıyordum Vefa Lısesi ' n dc müzik ögretmenimiz Halil Bedii Yönet­

ke n ı~teyen, hcv~li ö~rencilere kendi evinden getirdiği plakları 

okul yemekhane inde din le ti r ve gerekl i açıklamaları yapardı. 



Ben bu özel müzik saatleri ni hiç kaçırmazdım. Babamın ve halamın 

evlerinde yalnız annem bir aralık ud çalm ıştı. Kardeşim Fikri ise yi­

ne sadece b ir süre gitar çal ı şmaları yapmıştı. Ben hiçbir müzik aleti 

çalmadım , ancak gramofonumla sürekli müzik dinlerdim. Benim bu 

ilgimi sezen Frau Lichey bana çok yardımcı oldu. Ruhumun başlıca 

gıdası olan müzikten bunda n sonra daha bil inçli olarak zevk almaya 

devam ettim. 

llk defa ağladım 
Türkiye'den ayrılalı iki hafta kadar olmuştu. Schulpforta'ya geldi­

ğim ilk akşam Gymnasium'un sessiz ve karanlık atmosferi beni bir 

hayli sarsmıştı. Bana ayrılan oda da karanlıktı. Türkiye'nin aydınlığın­

dan sonra Kuzey Avrupa' nın karanl ığı beni hüzünlendirmişti. Otur­

dum, doyasıya ağladım . Ancak bu odada kaldığım ilk aylarda 

at binicil iğinde Mussolini Kupası'nı kazanmamız ve Almanya'daki at 

yarışlarında da birincilikler elde etmemiz bana yine neşe ve 

canlılık kazandırdı. 

Kırk çıban çıkardım 

Almanların sucuk ve Schinken gibi besinlerine hiç alışmamış vü­

cudum isyan etti. Öyle ki vücudumun her yanında kırkı aşan çıbanlar 

çıkmaya başladı ve yatağa düıştüm. Burada Frau Lichey'da, yani bir 

Avrupalı kadında insan sevgisinin ne derecede yüksek olduğunun ör­

neğine tanık oldum. Üşenmeden ve iğrenmeden bir hasta bakıcı gibi 

çıbanlanmı iki hafta boyunca tedavi edişi inanılmaz bir özveriydi. 

Frau Lichey'a büyük bir hayranlıkla bağlı kaldım . Bugün hala bana 

gösterdiği sevgini n minnettarlığını duymakta ve onu hasretle 

anmaktayım. 
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O .. ., . Alm.ınyı S..hulı,forta Cymnasiumu'nda ögrcncilık günleri ( 1932) 

A'~ . Alm~nyı'd.ı Schulpforu Gymnnıumu'nda özd öğretmenim Paul.ı lichey ve 
kı::ı lnııc ,le bı rlikıe (1932) 



Adıma verilen kokteyl parti 
ilk akşam ağladığım ı izleyen ve odama gelip beni teselli eden dil ve 

kültür hocam Lichey, herhalde yalmzlık hissimi gidennek için olacak, 

bir kokteyl parti düzenledi. 'Davete yirmi kadar genç delikanlı ve 

genç güzel kız gelmişti. Çay, kahve, limonata içildi, dans edildi ve 

randevular alındı. 

Yabancı ülkede ilk aşkım 

Kokteyl partide özellikle esmer güzeli, adı Lydia olan bir kız ilgimi 

çekmişti. Almanya'da az rastlanan esmer tipin seçkin bir temsilcisiydi. 

Kendisiyle dans ederken randevulaşmıştık . iki gün sonra davet ettiği 

babasının Naumburg'daki villasında buluştuk. Babasıyla, annesiyle ve 

kardeşleriyle yemek yedik, sonra kendisiyle gezmeye çıktım. Bu gez­

melerimiz bir on gün kadar süregi tti. Sonra bir gün Lydia bana flört sı­

rasında sordu: "Sen beni seviyor musun]" dedi. "Evet . Hem de çok" de­

d im. "Benimle evlenir misini' dedi. Bu soru üzerine birden ~şırdım kal­

dım. Ne diyeceğimi bilemedim. Ben Almanya1ya evlenmek için değil , 

okumak için gelmiştim. Bunu kıza söyleyemedim, oysa ona çok tutul­

muştum. Tatlı söz lerle ve güzel jestlerle onu tatmin etmeye çalıştım 

ama oralı olmadı ve bu güzel ilişki bir iki hafta içinde son buldu. Ancak 

bir daha buluşmamak beni hüzne boğmuştu ve o günün akşamı da 

karanlık odamda y ine birkaç dakika ağladım, kendime gelmeye 

çalıştım . Lydia güzeldi, şirindi , etkileyiciydi; ama benim yetişmem 

hepsinin üstündeydi. 

Bu bağlamda bir ilginç rastlantıya daha değinmek isterim. Lydia adı 

sonradan araştırmalanm arasında yer ·alan uygarlıklardan birisiydi 

ve Lidya üzerine ne zaman bir makale okumuş veya yazmış isem 

Naumburglu güzel Lydia'yı anımsamışımdır. 
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Lydia ile ilişkiyi kestikten sonra Gisela isimli sarışın bir genç kızla 

dostluk kurdum. Onunla olan ilişkilerim adeta bir arkadaşlık düzeyin­

deydi. Ama ne de olsa cana yakın güzelliği, ilgisi ve yakınlığıyla beni 

ruhen tatmin ediyordu. Schulpfona'da kaldığım sürece Gisela'yla bu 

dostluğumuzu birlikte yaşanık. 

Do~um giiniimii kutlamam gerekiyonnuş 

Bir perşembe günüydü. Dersim ve yapacak işim olmadığı için o gün 

geç kalkmtştım . T raş olmaya da üşendim ve bir iki saat gecikmeyle sa­

at on civannda kahvaltı etmeye gittim. Salona girdiğimde Frau Lic­

hey'ın ve kızı lnglein'ın masada orurduklannı görünce, "Ah, daha siz 

kahvaltı etmediniz mi1• dedim. 11 Hayır, çünkü sizi bekledik" dediler. 

lk-n bundan bir şey anlamamıştım. Masanın üstü çiçeklerle süslüydü. 

Oturdugum iskemlemin etrafı da çiçekle sarılıydı. Neler döndüğünü 

anlayamamıştım. Ana-kız bana bakıp gülüşüyorladı. "Allah aşkına niye 

gül0şüyorsunuz7• dedim. •Bilmiyor musunuz] Bugün doğum gününüz 

var: dediler. Ben ömrümde doğum gününü kutlamış bir adam değildim. 

Çok mahçup oldum. •Ne bileyim, unutmuşum!" diye yalan söylemek 

mecburiyetinde kaldım. Ondan sonra da 30 Mart doğumlu olduğumu 

bırkaç dda kendi kendime tekrar ettim; unutmamak ve bir daha gülünç 

duruma düşmemek için. 

B!Tlin Üniversitesi 

Bcrlin Ünrversitesi'nde l 933'ten 1941 'in sonlarına kadar sekiz yıl 

unlü ~rkcolog Gcrhard Rodenwaldt'ın yanında klasik arkeoloji öğreni­

mımı yaptım. Bu uzun öğrenim süresi nce Hellen ve Roma Arkeolojisi, 

fıkıc;a8 Tanhı. Klasik Filoloji, Eski Yunanca, Bizans Sanatı, Avrupa Sa­

Nt1 lsLlm ,~ Türle Sanatı ile Felsefe Tarihi derslerine hiç aksatmadan 
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devam ettim. Aynca Hans Ehelolf'un yanında üç sömestr boyunca ih­

tiyari (gönüllü) olarak Hititçe ve çivi yazısı öğrenmeye çal ıştım. Hitit­

çeye para lel olarak Anton Moortgart' ın da derslerini aldım. Yine prog­

ram dışı olarak dört sömestr boyunca Klaffenbach'ın yan ı nda Hellen 

epigrafisl seminerlerine katıldım. 

~ :----ju 
~ ' -' ~ -

Hocam arkeolog Gc:rhard Rodcnwaldt ( 193-1) 
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Ba,ta Rodcnwaldt olmak üzere hocalanmdan çok etkilendim. Ro­

dcm,:aldt her sömestr bütün öğrencileri bir defa evinde çaya, bazıları­

mı=ı da rınc her sömestr bir defa yemeğe çağırırdı. Hepimizle ayn ay­

n ilgılenirdi . lknimle özellikle müzik üzerinde konuşurdu. Düzinelerce 

~lo::an plaklanna sahipti. Rodenwaldt11n çok sayıda yabana talebesi 

,-JniL Yunanlılar ve Türkler çoğunlukta idi. Ancak çoğu yardımcı öğ­

ren ı ıdı . Papadimitriou, Pclikanides, Mitzos bunlar arasında en uzun 

kal.:ınlardı . Türklerden yalnız Jale inan ve ben doktora yaptık. 

Avrupa Sanatı hocası Wilhelm Pinder'i özellikle severdim. Kendisi, 

yu::krcc genç k ız ve erkek öğrencisi arasından seçtiği , sevdiği 15-20 ki­

\ ') ı her ömesır 1-2 defa evine davet eder, bize piyanoda klasik parça-

1.ı r çalardı Bana Hafız, Sadi ve Hayyam'dan şiirler okurdu. Ben de ona 

her gıdı)IC :"\cdim'den, Fuzuli ve Yunus1tan bazı örnekler sunardım. 

Bana en çok yakınlık gösteren hocalanmdan diğer biri de lslam ve 

T urk Sanatı profesörü olan Emst Kühnel'di. Kendisi Türk Sanatı 1nın 

o::dlık lcrin i onaya koyan ve onun lslam dünyası içindeki önemini vur­

:ul~ .n ılim adamlanndan biri idi. Benden her sömestr 1-2 konu üze­

nnde kon~mamı ıstcr ve bana ' Siz seminerin direğisiniz" diye iltifat 

edadı. Ben de her öml'Str 2-3 konu hazı rlar, onlan seminer saatlerin­

de ~nbtırdım. Sonrad.:ın Ankara'ya profesör olarak davet ettiğimiz O t­

~ Dom bcmm oğrcnciliğim sırasında lslam Sanatı bölümünde asistandı. 

HıM dıl ı hocam Hans Ehelol f da bana çok ilgi gösterdi. Onun ders­

'ennc Scd.lı Alp. Hcınrich Otten, Edcl, Oliver Gumey, Halil Demirci­

~lu •k bırfıkıc k.aohrdım. Bana her ay hazırlamam gereken konuları 

,-r·r ve bunlMı •decek derste soracağını söylerdi. Ben günlerce hazır­

rcLm ~ne~. Olmadı, yeterli değil" diye beni perişan ederdi. Bu­

m~ bc.-.ıbcr bana çok ilgi g&..tcrdi. Ben ı:vinc yemeğe çağırdığı biri­

o ~· ,dım Benden başka kimseyi evine davet etmediği söylenirdi. 



= -

Evine çağırdığı akşam önce üniversitede buluştuk. Eve girince bir kol­

tuğa oturdu. Hemen eşi potinlerini çözdü ve onları ayaklarından çıka­

rarak Pantofell 'lerini giydirdi. O esnada birkaç kedi geldi ve hepsi ku­

cağına, omuzlarına çıkmaya başladı. Yemekte çeşitli sandviçler yedik. 

Güzel beyaz şarap içtik. Bana Türkiye gezi lerinden ve Halil Edhem'le 

yaptığı konuşmalardan bahsetti. Hocamın gösterdiği yakınl ığa karşın 

Hitit çalışmaların ı bırakmak zorunda kaldım . Çünkü ben Hititçe değil, 

arkeoloji okumaya gelmiştim . Dördüncü sömestrde Hititçeyi bıraktı­

ğımda Hans Ehelolf, Gerhard Rodenwaldt'a telefon etmiş ve benim ni­

ye gelmediğimi sormuş, o da yerinde bir yanıtla "Arkeolojiden vakit bu­

lamıyor" demişti. Bu telefon konuşmasını bir numaralı hocam tatlı tatl ı 

gülerek anlatmıştı. Hans Ehelolf büyük bir bilgindi . Onun yan ında üç 

sömestr okumuş olmamdan büyük mutluluk duydum. Sonradan H itit 

Sanatı üzerine kitaplar yazarken çivi yazısı nı unutmuştum ama Hitit 

metinleri içinde daha önce gezintiler yapmış olduğum için Hitit Sana­

tı'na kendimi çok yakın bulmuştum. 

Bir Alman kazısına katıldım 

Berlin'de okuduğum sırada, 1934 ve 1935 yı llarında Prof. Unver­

zagt'ın Landsberg an der Warthe'deki Zantoch kazısına öğrenci olarak 

katıldım. Orada theodolit kullanmasını ve kazı tekniklerini öğrendim . 

Türkiye'de büyük kaz ılar yapmış olan ünlü arkeolog Theodor W ie­

gand, Zantoch 'a sık sık gelirdi. Onun kazıyı ziyaret ettiği günler, Türk 

olduğum için çay sofrasına beni de davet ederlerdi. Zantoch kazıların­

da Ostgotlara ait bir öreni kazıyordu. Özünde M.S. 6. ve 7. yüzyıllara 

ait "prehistorik" düzeyde bir yerleşme id i. Buluntular çok fakirdi. Üze­

ri nde küçük bir motif olan vazo parçası bulduğumuzda heyecanlanıyor­

duk, o akşam bize bu buluntu dolayısıyla şarap ikram ediliyordu. Buna 
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karşı l ık kazı tekniği büyük rol oynuyordu. Türkiye'de kazı yapmaya 

başladıgım zaman Zamoch'ta edindiğim deneylerin büyük yarannı 

gördüm. 

Enstitümüzün kütüphanesi çok zengindi . Pek seyrek olarak yanı ba­

,ımızdaki Scaacsbibliothek'e başvurmak gereksinimini duyuyorduk. 

Hemen hepimizin degişmeyen belli bir oturma yeri vardı. Jale lnan'la 

L.arşı lıklı oturuyorduk. 

En ticümüzün üst katında klasik arkeolojinin en önemli heykel ve 

kabartma eserlerine ait alçı kalıplar yer alıyordu. Seminerlerimizin bir 

bölümünü burada yapıyorduk . 

~,:u ~ uı,ıoc:h uz,lann• ~ olun k;ıuldım ( 1934-1935) 
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Otuz bin kitabı nasıl okuyacaktım? 
1933 yılının aral ık ayında hem Almancamı hem de meslek bilgimi 

arttırmak iç in Arkrolojiye Giriş adlı bir kitap okuyordum. Kitabı elime al­

dığımda saat 1 0.00'du. Saat 12.00'dc baktım, beş sayfa okumuşum. Bir­

çok defa lüga ta bakrığım için beş sayfayı iki saat gibi uzun bir zaman 

içinde okuyabilmiştim. Kitaba bakt1m, 500 sayfayı aşkındı. Kafamı kal­

dınp kütüphanenin raflannda şöyle bir göz gezdird im, hepsi kalın ka­

lın kitaplardı ve bana verilen bilgiye göre otuz bin ci ldi buluyordu. Dü­

şündüm; beş sayfayı iki saatte okudum. Yani bu kitabın tümünü, günde 

10 saa t okusam, bitinnek için yinni gün sarf etmem gerekiyordu. Son­

ra 30 bin cildin ortalama 300 sayfa olduğunu düşünerek bu kütüphane­

yi kaç yılda okuyabileceğimi hesaplamaya kalktım. Öyle rakamlar çık­

tı ki, bütün güzel düşlerim kırıldı ve korkunç neticeyi almadan kitabı 

kapadım ve kendimi dışanya attım. Yemek yerken düşünüyordum, bü­

tün kitaplan okumamın, her kitabı da sonuna kadar okumasam bile, yi­

ne de bir hayli zaman alacağı kafamda belirdi . Büsbütün irkildim ve 

kendimi avutmak için sinemaya gittim. Sinema dönüşü başkalan nasıl 

yaptıysa elbet ben de öyle yapacağım diye teselli buldum. 

Şimdi evimde on bin i aşkın ki.tabım var. Bu c iltlerin hepsini okuma­

dım ama onlardan yararlandım . Demek ki oluyornıuş. 

İlk başarım 
Derslerde yüze yakın , seminerlerde ise otuz civannda öğrenci bulu­

nuyordu. Seminer saatleri hep tartışmalı geçerdi . Bazen bir öğrenci bir 

ödev sunuyor, sonra onun konuşması tartışmaya açılıyordu . Bazen de 

hoca , bir eserin incelemesin i yapıyor ve bu arada ortaya bir soru atıyor, 

öğrenciler de o nu yanıtlamaya çalışıyorlardı. Bu tartışmalan çok sevi­

yordum. Ancak ilk katıldığım aylarda söze karışmaya cesaret edeme-
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miştim. Nihayet 1934 yılının başında ilk başanlı çıkışımı yaptım. Ro­

denwaldt güzel bir heykel başının diasını perdeye aksettirm iş ve ilk so­

ruyu ortaya atmışa . •Bu baş Avrupa Sanatı'nın hangi stil akımını anım­

satıyor]• dedi . Yanıtını biliyordum fakat söylemeye cesaretim yoktu. 

Yüreğim ağzıma gelecekmiş gibi atıyordu. Kimseden ses çıkmadığını 

anlayınca birden canlandım ve dudaklanmdan bir tek sözcük çıktı : "Ba­

rok• dedim. Rodenwaldc sevgi dolu bir bakışla bana döndü ve •Evet, Ba­

rok• dedi. Bu, arkeolojide benim ilk başanmdı ve o günden sonra bütün 

tartışmalarda söz sahibi olmaya başladım. Ancak ölçülü davranıyor­

dum. Hoca istediği, beklediği yanıtı alamayınca başını bana doğru çe­

viriyor ve benim ne diyece~imi merak ediyordu. Bu benim için en bü­

yük iltifattı. Diyebilirim ki verdiğim aBarok" yanıtı bütün yaşamımdaki 

bil im aşkının ilk kıvılcımı idi. 

Berlin'de arkeoloji öğrenimim dış ında özellikle müzik ve sporla 

meşguldüm. Uzun yıllar tenis oynadım ve bir at kulübünde ata bindim. 

Hemen her hafta üniversitemizin karşısındaki devlet operasına ya da 

sonralan Ankara'da uzun yıllar hizmet gören Cari Ebert'in yönettiği 

Volkscheater'daki temsillere giderdim. Opera ziyaretlerimde d inleyici 

olarak en çok Saadet lkesus'a rastlardım. Operaya bazen frakla gider, 

parkette birinci ya da ikinci sırada otururdum. O zaman en pahalı yer 

12 .\!ark civannda idi. Bazı akşamlar da Alman arkadaşlarımla 60 Pfen­

nig olan yerlerde otururdum. Oradan sahneyi görmek için biraz öne 

sarkmak gerekirdi. Oralarda özell ikle müzik okuyan arkadaşlanmla 

otururdum. Onlar partirurlan ile gelir, temsilleri notalarla izlerlerdi. 

Atatiirk Prof. Afet İnan 11 Berliu 1e göııderdi 

1934 yılı nın i lkbahanndaydı. Müfettişimiz Cevat Dursunoğlu beni 

makamına çağırdı. Gittim, bana "Bir hafta sonra Prof.Afet inan gelecek. 
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Berlin'de on gün kadar kalacak. Berlin müzelerini ona siz tanıtacaksı­

nız" dedi. Derhal bir odaya geçtim, bir plan hazırladım ve müfettişimi­

ze takdim ettim. Bu planda özellikle Bergama Sunağı gibi Türkiye'den 

gelmiş antik eserler, Orta Asya Türk Sanatı ile Selçuklu ve Osmanlı dö­

nemleri eserleri ön sırada yer a lıyordu. Müfettişimiz Dursunoğlu, "Gü­

zel" dedi ve planım ı beğendi. Ertesi gün o tarihlerdeki büyükelçimiz 

Hamdi Pak beni çağırdı ve aynı konuda talimat verdi. Büyükelçi "Sizin 

devam ettiğiniz bir derse Afet Hanım'la birlikte katılmak isterim" dedi. 

Hocama sordum. "Memnuniyetle" dedi ve üç düzineyi aşkın yabancı 

öğrencinin devam ettiği bir derse katıldılar. Afet inan müzeleri büyük 

ilgiyle gezdi, b irçok müzede katalog ve kitap sahn a ldı. Onları büyük­

elçilik kendisine postayla, lscanbul adresine gönderdi. Fransız empres­

yonist ressamı Renoir'nın ( 1841-1919) güzel kadın tipinin cazip bir ör­

neği olan Afet inan, zarif, alçakgönüllü, ölçülü ve nazik bir hanımefen­

di olarak beni çok etkiledi. 

1935 yılı yaz aylarında 
Türk kazılarına katılma emri geldi 
Prof. Afet lnan'ın gelişinden 4-5 ay sonraydı. Milli Eğitim Bakanlı­

ğı'nın kararıyla Avrupa'da arkeoloj i ve tarih okuyan öğrencilerin iki ay 

süreyle Türkiye'de yapılan kazılara katılma talimatı geldi. Berlin'den 

Halil Demircioğlu ve Sedat Alp ile Paris'ten Halet Çambel Orta Ana­

dolu'da Türklerin idare ettiği Hitit kazıları na, bu satırların yazarı ise Ba­

tı Anadolu'da antik çağ kazılarına katılma emrini aldı lar. Öyle anlaşılı­

yor ki bu davet Afet lnan'ın yaptığı öneri üzerine gerçekleşmişti. 

iki ay süreyle bütün Batı Anadolu'yu ve müzelerini bir arkeoloji öğ­

rencisi olarak böylece ilk defa gezme fırsatını buldum. Her gittiğim 

yerde, nerede kalacağım programlanmıştı. Bazı seyahatlerimde özel 
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taksi tutmam dahi sağlanmıştı. Çok yararl ı bir gezi oldu ve bana ileride 

yapacağ1m çalışmalar için, ilk düşüncelere girişmemi sağladı. 

Bir otobiis kazasında kolum kırıldı 
Aşağı yukan seyahatimin sonundaydı. Bergama'dan otobüsle lz­

mir'e dönüyordum. Arabada şoförün arkasında oturuyordum. Bir aralık 

otobüs durduruldu ve askerlikten terhis olmuş 3 asker otobüse girmeye 

çalıştılar; ancak ' Yer yok" yanıtı üzerine "Biz hemen şuracıkta, Foça'da 

ineceğiz" diyerek ikisi ön ve arka kapıda, üçüncüsü de benim oturdu­

ğum pencerenin dış kenannda ayaklannı basacak yer buldular. Böylece 

yola devam ettik. Silahlan omuzlanndaydı. Benim oturduğum pencere­

nin d ış ı ndaki asker evine kavuşmak heyecanı içindeydi ve elleriyle açık 

duran pencereye tutunarak benimle tatlı sohbetler yapıyordu. Derken 

bir sarsılma oldu, karşıdan gelen bir otobüs bizim arabaya çarpmış ve 

benim solumda otobüse asılı duran asker yere düşmüştü. Bu sarsıntıda 

sol kolumla dizimden düşen çantamı kaldırmak isterken elimi oynatt1-

ğtmı hissediyor, fakat onu göremiyordum. Bir baktım sol kolum kırılmış 

ve a~ğı yansı adeta kopmuş vaziyette yere uzanmış idi. Ama hiç acı 

duymuyordum. Derhal sağ kolumla sol kolumun alt kısmını elledim ve 

kolumun ikiye aynldığtnı anladım. Soldaki nefer ölmüştü, beni de ha­

yırsever varanda.şiar lzmir'de Devlet Hastanesi' ne naklettiler. Hastane­

ye getirildiğim anda, doktor olmadığı için bana iki erkek hasta bakıcı 

anestezi yaparak kolumu alçıya aldılar ve yatağa yatırdılar. Geceyans1 

uyanmıştım, nefes alamıyordum . Zorla yataktan koridora çıktım ve 

yüksek sesle "Kimse yok mul" diye bağırdım . O esnada odanın birin­

den bir doktor çıktı "Ne var, ne istiyorsun'?" dedi. Benim iki parça olan 

sol kolumu, hasta bakıcılar hazır ol vaziyetinde olmak üzere vücudu­

mun üst bölümünü alçıya almışlardı. •Hal imi görüyorsunuz. Zor nefes 



alıyorum" dedi m. Derhal göğsümün üstündeki alçı sargısını kesti ve be­

ni yatırdı. Ertesi günü lzmir Devlet Hastanesi'nde yalnız kolumu alç1ya 

aldılar ve böyle 3-4 gün yattım. Ancak durumdan şüphelendiğim i'çin 

lstanbul'a gitmeye karar verdim. Orada ünlü doktor Mim Kemal 

Öke'ye g ittim. Kolumun kınk olmasına rağmen çakı gibi delikanlıydım . 

Ayağımda çizmelerim vardı. Mim Kemal'e Almanya'da öğrenci olduğu­

mu, Bergama-lzmir yolunda kolumun kmldığını ayrıntılarıyla anlattım . 

Güldü. "Biz bakarız" dedi ve üçüncü defa kolumu askıya aldı. Tedavi 

ücretini ödemeye kalktığımdaysa "Biz öğrenciden para almayız" dedi. 

Benim için paranın hiç bir önemi yoktu, ama bir Türk doktorunun bir 

öğrenciden para almaması şekl'.indek i davranışı beni çok etkiledi. Hat1-

rasını sayg1yla anıyorum . Sol kolum artık kaynamıştı. Ancak tedavisi 

Almanya1da tenis oynamakla devam etti. Çünkü kolum 45 derecelik bir 

açı halinde kıvrık kalmışa . O nu açmak için tenis raketimle duvar topu 

oynadım. Böylece 2-3 ay içinde kolum eski durumuna ulaştı. 

1. 930
1larda bir Türk Lirası 2,5 Mark değerindeydi 

19301larda bir Türk Lirası resmi kurda ve piyasada 2,5 Mark değe­

rindeydi. l 935'ten sonra ise nazi hükümeti Registermark'ı icat etti ve 

dışarıdan döviz olarak gelen bir Türk Lirası 1na 6,5 Mark ödemeye baş­

ladı . Öğrenci bursumuz 96 l iraydı. Alman öğrenciler ayda 100- 150 

Mark'la geçinirken biz 650 Mark alıyorduk. Bu para o dönemde bize 

bol bol yetiyordu. Onun için bazen Kempinski, Mampe gibi ünlU-res­

toranlara giderdim. iyi giyiniır ve giysilerimi Kurfürstendamm'ın yan 

sokaklarından birinde terzi dülkkanı olan Müller dikerdi. Günlük, spor 

ve resmi giysilerim dışında bir frakım ve bir smokingim de vardı. iyi ta­

nınm ış ailelerin evlerine davet edilirdim. Ünlü göz doktoru Krückmann 

ile Müzeler Umum Müdürü von Waetzold'un evlerinde güzel partiler 
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düzenlenirdi. Prof.Krückmann Tevfik Rüşdü Aras'ın gözlerini tedavi 

etmişti . Bu toplantılara ekseriya frakla katılırdım. 

Berlin1de hep en güzel semtlerde oturdum. Sekiz yıl boyunca 

Bleibtreustrasse ve Hallensee arasında kalan Kurfürstendamm'da ve­

ya onun yan sokaklarında, ancak zengin ailelerin sahip olduğu 8- t O 

odalı evlerde, tek odada kalırdım . Bu aileler genellikle naziler 

yüzünden zenginliklerini yitiren ve evlerine kiracı almak mecburi­

yetinde kalan Musevi kökenli Almanlardı. Bu aileler yabancı talebe­

leri özellikle tercih ederlerdi. 

Bc:rlin'dc Atlı Spor Kulübü üyesi idim ( 1936- ı 938) 



Berlin 'de müzik öğrenimi yapan gençlerin 
verdiği konser 
Kurfürstendamm'da kaldı ğım Musevi kökenl i bir Alman ailenin 

evinde, bu muhteşem bulvarın diğer apartmanlarında olduğu giıbi , 

iç içe, şahane iki salon vardı. Üstelik ailenin biricik çocuğu olan 

genç, güzel kızın çaldığı mükemmel b ir Klavier mevcuttu. Ev sahi­

bi ve kızları bana yakınlık gösteriyorlardı. Berlin'de staj yapan bir­

çok genç Türk müzisyenin bulunduğunu göz önünde tutarak, onlara 

bir ko nser düzenlememizin mümkün olup ol madığını sordum. Çok 

olumlu karşıladı l ar . Bunun üzerine Jale lnan ' ın kız kardeşi piyanist 

Ogan ile artık adlarını anımsamadığım , biri kontrbas diğeri çello 

çalan ikiz delikanlılara başvurdum . Onlar da çok ilgilenince, güzel 

bir program gel iştirildi . Aralarında asker öğrencilerin de bulundu­

ğu 30 kişiyi aşkın genç Türk okuyucu, konseri ilgi ile ve zevkle iz­

lediler. Müzisyenlerimizi e~ sahibi aile de coşku ile alkışladı. Şö­

lenden sonra 30 Türk öğrenci yurdumuzun kültür sorunlarını bu 

bağlamda, özellikle Türk Batı müziğinin gelişmesi için gerekli orta­

mın yaratılması konusunu tartıştılar. 

Bayan Dr. Platschek 1irı evinde kaldım 

Kurfürstendamm'da bir yıl süreyle oturduğum evin sahibi 

Dr. Platschek adlı komünist bir bayandı. Bu evde şimdi adını amm­

samadığım , ama Schippt, Hacke, Hoi kitabının müellifi Nazi yandaşı 

bir genç, Gebert adlı libera l bir öğrenci, ona yaşlı, sahip olmadığı 

halde doktor titri taşıyan, seçkin giysi li , otomobil satan bir ma.ğa­

zada çalıştı ğını öğrend iğimiz bekar bir bey, b ir Çinli , iki Amerika­

lı b ir de ben oturuyorduk. Bayan Platschek1in ise yalnız oğlu vardı. 

Yani komünistlerden, nazi lerden, liberallerden oluşan karmaşa 
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pansiyon sakinleriydik. Gizli polis teşkilatından sık sık baskın yapılırdı. 

Ancak liberallerin odalanna hiçbir teftiş yapılmazdı. 

Bcrlin'~ bir Türle öğrenci ( 1935) 

Berliu 'de Türk Kıı liibii 

Berlin'de bir Türk Kulübü'müz de vardı. Kulüp Kurfürstendamrn ile 

Blc-ibtreustrasse'nin kö~esinde yer alan binanın zemin üstündeki katın­

da çok büyük bir daire idi. Burada büyükelçi liğimiz mensuplan ve öğ­

renciler, konferanslara, konserlere ve çeşitli etkinliklere katı lırlardı. Ku­

lübü öQrcnci derneği idare ederdi. Yönetim kurulunda bir ara başkan 

yardımcısı ve başkan olarak çalıştım . Burada iktisatçı Prof.Dr.Kenan 

Mortan'ın babasını ve dedesini de tanıdım. Aslında üye o lan dedeydi. 

Kenan ~tortan'ın dedesi o tarihte orta yaş l ı, babası da çocuk yaştaydı. 
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Uluslararası Yabancı Ôğreııciler 
Dernekleri Konfederasyonu 
Berlin'de bir de Uluslararası Yabancı Öğrenci Dernekleri Konfede­

rasyonu vardı . Onun bir aralık başkanlıgını Nejad Eczacıbaşı , ben de 

genel sekreterliğini yapmıştık. Konfederasyon yöneticileri olarak dü­

zenlediğimiz bir dostluk akşamına yabancı büyükelçilerle birlikte başta 

Dr.Goebbels olmak üzere Nazi erkanından da katılanlar olmu~tu. Her· 

kesin frak giydiği bu akşam boyunca müzik dinlendi ve dans edildi . 

Özel bir locada oturan Dr.Go,ebbels'i ziyaret edenler onu •Heil Hitlerı" 

söylemiyle selaml ıyorlardı. Dönemin ünlü sinema aktristlerinden Po­

lonya kökenli Pola Negri'nin de "Heil Hitlerı" selamını sağ elini Hitler­

vari biçimde öne doğru uzatarak değil, daha çok horizontal harekecle 

ve edalı bir şekil vererek icra etmesini neşeyle izlemiştik. Liberal düşün­

celi bi r hanımın Hitler selamı başka türlü nasıl olurdu"? 

Berlin 'de bir Sümer Kralı 
Babamın soyadı "Dizdar" idi. Nüfus kağıdında Dizdarzade Salih 

Sabri olarak yazılıydı. 1935'te soyadı kanunu çıkınca, "Sen tarihçi 

olduğuna göre Sümerce bir ad seçelim" dedi . Ben de Sümerce dört isim 

seçtim. Babam Akurgal adını uygun buldu. Akurgal 3. bin başlannda 

yaşamış bir Sümer kralının adı olup A=su, kur=ülke ve gal=büyük 

olmak üzere "Büyük Su Ülkesi" anlamına gelmekted ir. Böylece Dizdar 

adı Akurgal'a dönüştü. 
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1935 yılının sonbahar aylanndaydı. Bir gün, uzun yıllar lstanbul 

Arkeoloji Müzelerinde müdürlük yapan Prof.Ungar'la bizim bölümde 

karşılaştım. Kitaplığın ikinci katındaydık ve konuşuyorduk, o esnada 

seminer fotoğrafçısı geldi ve bana aşağıdan nHerr Akurgal" diye seslen­

di. Benim bir profesörle konuştuğumu görünce "Önemi yok, sonra gö­

rü.şürüz9 dedi. Ancak Akurgal sözcü~nü duyan Sümeroloji ve Assyriloji 

hocası Ungar •Bu adam çok hoş, Akurgal da ne demek, bu fotoğrafçı 

Akurgal sözcüğünü nereden biliyor" dedi. O zaman anlattım. Yeni 

ismimin Akurgal olduğunu söyleyince kahkahayla güldü ve "Yal Siz 

şimdi bir Sümer kralı oldumız11 dedi. "Ama iyi ettiniz• diye ekledi. 

lki biiyük Tiirk eğitimcisi 
Cevat Dursımoğlu ve Avni Ba}man 
Berlin'de çok iyi bir öğrenim yapmamı özellikle Cevat Dursunoğlu'ya 

ve sonra onun yerine gelen Avni Başman'a borçluyum. Her ikisi de çok 

kültürlü eğitirncilerdi . Onlar hocalanmıZt ziyaret eder, hakkımızda bilgi 

toplar ve çalışmalanmızı izlerlerdi. Hocalanndan iyi rapor alan gençlere 

hiç kanşmaz, istedikleri gibi çal ışmalanna fırsat tan ırlardı . Cevat Dursu­

noğlu aynca Almanya'dan aynlmak zorunda kalan değerli ve ünlü bilima­

damlannın Türkiye'ye kazandınlmasında büyük rol oynamıştı. 

A)manya'da yüzlerce öğrencinin çağdaş bir düzeyde yetişmiş olma­

sının mutluluğunu bu iki büyük eği t imciye borçluyuz. Onlarla 

ne denli övünsek az olur. Her ikisini de sevgiyle ve saygıyla anmayı 

bir borç biliyorum. 

ı 9 3 7 'de Prof Buschor'ım derslerini izledim 

Hocam Prof. Rodenwaldt ile München Üniversitesi'nde arkeoloji 

okutan Emsı Buschor o dönemin en önde gelen iki büyük adıydı . ikisi 
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ün bakımından rekabet halindeydi . Buschor'un makalelerini zevkle 

okurdum. Onun için onun da derslerine devam ermeye karar verdim. 

Ve t937 'de hocam Prof. Rodenwaldt'e iki ay müddetle Münih'e gitmek 

istediğimi anlattığımda, anlamlı bir şekilde "Ya, demek ki Buschor'u zi­

yaret edeceksiniz" diye bana takılmıştı. Gittim ve iki ay derslerini izle­

d im. Kendisi projeksiyon aletinin başında duruyor ve diaları kendi eliy­

le koyarak dersini veriyordu. Biz, arkamız kendisine dönük ama başımız 

ona çevrilmiş olarak oturuyorduk. Kendine özgü bir konuşma ve yine 

kendine özgü bir yazma biçemi vardı. Yazılannı nasıl büyük bir zevkle 

okuyorsam, konuşmasını da o denl i ilgiyle izledim. 

Berlin 'deki Delphi adlı bir dans evi 
Berlin'deki yerli ve yabancı gençler sevgililerini genellikle Delphi 

adlı bir lokalde seçiyorlardı. Bu lokalde her masanın üzerinde bir ıe­

lefon ve bir numara vardı. Beğendiğiniz ve dansa kaldırmak istediği­

niz kıza telefon açıp "Ben şu masada oturuyorum ve şimdi sizinle ko­

nuşuyorum. Benimle dansa kalkar mısınız;>" diye sorardınız. O da ba­

kar, beğenirse "Sizi bekliyorum" derdi. Siz de dans ederdiniz. Bu 

danslar tekerrür ettiği taktirde, o kızın sizinle dost olacağını anlıyor­

dunuz ve randevulaşıyordunuz. Bunların arasında ortadirekten, iyi ai­

le kızları olduğu gibi, maceracı olanlar da vardı. Bu lokallere ben de 

gittim. Ama hiçbir zaman hiçbiriyle randevulaşmadım. Yakın kız ar­

kadaşlarımı ailelerini de tan ıdığım hanımlar arasından seçerdim. Be­

nim için kadınlar iki kategoriydi . Birisi yakın arkadaş olan, iyi huylu 

bir can yoldaşı , öbürü de sadece beğenilen, hayran olunan ve sevilen 

gü zel bir kadındı. Dostluk kurduğum çok genç kız ve kadın oldu. On­

larla flört bile etmedim, ama bir yakın arkadaşım her zaman vardı ve 

sekiz yıllık Berlin hayatım boyunca bunlann sayısı beşi geçmedi . Oy-



sa bütün yabancı gençlerin bir yıl içinde dah i değişik sevgilileri olu­

yordu. Bir anım ı anlatayım : Bir kitap mağazası sahibi nin kızıyla tanış­

tım . Onunla tanıştığımda bir yakın kız arkadaşım vardı. Bu yüzden 

onunla sadece yemeğe çıkar, sinemaya, tiyatroya ve operaya gider­

dim. Ama flört etmedim. Yine bir akşam yemeğe gitmiştik. 
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Zoo civarında Eden Hoteli'nde yemek yedik, yemekten sonra "Civar­

daki sinemalardan b irine gidelim" diye teklifte bulundum. Bunun üzeri­

ne kırgın bir edayla "Allah aşkına senin evin yok mu?" dedj_ Ve tabi ki 

onunla o akşam eve gittik. Dora isimli bu güzel kız uzun zaman benim 

yakın arkadaşım oldu. Bir gün çantasını açmıştı, bir lsveç bayrağı roze­

ti gözüme i lişti. "Bu ne ;>'' dedim. Açıkça söyledi . "Bu benim çok eski bir 

dostumun hediyesidir." Yı llarca önce tanışmışlar. Bu lsveçli her yıl aşa­

ğı yukarı bir kere Berlin'e gelirmiş, geldiğinde de beraber olurlarmış . 

Ben bunu doğal karşıladım. Üstelik Dora'yla yakın arkadaşlığım sırasın­

da benim de başka kaçamaklanm olmuştu. Uzun süre dost kaldığım di­

ğer bir yakın kız arkadaşımın adı ise Olga idi. 

Schleiernıiidchen (Tül peçeli kıılar) 
Beri in Üniversitesi'nin Arkeoloji Bölümü'nde daha çok erkek öğren­

ci vardı. Kızların sayıs ı azdı ve çoğu da güzellikten pek nasibi olmayan 

ve bir meslek sahibi olmaya önem veren, iyi görünüşlü genç hanımlar­

dı. Zengin ai lelerin şık kızlarıysa meslek sahibi olmak için değil , kültür­

lü yetişmek için Sanat Tarihi Bölümü'nü yeğliyorlardı. Üç yüz kişiye 

yakın öğrencisi bulunan Sanat Tarihi Bölümü'nün yansından çoğu kız­

lardan oluşuyordu. Bunların bazı ları, "Schleiermadchen" idi . Bu genç 

hanımlar, o zamanın modasına uygun olarak yüzün yansını örten ve 

üzerinde benekler olan tüllü şapkalar giymekteydiler. Wilhelm Pin­

der'in dersine devam eden erkek öğrencilerden ilgiyi çeken, ince vücut­

lu, uzun boylu, yakışıklı bir delikanlıyı herkes tanıyordu; çünkü o, dö­

nemi n en ünlü heykeltraşlanndan biri olan Georg Kolbe'nin canl ı mo­

deliydi. Güzel giyimli ve ölçülü davranışlı bir yabancı, \Xl ilhelm Pin­

der'den "Der nette T ürke" deyimiyle iltifat gören bir öğrenci olduğum 

için kızlar arasında ben de itibar görürdüm. Bu zengin aile kızlarının 
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bazılannı yemeğe çağlnrdım ve güzel sohbetler ederdik. ilişkilerimiz 

arkadaşlık düzeyinde olurdu. 

Paris Gezisi 

Prof.Rodenwaldt ya da yardımcıları Dr.F.W. Goethert ve Dr.Willy 

Zschietzschmann ile birlikte Almanya içinde olduğu gibi Almanya dı­

şında birçok şehri ve onlann müzeleri ni gezdik. Ancak nedense bir tür­

lü Paris'e gidememiştik; oysa ben Paris1i görmek özleminde idim. Onun 

için 1937 sonbaharında Prof.Rodenwaldt'tan izin alarak yarım yıllığlna 

Paris'e gittim. 

Paris'te Charles Picard'ın, Lantier'nin öğrencisi oldum. Derslerin 

büyük bir bölümü Enstitut d'Art et d'Archeologie'de (Rue Michelet 3) 

veriliyordu. Halet Çambel de burada okuyordu. Aynca Louvre Müze­

si'ndeki Ecole du Louvre'un derslerine devam ettim. Remzi Üğuz Arık 

da burada okumuştu. Aynca Salamon Reinach, Rene Dussaud, Delapor­

re gibi ünlüleri ziyaret ettim. Onlar beni çaya ya da yemeğe davet etti­

ler. Delaporte bana Louvre Müzesi'ndeki Hitit eserlerini gösterdi ve 

beni çatıya çıkardı , orada Paris'i yüksekten seyrettik. 

Paris'te aylarca bütün müzeleri defalarca gezdim. Özellikle Jeu de 

Paumc müzesindeki impressionist ressamların eserlerini pek çok kez 

günlerce seyrettim. Ouny Müzesi'ndeki Osmanlı kumaşlarını görmek 

tc beni çok sevindirmişti . 

Bu arada Paris operasında ve Comedie Française'de çeşitli temsiller 

gördüm. Doğaldır ki, Maurice Chevalicr'yi birkaç kez zevkle dinledim 

ve i-zledim. Paris'tc Ruc de la Sorbonne'daki ucuz bir otelde oturdum. 

Yemeklerimi hemen otelin yanındaki bir Ermeni lokantasında ya da 

Quanicr l.atin'in çeşitli cafe ve bisrrolannda yiyordum. Arada bir lüks 

restoranlara da gıdcrdim . Bu arada Quartier Latin'de St.Gennain Boule-
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vard'ının Sorbonne Üniversmtesi yakınındaki, şimdi adını unuttuğıum 

ünlü bir kahvesinde (bir binanın ikinci katı idi ) Paris'te okuyan Türk 

öğrencileri ile buluşup sohbet etmeyi de ihmal etmedim. 

"Chet Dupont tout est bon" 

Paris'te 1937 yılında Sorbonne'da bir sömestr süre ile öğrenci iken 

ayak üstü kahve ya da bira içtiğim yerlerden birisi de Dupont adlı bir 

lokaldi . Kapısının üstünde "Chez Oupont tout est bon" (Dupont'da her 

şey mükemmeldir) reklamı vardı. Özünde onun hiçbir ayncalığı yoktu 

ama Quartier Latin'de çok iş tiek bir yol üzerinde idi. 

Beni ilgilendiren yönü Avrupa'da temizlik anlayışının belirgin bir 

örneğini sergilemesiydi. 

Oupont'da içki bardaklan ve kahve fincanlan müşterilerin gözü 

önünde tezgahın üzerindeki küçük bir havuzcukta yıkanırdı. Musluktan 

gelen su küçük havuzcuğa akar, onun dibindeki bir delikten dışarıya gi• 

derdi. Kirli kapların içi lastik tellerden oluşan bir püsküllü fırçayla te­

mizlenirdi. Sistem çok güzeldi , ama uygulama kötü idi. Çünkü havuz­

cuğun dibindeki delik pek seyrek açılır, su kahve fincanlannın yıkan· 

masıyla kapkara oluncaya değin kapalı tutulurdu. işin rahatsız edici ya­

nı da bardağınızın bu kirli suda gözünüzün önünde yıkanması idi. Bar­

dağın başı suya batırıl ır, lastik fırça ile temizlenip çalkalandıktan sonra 

çıkarılırken, içinde kara sudan birkaç damla kaldığını görürdünüz. Bu 

hoş bir tutum değildi. Ancak Türk kahve evlerinde çay fincanlannın di­

binde bir deliği bulunmayan küçük bir leğende parmakla yıkandığını 

çok kez gördüğüm için Oupont'daki bu yöntemi yine de daha iyi bulur 

ve "Evet, chez Dupont tout est bon" derdim ve orada bir şey içeceksem 

tezgahın üzerindeki havuzcuğun suyuna bakar, rengi henüz kararma­

mış ise "un cafe s'il vous plaıt" derdim. 
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Paris'i rahmin ettiğim gibi çok sevmiştim. Ancak Berlin'e dönmem 

gerekiyordu. Gözüm arkada kalarak ayrıldım. Paris'i daha sonraları sık­

ça zi)~aret etmek mutluluğuna eriştim. 

II. Danya Savaşı ve Tiirkiye'ye döniiş 
Llkya kabartmalan üzerindeki doktora tezimi Tem muz 19 39'da bi­

tirdim ve hocam Rodenwaldt'a verdim. Bir hafta sonra beni evine çağır­

dı ve orada "Tamam; dekanl ığa teslim ediniz" dedi ve Deutsches 

Archaologisches lnstitut tarafından tezimin bası lacağını müjdeledi . T e­

zi dekanlığa verdim. Ancak yaz tatiline girdiğimiz için imtihan ekim 

ayında yapılacaktı. Bu durum beni sevindirmişti. Çünkü en aşağı üç ay 

boyunca sınavlara hazırlanma olanağına sahiptim. Hemen arkeoloji, 

Eskiçağ Tarihi, Avrupa Sanatı, lslam-Türk Sanatı konulan üzerinde ça­

lışmaya başladım. Latince ve eski Yunanca sınavlarını daha önce ver­

miştim . Hazırlıklarımı ağustos ortalarında bitirdim; çünkü ağustosun 

son haftasında uluslararası nı. Klasik Arkeoloji Kongresi toplanacaktı . 

Dinleyici olarak katıldığım bu kongreye çok önem veriyordum. N ite­

kim beni ilgilendiren konulara ait bildirilere katılmaya başladım. Ancak 

daha kongrenin ilk gününde Hitler'in Polonya'yı işgal edeceği haberi 

yayılmışu. T oplanrılann hemen 2. ve 3. gününde birçok ülkenin tem-

ikileri aynlmaya başladılar. Kongrenin 4. günü idi; müfettişlikten te­

lefon edildi ve yol parası olanların hemen Türkiye'ye dönmeleri talima­

u venldi. Bu haberi Rodenwaldt'a verdiğimde yüzü sapsan olmuştu ve 

•ocmek siz de gidiyorsunuz; demek felaket o kadar yakın 11 dedi. 

ilk kafileyi on ~ kadar kişi oluşturuyorduk . Aramızda Macit Gök­

berk ve R~t lzbırak da vardı ve yola ancak Eylül'ün 2'sinde çıkabil­

mıftık Elimızdc radyo, her an Türkiye'nin savaşa katılıp katılmayaca­

l!ltnı merak ediyor ve Alman sınınnı bir an önce geçmeye çalışıyorduk. 
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Osııt - Annem, karde<;lerim Nevzat ve Fikri ile birlikte ( 1938) 

Alıta - H alam. babam, annem. bc:n ve /\.'e,.-zat bir i\rada ( 1 9..ı ı) 

Yolda sık sık trenden indiriliyorduk ve yerimize asker birlikleri bindiri­

liyordu. Alman sınırını üç günde aşabildik . Benim elimde küçük bir çan­

tada doktora tezimin bir sureti vardı. Geri kalan bavuJlanmı ı\~ünih ga­

rında terk etti m. lstanbul'a vardığımızda üstümdeki çamaşır ve giysiden 

başka bir şeyim yoktu. 
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lstanbul'da ve Ankara'da üç ay kaldıktan sonra Türkiye1nin savaşa gir­

meyeceği öğrenilince, Almanya'ya geri çağrıldık. Dönüşte Münih1te bı­

raktığım bavulların hepsini buldum. Bu dönüş benim işime çok yaramış­

tı. Hem doktora sınavını verdim hem de onun bir devamı olan Harpy 

Anıtı üzerindeki çalışmalanmı tamamladım. Böylece hem doktor san ını 

aldım hem de doçentlik tezimi hazırlayarak 1940 yılının aralık ayında, 

yani başladığım görevi sekiz yı l içinde sona erdirerek yurduma döndüm. 

J 
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Öğreticilik Dönemim 

ÜRKIYE'YE 1940 yıl ı aralık ayında döndüm. Beni 

hemen Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi'ne 1 Ocak 

1941 'de asistan olarak atadılar. Kürsü başkanlığını 

Prof.Remzi Oğuz Arık yapıyordu . Berlin'de hazır­

ladığım Harpy Anıtı üzerindeki çalışmam ı habilitasyon tezi olarak 

sundum ve haziran 1941 'de doçent oldum. O güne değin doçentlik 

için tez yapılmıyordu. Ben Ankara Üniversfresi'nde ve . Türkiye'de 

yazılı bi r tezle doçent olan i~k kişiydim. Şubat 1941 'den itibaren 

ders vemıeye başladım . 

Otuz iki ay askerlik yaptım 
Doçen tl iğe atandıktan, yani b ir işe sahip oldu~tan sonra , gecik­

miş o lan askerlik ödevimi yapmak üzere gerekli makama başvurdum. 

194 t eylül ayında askerliğe topçu o larak alındım . Altı ay kadar An­

kara 'da Yedek Subay Okulu'nd!a okuduktan sonra Trakya'da Hadım­

köy'e bağlı Ôrcünlü mevkiinde bulunan topçu alayında önce koşulu, 
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sonra motorize topçu bölüğünde hizmet gördüm. Daha sonra 

Nazilerden gelecek akınlara karşı bunkerler inşa eden savunma 

birliğine alındım. 

Ankara Arkeoloji Müzesi Müdürü Prof.Remzi Oğuz Ank müze 

çalışmalannın sekteye uğramaması için üniversiteden aynlınca, De­

kan Şevket Aziz Kansu'nun başvurusu üzerine Milli Savunma Bakan­

lığı 'na mülhak olarak tayin edildim. Böylece hem askerliğimi yapıyor 

hem de asteğmen üniforması ile fakültede arkeoloji derslerini veri­

yordum. Otuz iki ay süren askerliğimden, çok iyi anılarla ayrıldım. 

Ôrcünlü'dlc iken bir ara a layın bütün atlarının idaresi de bana veril ­

mişti. Alaydaki arkadaşlarımı toplar, haftada bir defa bu atlarla, bir 

süvari takı mı halinde dere tepe düz, saatlerce gezintiler yapardık. 

Bütün yaşamım boyunca ata binmek en büyük zevkimdi. Ahırlarda 

canlan sık ı lan ve enerjileri birikmiş olan atlar doyasıya koşar, ben de 

onlarla birl ikte coşar, coşardım . O günleri şimdi derin bir 

sevgi ile yad ediyorum. 

Askerlik anılarım ; 

böliik de~il, sanki bir akademi 
Askcrlmkte çok şey öğrendim ve asker o lmaktan çok yararlandım. 

ı 941 yılı sonbaharında yedek subay öğrencilerinin çoğu Avrupa ve 

Amerika mezunu gençlerden oluşuyordu. Bir gün binbaşı gelmişti. 

Merak etmiş, bizim 120 kişilik bölükte ne gibi gençlerin yer aldığı ­

nı öğrenmek istemişti . Teker teker kal dırdı ve "Hangi memlekette 

okudunuz]" diye sordu. 120 kişilik topçu bölüğünün yansından 

çoğu Avrupa ve Amcrika'da öğrenim görmüş gençlerden oluşuyor­

du. Bi nbaşı , •Yahu burası asker bölüğü değil akademiymiş" diyerek 

tatl ı bir şaka yaptı . 
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Bölüğünıüzdeki ünlüler 
Bölüğümüzde sonradan büyük ün yapmış kimseler yer alıyordu. 

Bunlardan birisi Osman Bölükbaşı'ydı. Ama o daha bizim bölükteyken 

hiç olmazsa aramızda ünlenmişti. Güzel, esprili, biraz da pomoya ka­

çan hikayeler anlanr, etrafı kahkahaya boğardı. içimizde daha o zaman 

en ünlü kişiyse Orhan Veli'ydi . Eskiçağ bilimlerinden üç kişi aynı bö­

lüğe düşmüştük. Hititolog Sedat Alp, antropolog Muzaffer Şenyürek 

ve bu sahrların yazan arkeolog Ekrem Akurgal. 

Askerlikte hocalık yaptını 

Yedek Subay Okulu'ndayken bir ay kadar geçmişti ki bir 20 kişilik 

grup bölüğümüze katıldı. O güne kadar olan dersleri vennek içın yüz­

başı bizi topladı ve 11Yirrni kişi yeni geldi . içinizde bunlara kim bugüne 

kadar öğrendiğinizi anlatabilir" diye sordu. Doğaldır ki hiçkimseden 

ses çıkmadı. "Size sesleniyorum• dedi. Yine kimse yanıt vermedi. Bu es­

nada yüzbaşının gözleri bana takılmıştı. "Sen doçent. Hocalığını gös­

ter, bu yeni arkadaşlarınıza bugüne kadar öğrendiklerinizi öğret" dedi. 

Emir yüksek yerden geliyordu. istesem de istemesem de kabul ettim. 

Ancak yüzbaşı ilginç bir rastlantı olarak tam adamını bulmuştu. Öyle 

sanıyorum ki o öğretim üyesi olduğumu gözönünde tutarak bana bu 

ödevi vermişti. Oysa ben bir rastlantı eseri bu alanda uzmandım. 1933 

yaz aylarında bir Alman kazısıına katıldığım için theodolit kullanmayı, 

yan ve üst açı ölçülerini ustalıkla almayı öğrenmiştim. 

Yüzbaşı beni hemen aldı ve "Yirmi kişil ik yeni gruba bugüne kadar 

öğrendiklerimizi anlatın" dedi. Bir saat içinde bütün marifetimi göster­

dim. Yüzbaşı "Yahu, sen neymişsini'dedi. Ben de ona gerçeği anlattım . 

"Bu benim mesleğim• dedim. 11Seni doçentsin diye seçmiştim , ama yi ne 

de doğru yapmışım" dedi. 
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"Emir emirdir. 11 Yat! 
Yedek subayken sırtımızda 30 kilo yükle 5-6 kilometre yürümek ve 

ralim yapmak en önemli görevlerden birisiydi. Bir kış günü yine böyle 

30 kiloluk yükle 6 kilometrelik geziye çıkmıştık . Çankaya T epesi'nde 

yürürken birden üstteğmenin sesi yükseldi. Hepimize "Yere yatı" dedi. 

O esnada önüme baktım, yer ıslaktı . Bir an için tereddüt ettim. "Hey 

sen, yere yatı• diye gürledi . Bu kesin buyuru üzerine kendimi çamurla­

nn içine attım. Birkaç dakika yattıktan sonra, bu defa "Kalkı" emri gel­

di ve çamurlan etrafa sıçratarak yüıiimeye katıldım. Yürürken "Bugün 

hasra olmazsam kolay kolay bir daha hasta olmam" diye düşünüyor­

dum; çünl..ii terlemiştim ve çamur içinde yatmıştım. Her neyse, Yedek 

Subay Okulu'na döndük, soyunduk bir güzel yıkandık ve yattık . Ertesi 

gün kalkuğlmızda aslan gibi delikanlıydım. Kendi kendime "Eh, artık 

asker olabileceğimi kanıtladım" dedim. 

32 ~Y Ncrlık yaptım 19~ 1-19+1) 
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Trakya'da önde bir kurt sürüsü, 
arkasında on kişilik yedek subay mangası 
Haftasonlan eve izne çıkardık. Ben lstanbul'da babamın annemin 

evine giderdim. Trene ulaşmak için her defasında bir 5-6 kilometrelik 

yolu yaya yürümemiz gerekiyordu. Bir kış günü on kişi lik kafile halin­

de, tüfeklerimiz omuzumuzda trene ulaşana kadar yaya yürümeye baş­

ladık. Etrafta diz boyu kar vardı. Biraz sonra üç köpek karşımıza çıktı 

ve hepimizin ayaklarına süıiinerek bizi adeta selamladı. Bu da ne olu­

yor d iye düşündük. Ama biraz sonra anladık . Yolun yansını bulmuştuk 

ki önümüzde birden kalabalık bir kurt süıiisü göründü. Biz derhal tüfek­

lerimizi ateş eder vaziyete getirdik ve yine omuzumuza ast ık. Yavaş 

adımlarla ilerliyorduk ama hep kurtları gözlüyoırduk. Bir müddet sonra 

köpekler h iç bize selam vermeden ayrı ldılar gittiler. Onlar paçayı kur­

tarmıştı. Biz hem sohbet ediyor, hem de kurtlan gözlüyorduk. Olan ol­

muştu. Zaten silahları sıksak kaçarlardı, onun için korkmuyorduk ama 

her ii-1timale karşı tedbirli davranıyorduk. Nitekim tren hattına yanaş­

mıştık ki artık nereye gittiyse gitti, kurt sürüsü kayboldu. Biz de gönül 

rahatlığıyla trene bindik, sağ salim evlerimize ulaştık. 

Nazilere karşı savunma bunkerleri 

Örcünlü'deki son aylarımda bir gün albay beni çağırdı ve bana "Sen 

arkeologmuşsun, öyle mi? diye sordu. "Evet" dedim. "Yani toprak işle­

rinden anlarsınız. " "Evet11 diye yanıtladım. "Öyleyse sizi müdafaa hattı ­

na alıyoruz0 dedi . O tarihlerde, 1942/1943 sıralarında, Nazilerin Tür­

kiye'ye saldırmaları söz konusuydu ve o nedenle içinde saldın ve savun­

ma silahlannın yer a ldığı bunkerler inşa ediliyordu. Bu işi anlamadığım 

halde "Hayır" demek istemediğim için çalışmalara katıldım ve yararlı 

olmak düşüncesiyle bu hattın bir hayli batısında Bizans imparatoru Bi-
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rinci Anastasius ( 476-491 )'un da bir müdafaa hattı inşa ettiğini albaya 

arz ettim. Ancak uzun süre bir cevap gelmedi. Bir daha sordum. Bu de­

fa •Seni paşa çağınyor" dediler ve ben de ünlü bir kumandan olan Pa­

şa'nın huzuruna çıktım. Paşa tatlı ve sempatik bir edayla "Anlatın baka­

lım. Siz arkeologmuşsunuz ve biraz ötemizde Bizansl ı lardan kalma bir 

savunma hanının bulunduğunu söylemi~siniz. Siz oraya daha önce git­

tiniz mi7' diye sordu. •Hayır, yalnızca literatürden biliyorum" dedim ve 

bildiklerimi anlattım. "Çok ilginç" dedi. 118ir gün sizinle beraber gide­

riz• diye ekledi. Aynldım, ancak nedense bir daha cevap gelmedi. He­

men o sıralarda ı\1illi Savunma Bakanlığı 'na mülhak olarak atandığım 

haberi geldi. Ben de Ankara'ya döndüm. 

Askerlikte öğrendiklerim 

Otuz iki aylık askerlik hizmetimde edindiğim en büyük yarar, karar 

vermede dikkatli olmanın ve son karan vermeden önce, sorunu en ince 

noktalanna değin araştırma yapmanın gereğini öğrenmemdir. Hiçbir 

zaman bana bagtı olacak kararlan bir anda almadım. Aldım, ama öne­

mınc göre 2-3 gün düşünerek bir daha gözden geçirdim. Bu çok önem­

li bir yöntemdir; çünkü ilk anda veri len karar duygusal olabilir ve konu­

nun birçok yanı gözden kaçabilir. Nitekim bil imsel ya da ekinsel olsun 

yudığ1m kitap ve makaleleri de duruma göre 1 -2 gün, hafta ya da ay 

sonra bir daha, bir daha okur ve son şeklini ona göre veririm. ikinci öğ­

rcndi~im ilke de önemlidir. Askerlikte bir silahı birisine verirken •dik­

kat doludur• denir. Otomobil kcipısını kaparken içerdekine her zaman 

•dikkat kapıyorum• derim. Demezseniz eğer, sevdiğiniz insanın par­

maklannı indtir, belki de kopanrsınız. Bunun gibi birçok önemli hare­

ketlerde de yanınızdakileri olası tehlikelere karşı uyarmak çok doğru 

bır davrana~ olur. Üçüncü ilke olarak gerektiğinde emre itaat etmenin 

-
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,de bir zorunluluk olduğunu öğrendim. "Ben özgür adamım. Kimsenin 

emrine girmem" demek yanlı~tır. Elbette ki bireyler özgürdür. Ama öy­

le anlar, öyle durumlar olur ki babanın, annenin, öğretmenin ve kuman­

danın uyarısını dikkate almak da özgürlüğün ve demokrasinin sağlan­

ması için yararlı o labilir. 

Otuzbeş yaşında evlendim 
Bir iş sahibi olduktan ve askerliğimi yaptıktan sonra artık evlenme­

yi hak ettiğimi düşünüyordum. Yalnız evlenmek konusunda koşullanm 

vardı. Eşim in ne zengin ne de fakir, ne çirkin ne de çok güzel olmasını, 

özellikle kültürlü, yabancı dil bilen entellektüel bir hanım olmasını 

önemli buluyordum ve bu koşullardan da vazgeçmek niyetinde değil­

dim. t 941-1944 seneleri arası nda tıpkı Almanya'daki gibi flört ediyor, 

!bazı hanımlarla yakın ilişki kuruyordum. Ama yine Almanya'daki gibi 

entellektüel çevreler içindeki seçkin hanım kızlarla bir erkek arkada­

ş ımmış gibi dostluk kurmayı ihmal etmiyordum. 

Fakültede lngilizce, klasik filoloji, felsefe ve arkeoloji öğrencilerin­

den oluşan seçkin bir grup hemen her hafta, o zamanlar bomboş, kırsal 

bir çevre olan Kavaklıdere, Çankaya Tepesi ve civarında gezintiler ter­

tip ediyordu. Bu gezintilere Jngiliz Dili ve Edebiyatı öğretim üyelerin­

den Orhan Burian, irfan Şahinbaş, klasik filolojiden Samim ve Suat Si­

ınanoğlu, arkeolojiden bu satırlann yazan ve bazen entellektüel tipte 

başka profesörler de katılıyordu. Bu toplantılarda yürüyüş yapılıyor ve 

bir yerde mola verilerek kültür, müzik ve sanat konulan üzerinde soh­

bet ediliyordu. Öğrenciler arasında Celal Bayar'ın k121 Ni lüfer Bayar, 

sonradan ünlü bir gazeteci ve yazar olan Müşerref Hekirnoğlu ve 

Nezihe Araz da bulunuyordu. Grup, andık.lanın dışında da !bugün isirn­

~erini hatırlayamadığım güzel ve gerçekten entellektüel geınç kızlar ve 
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ddikanlılardan oluşuyordu. Öğrenciler arastnda sonradan irfan Şahin­

baş'ın ve Suat Sinanoğlu'nun evlendikleri hanımlar bulunuyordu. Bu gru­

bun içinde benim ilgimi çeken Lemis Baykan adlı, az konuşan, ölçülü 

davranan, mavi gözlü, güzel bir hanım da vardı. Bu grup Dil, T arih-Coğ­

rafya Fakültesm'nde 333 numaralı odada yapılan kültür sohbetlerinin sü­

rekli katılımcısıydı . Aynca grubun birçok üyesi Cebeci'deki konservatu­

ar konserlerine devam ederdi. Ben de her hafta bu konserlere katılırdım. 

Cumhurbaşkanı ismet lnönü, lngiliz Büyükelçisi ile birlikte söz konusu 

konserleri devamlı ziyaret ederlerdi. Fakültedeki 333 numaralı salon ko­

nuşmalannda ve konservatuvar konserlerinde de her zaman Lemis Bay­

kan'la karşılaŞ1yordum . Karşılıklı ilgiyle fakat mesafeli selamlaşıyorduk. 

Bana ilgi duyduğunu hissediyordum; ama ben duygularımı açığa vurmu­

yor, onun ilgisini gösceren belirgin bir davranışrnı bekliyordum. Bu uzak­

tan ilgi biçimindeki ilişki, birkaç ay devam etti. Bir gün fakültenin giriş 

salonunda ~\illi Eğitim Bakanı Hasan Ali Yücel'in bir sohbetini dinliyor­

duk. Biz dinleyiciler üç sıra halinde oturuyorduk. Lemis Baykan ve ben 

aynı sıradaydık. Aramızda 5-6 kişi vardı. Hasan Ali'nin yaptığı güzel es­

prilere gülüyorduk.. Her gülü.şümüzde Lemis Baykan'ın vücudunu öne 

eğip bana baktığını gördüm ve bunu bir sevgi işareti olarak kabul ettiğim 

için toplantıdan sonra •Biraz yürüyelim• dedim. "iyi olur" dedi ve ilk de­

fa yalnız ikimiz yan yana yürüdük ve yine müzikten, edebiyattan, sanat­

tan söz ettik. Onu evine bırakt ım. Ertesi gün Atatürk Bulvan'nda aynı sa­

atte Lemis Baykan'a rastlamak ümidiyle gezinirken onunla karşılaştım ve 

yıne birlikte sohbet ettik. Sonra aynlırken beni evine çağırdı. Alt katta an­

nesiyle tanı~tırdı \'e piyanoda bana Chopin'den parçalar çaldı. Bu bizim 

ılk yakın ilişkımiz oldu. Yine günler boyunca beraber gezdik. Onun evin­

de ekseriya annesinin veya anneannesinin de evde bulunduğu zamanlarda 

müzık ve sanat sohbetleri yapmaya başladık. Ve sonunda da ni~nlandık. 
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Usıtc • Lcmıs Baykan'la evlendim (kayınvalidem Belkıs &ykan, annem, 
kı,z kardeşim Nevzat ve yakın aile dostlan 1944) 

Altla - Halam, ~im, annem ve Nc:vzat 

Babası Osmanlı Bankası müdürüydü. Önceleri Ankara Kız Lisesi bi­

yoloji öğretmeni olan annesi Belkıs Baykan da o sırada Ankara mebu­

suydu. Lemis Baykan tam aradığım eşti ; çünkü Baykan Ailesi kültürlü ve 

varl ıklıyd ı , ama zengin değildi. Kızlan güzeldi, üstelik davran ıştan öl­

çülüydü. lngilizceyi rahatlıkla konuşuyordu. Piyano çalan, müzik seven 
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bir genç kızdı. Kısacası , bütün koşullanma uygundu. Bunun üzerine 17 

Haziran ı 944'te evlendik. Onun nikah şahidi Büyük tvlillet tvleclisi Baş­

kanı Abdülhak Renda, benimkisi Ankara Valisi Nevzat Tandoğan'dı. 

ikimiz başkentte 35 yıl süreyle Ankara'nın aydın çevresinde beğeni ve 

sempariyle karşılandık. Yabancı büyükelçileri tarafından aranan ve 

önemle davet edilen 1O-15 çiftten biriydik. 

DTC Fakültesi lngiliz Dili ve Edebiyatı'ndan mezun olan eşim 

Londra'da Coartauld lnstirute of Art'a bir yıl devam etti. Önceleri An­

kara Kız Lisesi'nde lngilizce hocalığı, sonradan da Siyasal Bilgiler Fa­

kültcsi'nde lngilizce okutmanlığı yaptı. Gönüllü olarak yıllarca aile 

planlaması konusunda çalıştı. Hemen her hafta sonu yanma aldığı dok­

tor ve hemşirelerle birlikte gezilere çıkar ve köylü hanımlara köy kah­

velerinde aile planlaması konusunda konuşmalar yapardı . Refakatinde­

kı doktorlar da çocuk önleyici spiraller takardı . Bazı köylerde minareye 

çıkar, oradan köylüleri hoparlörle toplantıya çağınrdı. Köylü kadınlan 

büyük bir heyecanla toplantı yapılacak kahveye gelir ve onu coşkuyla 

ka~ılardı. Bazılan •Ah, bizi makine olmaktan kurtar" diye eteğine yapı­

~ırdı . Köyün erkekleriyse kahvenin dışında, içerde olup bitenlere kırgın 

hır vaziyette bir ai<lğı bir yukan gezinirlerdi. O zaman aile planlaması 

lfamily planning) bizim politikacılann pek hoşlandığı bir konu değildi . 

Dönemin başbakanı "Guzel , güzel. lşinize devam edin; ama fazla laf et­

meyın"' gibilerden uyarılarda bulunurdu. Çünkü bu çağdaş ve akılcı ha­

rekete kafŞ1 olanlar Ç08\Jnluktaydı. 

lemi Akurgal "family planning• alanında uluslararası hizmet görü­

>·ordıı 1960' larda ve ı 970'1erde ABD, Kanada, lsveç, Hollanda ve bir­

kaç Uzak Do~ memlekerindeki kongrelere davetli olarak, yani yol ve 

Ol\U\Pll gıderkri karşılanarak katılıyordu. Bu katılmalar için hemen her 

rıl - -3 .ıy süreyle memleket dışında kalıyordu. 



Sevgili eşim dört yıl süren erken bunama (Alzheimer) hastalığ ı so­

nucunda 15 Nisan l 985'te 65 yaşında öldü. Başarılı ve örnek çalışmala­

nnın anısına bir aile planlaması projesine Lemis Akurgal adı verildi. 

İki çocuğunıuı oldu 

Rahmetli eşimle iki çocuğumuz oldu: Ali ve Murat. Ali, Ortadoğu 

Teknik Üniversitesi'nde okudu ve elektronik mühendisi oldu. lsviçre'de 

Brown Boveri firmasında aralıklarla 2,5 y1l boyunca araştırmacı olarak 

çalıştı. Askc::ri haberleşme elektroniği konusunda uzmandır. TÜBITAK 

Marmara Enstitüsü'nde yıllarca çalışarak bugün patentleri yurtdışına bi­

le satılan elektronik ürünleri n üretilmesinde önemli katkıları oldu. Şim­

di Netaş Şi rketi'nde hafif akım çalışmalarını idare etmektedir. Cumhu­

riyet Gazetesi Bilim ve Teknik ekinde makaleleri yayımlanmaktadır. 

Ali, iktisat mezunu Ayşim (baba adı Alkaya) ile evlendi. Onlardan Seç­

ki n adl ı torunum dünyaya geldi. 

Murat DTC Fakültesi 'nde arkeoloji bölümünü bitirdi. Benim kazıla­

rımda ve Coşkun Ôzgünel 'in Gülpınar (Smintheion) kazılarında başarı 

ile çalıştı . Ancak sonradan arkeoloj iyi hobi olarak sürdürmekle birlikte 

serbest çalışmayı yeğled i . 

B=rn ve Lemis Akurgal çifti 
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U,ı:, ÇQC\.lkl~rımı = Al ı ,·c ~ luıaı Akıırtı3I ılc bı r arada 
AlıLı ı\lı Al.u rı,!~I. ı-.,ba,ı. anne" ve Anım 

Fikri Akıırgal 

Erkek 1-.Mdc,ırıı Fikri Akurgal iktisat Fakültesi mezunu olup kültür­
kı , ho<, ..ohbet ve ÇC\'r~ıııde çok sevilen bir insandı. Esprili hikayeler 
.1nl.ıım.ıktan ho~lanır, ~iirler yazar, ancak bunları dostlarının toplandığı 
nıccl,.,lcrdc o\tumakla yetinirdi. Bununla birlikte eşi Halet Akurgal için 



yazdığı "Gönül Senden Vazgeçer mi?11 güftesi Dr.Alaettin Yavaşça, 

"Kadir Mevlam Sen Bilirsin Bu Canı" güftesi ise Avni Anıl tarafından 

bestelenmiştir. Kızılay Umum Müdürlüğü yaptı. Sonradan Hürriyet 

Partis·i'ne girdi, ancak genç yaşta 1974'te öldü. 

Kızkardeşinı Nevzat Lakşe ve çocukları 
Kızkardeşim Nevzat Lakşe felsefe mezunudur. Son yıl larda hobi 

olarak resim çalışmalan yapmakta ve ilgi çeken tablolann ı başka res­

samlarla ya da kiş i sel olarak se rgilemektedir. Eşi yüksek mimar Rauf 

Lakşe birçok eski eser restore etmiştir. Erkek çocuklan yüksek mimar 

Ahmet Lakşe ve eş i yüksek mimar Nazan Lakşe de eski Tıürk evlerini 

F,kri w: ~i Halet Akurg.ıl ile birlikte 
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Ali . Anim ve oğulları. biricik tonınunı Seçkin 

restore ederek onlara yeniden can kazandırmaktadırlar. Hemşiremin 

büyük kızı Ayşe, Almaııca-Tiirkçe Atasözleri adlı kitabın yazarı olup Ham­

burg Üniversitesi'ndc iktisat profesörü Cökhan Bahşi ile, küçük kızı 

Cana ise lstanbul'da işadamı Sedat Sialom ile evlidirler. Cana Sialom da 

gönüllü olarak çeşitli kültür çalışmaları yapmaktadır. 



Arkeoloji 

Bilim Dalının 

Kuruluşu 

AKÜ L TEDE t 94 t yılında işe başladığ ımda, komşu­

muz o lan Sümeroloji , Hititoloji ve Klasik Fi loloji 

enstitülerinde ideal denebilecek durumda kitaplıklar 

bulunuyordu. Landsberger, Güterbock ve Rhode ger­

çekten zengin kitapl ıkl ar kurmuşlardı. Buna karşılık arkeoloji bölü­

münde ise sadece 600 kitap vardı. il k iş olarak yeterli bir kitapl ı k kur­

maya koyuldum. On yıl içinde mevcudu ona katlayarak 5-6 bin cilt­

lik b ir ki taplık oluşturdum . Özünde bir bilim alanının ortalama 

20-30 bin kitabı olması gereki rdi . Ancak ben ilk adımda daha çok 

Anadolu ile ilgili konuları göz önünde tutarak alanı daralttım, buna 

karşılık gerekli kit.ıpl arı y üzde yüz sağladım . 

Kitap sorununu çözdükten sonra enstitümüze bir fotoğrafçı ile 

bir de mimarlık araşt ırmalarımızda çalışacak olan bir teknik ressam 

tayin ettirdim . Ayrıca, maaşını Türk Tarih Kurumu'ndan alan 

mimarımız da vardı. 
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Anatolia Dergisi 
Arkeolojide güçlü bir ekip oluşturduktan sonra, onlann çalışmaları­

nı uluslararası forumda tanıtmak için Anatolia Dergisi'ni kurdum. Yakın 

çalışma arkadaşım Cevdet Bayburtluo~lu ile birlikte derginin her yı l za­

manında, gecikmeden yayınlanmasını sağlıyorduk. Anatolia'ya karşılık 

dünyada tam 273 kuruluşla mübadele yapıyor, böylece meslek dergile­

rinin hepsini ve daha bir çok arkeoloji yayınını bu dergimiz karşıl ığın­

da parasız olarak elde ediyorduk. Dergide Türklerin ve yabancılann ar­

keoloji, Türk Sanatı, Hititoloji üzerine orjinal araştırmaları çıkıyordu. 

Her nüshada ünlü biryabananın yazısın ı yayınlamaya önem veriyordum. 

Epigrafi çalışmaları 
Fakültede eksikliğini hissettiğim bir diğer konu da klasik epigrafi 

idi. Fakat bu alana istekli bulamıyordum. Nihayet klasik arkeolojiye ay­

nlan Avrupa burslarından birini bu alan için ayırdım. Bursu kazanan 

Sencer Şahin, Köln Ü niversitesi'nde bu alanda yıllarca profesörlük yap­

tıktan ve "Epigraphica Anatol ica• dergisini çıkardıktan sonra şimdi An­

talya Akdeniz Üniversitesinde başarıl ı hizmetler görmektedir_ Yine ay­

nı konuda fakültemizde Eskiçağ Tarih i okuyan Bülent lplikçioğlu'ya 

Avusrurya'dan burs bularak Viyana'daı 8 yı l süreyle epigrafi okumasını 

sağladım. lplikçioğlu şimdi Marmara Ü niversitesi'nde Hellen Epigrafi­

si alanında ders vermekte ve bu konuda başarılı araştırmalar yayınla­

maktadır. iyi Hellence bilen Ender Varinlioğlu'ya on beş yıl boyunca, 

Hellen epigrafisi yapmasını önermiş, fakat bir türlü olumlu yanıt alama­

mıştım. Nihayet bir gün o da razı o ldu. Kendisine Almanya'dan burs 

sağladığım bu bilimadamı fakültemiziın Arkeoloji Bölümü'nde kendisi­

ne sağladığımız kadroda epigrafi dersleri vermiş olup, şimdi Antalya'da 

Akdeniz Üniversitesi 'nde bu alanda başanlı çalışmalar yayınlamaktadır. 
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Türk Sanatı 

Arkeolojiyi bir düzene soktuktan sonra, fakül tede çoktandır eksikli­

ğini üzüntü ile hissettiğim Türk Sanatı kürsüsünün kurulmasına yönel­

dim. Berlin'de okurken yakından tanıdığım asistan Katharina Otto­

Dom profesör olmuş ve AJmanya'da özellikle Türk Sanatı üzerinde gü­

zel araştırmalar yayınlamaya başlamıştı. Kendisine Ankara'ya gelip ge­

lemeyeceğini yaz;lı olarak sordum. Derhal olumlu yanıt verdi . Ben de 

hemen o sırada dekan olan Sedat Alp'e yazılı öneride bulundum. Sedat 

Alp çok sevindi ve "onu ben senden önce davet ettim" diyerek öneriyi 

profesörler kuruluna getirip gerekli kararı aldırdı. Böylelikle 1956 yılın­

da Türk Sanatı Tarihi kürsüsü kuruldu. 

Sinan Hey keli 
I 940'lı ve 1950'1i yıllarda Eski Eserler ve Müzeler Umum Müdürlü­

ğü ile Vakıflar Umum Müdürlüğü'nün restorasyon i şlerini yürüten ve bu 

alanda büyük iş ler yapan mimar Ali Saim Ülgen yakın dostumdu. Ken­

disinin çahşmalanna ve başarılarına derin hayranlık duyuyordum. Bir 

gün ( l 958 yılında) bana geldi ve "Hüseyin Anka'ya bir Sinan Heykeli 

yaptırdım, ancak koyacak bir yer bulamadım" dedi. O zaman fakülte 

dekanı idim. Derhal derin bir coşku ile "Bizim fakülteni n önüne dike­

riz11 diye yanıt verdim. Şimdi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi'nde gör­

düğünüz Sinan heykel i böylece dikildi ve 11Sinan1ın heykelini yapınız" 

diye direktif veren Atatürk1ün isteği yerine getirildi. 

Zile Kazıs ı 

Türk Sanatı üzerine gazetelerde yazdığım makalelerimden dolayı 

1943 yılında beni T ürk Tarih Kurumu üyeliğine atayan Yönetim Kuru­

lu Başkanı Şemsetti n Günaltay, 1945 yılında bir gün yanına çağırdı ve 

65 

emre
Dikdörtgen



bana "Zile1de tablet bulunmuş, Tahsin Özgüç Bey'le birlikte gidin ve 

bir kazı yapın' talimatını verdi. Aslında bu görevi üstlenmek istemez-
" 

dim. Çünkü Hitit Dönemi üzerine kazı yapmak isteminde değildim. Bir 

klasik arkeolog olarak Batı Anadolu'da kazılar yapmayı düşünüyordum. 

Ancak emir yüksek yerden gelmişti ve böyle bir görevi üstlenmekten 

çekinmem bilimsel açıdan da yanlış anlaşılırdı. Bu nedenle Tahsin Öz­

güç ve Nimet Özgüç ile birlikte Zile'deki kazılara başladık. Bir yaz bo­

yunca yaptığımız araştırmalarda "tablet bulunmadı" diye rapor verince 

çalışmalar sona erdirildi. Ancak, bu vesileyle Zile ile ilgili iki ilginç 

anımı anlatmak isterim. 

Misafir dediğin üç gün içindir 

Zile'de kazı yapılacağını öğrenen nahiye müdürü, yataklı vagon­

la geldiğimiz istasyonda, beni ve rahmetli eşim Lemis Akurgal'ı pay­

tonla karşılamış ve selamlamıştl. Bucak sakinleri de bizi aynı ilgi ile 

karşıladı. ilk günden itibaren yiyecek-içecek, kazma-kürek ve el ara­

bası yardımında bulunuldu. Ancak bütün bu yardımlar üçüncü gün so­

na erdi. Birden şaşırdık. Nahiye müdürüne durumu anlattık . "Ee, mi­

safir dediğin üç gün içindir" dedi. Biz de "iyi ama gelen şeyler kalsın , 

ücretini ödeyelim, devam edelim" dedik. Muhtarlar ve halk temsilci­

leri nKazma-kürek, el arabalarımız bize lazım, parayla da olsa vereme­

yiz• dediler. Ve birkaç gün işler durdu. Ancak nahiye müdürünün 

anlayışı ve yardımıyla civar köylerden gerekli malzemeyi sağ lamak 

olanağını bulduk. Zile çalışmalarına katılan rahmetli eşim Lemis 

Akurgal tanımadığı köy hayatını bütün tadıyla çıkardı ve harman 

meydanlarında düvene binerek başaklardan buğday çıkarılmasına 

yardımcı oldu. 

ikinci ilginç anım da anlatmaya değerdir: 
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' 
"Veni, vidi, vici.,, 

Zile çalışmalarına başlamadan önce bu yöre ile ilgili yayınları 

gözden geçirdim ve bu arada ilginç bir anlatıya rastlad ı m. 1. Dünya 

Savaşı'ndan önceki yıllarda Anadolu'yu gezen bir İngiliz arkeoloğu 

Zile Şehri'ni görmek ister. Bilindiği gibi bu kasaba yakınında 

M.Ö.47 yılında Caesar, Pontus Kralı 11.Pharnekes'i yenmiş ve bura­

dan Roma Senatosu'na ünlü mesajını göndermişti: "Veni, vidi, vici 

(geldim, gördüm, yendim)". Savaş alanında araştırma yapmak iste­

yen lngi liz ilim adamı geceyi bucağın bir hanında geçirir. Fakat siv­

risinek, tahtakurusu gibi çeşitl i haşarata alışık olmayan üstelik yaş l ı 

olan yabancı arkeolog, bütün gece uyuyamaz, aşın yorgunluktan er­

tesi gün savaş alanını göremeden ayrılır; ancak gitmeden önce ha­

nın duvarı üzerine küçük bir kitabe yazmaktan da kendini alamaz; 

"Veni , vidi , fugi" yani "geldim, gördüm, kaçtım•. Fraıız Cumoııt et 

Eııgcne Cıonoııt, Stııdia Poııtika TI, Voyagr d'rxploııalioıı ard,eologiqu, dans /, 

Pout, s. 188, Brııxd/rs 1906. 

Kazılar 

Program dışı Z ile kazısından sonra Berlin'deki öğrencilik döne­

minden beri planladı~m kazıları yapmak üzere çalışmalara yönel­

dim. Bu bilimsel araştırmalar için gerekli ortam sağlandıktan sonra 

da 1948 yılında kazılara başladım. Her bilim gibi arkeoloji de ekip 

çalışması ( team work) yapmayı gerektiriyordu. Kısa sürede öğrenci­

ler arasında yetenekli olanlarını seçerek güçlü bir kadro kurdum. 

Kazılarımı rastgele değil , belirli bir plan ve program içinde, Doğu 

Hellen kentlerinin araştınlmasına ayırdım. 40 yılı aşan bir süre için­

de Eski lzmir, Foça, Sinop, Daskyleion, Pitane ( Çandarlı) ve Ery­

thrai kazılarını gerçekleştirdim . 
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İzmir Arkeoloji Araıtımıa İstasyonu 
l 947'de Atina'daki Frans.ız Arkeoloji Enstitüsü'nün 100. kuruluş yı­

lının şölenine Aziz Ogan'ın başka nlığında Arif Müfit Mansel, Remzi 

Oğuz Arık, Enver Ziya Karal ve Ekrem Akurgal'dan oluşan bir heyetle 

kanldık. O tarihte fakülte dekanı olan Enver Z iya Karal'ı Fransız Arke­

oloji Enstitüsü'nün çalışmaları ve başarılan çok etkilemişti. Bana "Ek­

rem! Biz de bir arkeoloji enstitüsü kuramaz mıyız;>" dedi. Ankara'ya dö­

ner dönmez kendisine bir "Arkeoloji istasyonu Projesi" sundum. O sı­
ralarda ( l 948'de) lzmir kazılarına başlamıştım. Bu istasyon mütevazi ö l­

çülerde de olsa l 948'de kuruldu ve 30 yıl süreyle Ege'de yaptığı mız ça­

lışmalara güzel bir ortam yarattı. Söz konusu araştırma istasyonu 'Son­

radan Rektör Celal Saraç'ın yakın ilgileri ve benim katkılanmla Ege 

Üniversitesi'nin Arkeoloji Enstitüsü'ne dönüştü ve Mükerrem (Usman) 

Anabolu ile Güven Bakır ona yaşam kazandırdı lar. Bunun ardısıra Ege 

Üniversitesi'nde Türk Sanatı Bölümü'nün kuruluşunda da aracı ve 

önayak oldum. 

Ôğrencilerinıi nasıl yetiştirdimı 
Kırk yıl süren öğretim üyeliğini boyunca öğrencilerimle "siz"li ko­

nuşurdum. Odama giren öğrenciyi ayakta karşılar, odadan ayrılırken 

onu kapıya kadar uğurlardım. Çünkü büyüğün de küçüğe sevgiden baş­

ka saygı da göstermesi gereklidir. 

Kendimizden küçüklere ve büyüklere yardım, manevi zevklerin en 

büyüğüdür. Ben de yaşamım boyunca çevreme yararlı olmanın sonsuz 

zevkini yaşamış bir insanım . Değerl i olduklarına ve işe yarayacaklaırına 

inandığım kimselere hizmette bulunmayı bir ilke bildim. Öğrencilerim ­

den büyük bir bölümünün öğrenimlerini Avrupa'da bütünlemelerine 

önem verdim. Bu yardımı arkeoloji dışındaki alanlann mensuplarına da 
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yapmanın kıvancını yaşadı m. Çünkü gençliğe ve öğrencilere yardım, 

görevlerin en kutsalıdır. Bütün yurttaşlanma onların da bu zevki tatma­

larını içtenlikle temenni ederim. 

1941 yılında öğretim üyeliğine başladığım zaman, 30 yaşımda oldu­

ğum halde, karş ı mda benden de yaşl ı öğrenciler bulmuştum; çünkü Dil 

ve Tarih-Coğrafya Fakültesi kurulurken, öğrenci bulabilmek kaygısıyla 

ilkokul öğretmenlerine ve çeşitli lise düzeyindeki meslek okullannda 

yetişmiş kimselerin yaşlarına bakmadan öğrenci olarak alınmalanna 

müsaade edilmişti. Dediğim gibi bunlardan bazıları benden de yaşlıydı 

ve arkeoloji bilimi için yeterli ön bilgilerden yoksundular. Yabancı dil 

hiç bilmiyorlardı. Bu nedenle arkeolojiye öğrenci seçmede bazı koşul­

lara gerek vardı. Gelen talebeye sorardım; "Arkeolojiyi niçin seçtinizt. 

Bana verilen yanıt genellikle 11Arkolojiyi seviyorum da onun için' idi . 

Arkeolojinin bu biçimde telaffuz edilmiş olması, öğrenci hakkında ye­

terli bilgiyi veriyordu. Yine de soruyordum, •Mimar Sinan hangi tarih­

te yaşamıştır?, Büyük lskender kimdir?, Bana bir Hi tit kralının adını ve­

rinizi1 Verilen yanıtlar arkeolojiye girmek isteyenlerin büyük bir bölü­

münün yeterli düzeyde olmadığını ortaya koyuyordu. Bu sorulara 

olumlu ya da yakın karşılık verenlere 11Yabancı dil biliyor musunuz]" di ­

ye sorar ve hangi dili bildiğini söyleyene derhal o dilde yazılmış bir ki­

tabı önüne koyuyordum. GenellikJe aldığım cevap "Dil bilgim okudu­

ğumu anlayacak kadar de~il" olurdu. 

Bu durum karşısında yetersiz gördüğüm öğrenci adayına açık bir bi-

9mde arkeolojiye girmemesini tavsiye ederdim. 11Siz tıp, mimarlık ve 

fen dallanndaki bir konuyu seçiniz. Arkeoloji hem çok zor hem de pa­

ra getirmeyen bir meslektir. Sizi arkeolojiye almanın sorumluluğunu ta: 

şımak istemem 11 derdim. Sosyal branşlar için öteden beri zengin aile ço­

cuklarının girmesini gerekl i görürdüm. Çünkü sosyal dallar, yani felse-
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fe, tarih, pedagoji ve arkeoloji gibi bilimler için bir, hatta iki, üç dil bilmek 

zorunluluğu vardı. Bunlar ise ancak zengin ailelerin çocuklan tarafından 

elde edilebilecek birikimlerdi. Bu koşullara uyan talebe seçmem neticesin­

de, her yıl ancak 5,6 ögrenci almak mümkündü. Ama zamanla 1950'ler­

den başlayarak liselerden gelen öğrencilerin daha olgun düzeyde olması 

sayesinde her yıl 30-40 kadar yeni ve nitelikli öğrenci bulmak olanağını 

elde eaneye başladım. Ancak test usulü uygulamaya başlanınca "Tüfek 

icad edildi, mertlik yok oldu' deyimine uygun olarak arkeoloji, niteliksiz 

öğrenci istilasına uğradı. Bunu önlemek için arkeolojiye gireceklere ya­

bancı dilden kazanmayı şart koştum ve o~dan sonra nitelikli gençler elde 

etmenin yolunu buldum. Üstelik 1960'larda liselerden gelen gençlerin ni­

teliği de daha yüksekti. Amaoma ulaşıp böylece arkeolojiye istediğimiz 

sayıda iyi yetişmiş öğrenci kazanma yolunu elde etmiş bulunuyorduk. 

Ö~rencilerimi nasıl seçtim:> 

Öğrenci olarak güzel kızlar, yakışıklı delikanlılar seçmem eleştirilmiş­

tir. Yanıtı şudur; bir mağaza açsak, müşterilerimizi karşılayacak olan yar­

dımolanmızı seçerken kılıksız ve çirkin insanlar mı yoksa yakışıklı erkek­

ler ve güzel hanımlar mı seçeriz] Başanlı o lmak istersek elbette ki hiç ol­

mazsa güler yüzlü, karizmalı kişiler seçeriz. Ben de öyle yapıyordum. Or­

taokuJlanmızda ve liselerimizde sanat taırihi dersleri okutulmadığl için 

Türle aydınlan edebiyat, tarih ve fen dallannda oldukça bilgili oldukları 

halde, mimari, heykel, resim gibi konularda genel bilgiden yoksundurlar. 

Onun için arkeoloji ve sanat tarihi gibi bilim dallanm yaymak, sevdirmek 

gerekmektedir. Özellikle zengin toplum katmanlanndan Türk Sanatı ve 

arkeoloji dallannda yetişmiş güzel hanımla.nn bulunmasına önem veriyor­

dum Bu hususta asistanlanm ve yardımcı arkadaşlarımla birlikte önlem alı­

yorduk.. Kıl ıksız ve yakışıksız öğrencilerin arkeolojiye girmemesi için 
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çaba sarf ediyorduk. iyi görünümlü olmayan bir öğrenci adayıyla karşıla­

şı nca asistanlar ve öğrenciler anlan caydırmak için ellerinden geleni yapı­

yorlardı ve böylece bana gelenler büyük ölçüde bu bakımdan 

0sııc -1965'tc Ank.ıra Üni,·cnitcsi arkcoloJi öğrencileri ılc birlikte 
Soldan s.ı8a, Orhan Bingöl, Vedat idil, Meral Güngor Mossmann, Tomns Bakı r, 

NC'ie Ôzgünel, Güven Bakır. C01kun Ôzgünel, Baki Ôğün, l\khmeı Ali~-

Altta -Türk Tarih Kıınımu'nda bır konferans çıkı~• ( 1983). Soldan sa8.ı, Erol r\t•l.ıy, 
Ugur Silistreli, Ramazan Ôzgan, Abdullah Yaylal ı. Mcr.ıl Manya~. Ha)'at &bnal, 

Ekrem Akurgal , Fahn I şık ve kızı , Cengi= l~k. Muçıafa Uz . 
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seçilmiş _ adaylar oluyordu. iyi görünüşlü olmak birinci koşuldu. Ama 

arkeolojiye alınacaklar için daha başka koşullar da vardı. Yalnız iyi 

görüntülü olmak değil , sanat konularmda genel bilgiye sahip ve bir 

yabancı dil bilmek koşulu hemen onun arkasından, özünde ondan 

da önce geliyordu. 

Bir gün güzel bir kız öğrenci geldi, yabancı dilden sınav yaptım. Ya­

bancı dil bilmediğini anladığımda kendisine başka bir okuma dalı seç­

mesini önerdim. lsrar etti. "Niye ısrar ediyorsunuz711 dedim. "Efendim, 

arkeolojiye girenler hemen evleniyorlarmış11 diye ekledi. Bu genç kıza 

verdiğim yanıt çok kısa oldu. "Sizin arkeoloji okumanızın sorumluluğu­

nu üzerime alamam. Lütfen bir başka bıranş seçiniz" dedim. 

Kız öğrencilerin güzel olması konusundaki ısrarımın yararlarını 

kısa zamanda gördüm. Daha l 970'lerde ve 801lerde büyükelçilerle, 

paşalarla, rektörlerle, zengin işadamlanyla evlenmiş arkeoloji öğ­

renci lerimiz vardı. Bu hanımlar toplaıntılarda briç veya konken oy­

nayan kişiler değil , mimari, heykel , seramik sanatlan üzerinde dü­

şünce ve yorum yapan aydın hanımefendiler oldular. Böylece, bir 

tablo veya bir heykelin önemini anlatırken kim bilir kaç milyon ve­

ya kaç milyar edeceğini değil, onun niçin önemli bir yapıt olduğu­

nu inandırıcı ve beğendirici açıklamalarda bulunarak dile getiren ay­

dın kadınlar yetiştirme olanağını kazandık. 

Bir aralık, uyguladığımız bu davraınış sonunda arkeoloji, lngiliz­

ce'yle beraber fakültemizin en çok aranan bilim. dalı oldu. Arkeolo­

ji dalında okuyanlarla arkeolojiyi yardımcı ders olarak alanların 

say ısı bir aralık o kadar çoğalmıştı ki fakültemizin en büyük 

salonlarından biri olan Hamit Dersanesi'nde oturacak yerler ve 

asma kat hınca hınç doluyor ve ben derslerimi mikrofon ile yapmak 

zorunda kalıyordum . 
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Neden kız öğrencilerimden hiç birini 
asistan yapmadım? 
Çünkü güzel olduklan için hemen evlen iyorlardı. Ancak bunun 

başl ıca nedeni, arkeoloji bilim dalının kazılarla yakı n ilgisi olmasın­

dan ileri gelmektedir. O tarihlerde biz kazılar yaparken, çadırda ya­

tıyorduk. Çok zor koşullar altında çalışıyorduk. O günlerde bir kız 

öğrencinin böyle bir yaşam ortamına katılması pek uygun düşmüyor­

du. ikinci koşul da genç yaştaki erkek ve kız talebe bir arada olunca, 

hemen evleniveriyorlardı . Halbuki askerliğini yapmadan, bir meslek 

sahibi olmadan evlenmek, erkeğe olduğu gibi hanımına da sonunda 

zararlı oluyordu. Ben şahsen, mesleğimde bir iş bulmadan ve askerli­

ğimi bitirmeden evlenmedim, ya ni evlenmemeyi ilke edindim ve 

bunda da başarılı oldum. Aynı yaşam davranışını asistanlarıma da sa­

lık verdim. Ama hiçbirisi buna uymadı. Hepsi daha 20, 21 yaşında 

evlendiler. Aralarında boşanan olmadı ama b ir iş sahibi olmadan ve 

askerliğini bitirmeden evlenmek yüzünden genç dönemlerinde el­

bette ki sıkıntılı günler geçirdiler. 

Bütün isteğime karşın bu geç evlenme ilkemi asistanlarıma uygu­

latamadım , hatta on lann genç yaşta evlenmelerine istemeyerek ne­

den oldum . Şöyle ki, kazı işlerinde kullandığımız sekiz kişilik bir 

Landrover arabamız vardı. Bu arabayı kazı işlerinde kullanmanın ya­

nı sıra arkeoloj ik gezilerimizi de onunla yapıyorduk. Ancak sekiz ki­

şilik arabaya tıka basa kızlı erkekli 12 • 14 kişi yerleştiriyorduk. Bu 

yüzden de kısa zamanda evlenmelerin çoğalmasına hocaları olan ben 

.sebep oluyordum. Evlendi rme şahitleri olduğum öğrenci çiftlerinin 

sayısı neredeyse iki düzineyi bulmuştu. 

Güzel kızlara önem verirdim, fakat onların güzellikleri yüzünden 

şımarmalannı da kesinlikle önlerdim. Bir gün kalabalık Hamit ders 
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odasında öğrencilerin karnelerini imzalıyordum. imza almak için en 

aşağı 300 kiş i salonda oturuyor ve bir sıra düzeniyle imzamı alıyor­

du. imza sırasında öğrenciye bazı sorular yönelttiğim için , bu iş bi­

raz uzun sürüyordu. Bu esnada güzelliğiyle tanınmış }\danalı olarak 

bilinen bir öğrenci kırıtarak yanıma geldi . Elinde karnesi "Hocam, 

benim çok işim var. Lütfen imza eder misinizi' dedi. Böyle bir eday­

la ve güzelliğiyle beni etkileyeceğini sanmıştı. Kendisine ciddi bir 

şekilde "Bunu nasıl isteyebilirsin iz, Siz bu salonda karnesi en son im­

za edilecek kişi olacaksınız" dedim ve bunu tatbik ettim. Aradan se­

neler geçmişti , talebelerimden biriyle evlenmiş olan bir genç beyle 

tesadüfen karşılaşmıştım. Bana "Sizin hayranınızım" dedi . "Niye," 

dedim. Bana Adanal ı kıza haddini bildirdiğim sırada nişanlısı olan ta­

lebemle salonda oturduğunu ve bu davranışın kendisini çok etkilemiş 

olduğunu anlattı. 

"Siz matmazel" , "Siz mösyö" 

Yukarıda dedi~ miz gibi, b ir aralık arkeolojiyi yardımcı ders ola­

rak seçmiş olan öğrencilerin sayısı da eklenince derslerimi dinleyen­

lerin sayısı o kadar çoğaldı ki, adlarını bilmeme olanak yoktu. Bu ne­

denle "Turgut Bey• ya da "Deniz Hanım" yerine "Siz matmazel , Siz 

mösyö•, diyerek yarı fantazi yarı ciddi bir davranışta bulunurdum. Bu 

fan tazi türündeki davranışımı kimse yadırgamadığı gibi, ilginç bulan­

lar da çoğunluktaydı. Dediğim gibi fantazya türünden bir davranıştı. 

Derslerimi nasıl anlatırdını ı 

Arkeolojiye giren öğrenci , diğer bütün üniversite öğr-encileri gibi 

öğretim üyesinin söylediklerini olduğu gibi yazıp ezberlemeye önem 

verirdi. Söz gelimi, ben Atina Akropolisi üzerine konuşurken birden 
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Sokrates1e geçer, onun felsefesinden, Demokrat Partisi Başkanı Perik­

les1in davranışlanndan söz etmeye başlayınca, öğrenci kalemini bir ta­

rafa bırakır, bana bakardı, "Bu adam ne anlatıyoo11 diye. Oysa Phidias' ı 

ve Polyklet1i anlamak için çağdaşlan olan Sokrates' i ve ona hocalık et­

miş olan Urlalı Anaxagoras ile Trakyalı Protagoras' ı anlatmak gereki­

yordu. Yani devrim felsefesini ve siyasal sorunları bilmekte büyük yarar 

vardı. Ancak üniversite öğrencimiz 1 Ne gereği vardon diye bir davranı­

şa girer ve beni bakışıyla adeta protesto ederdi . Bunu bildiğim için ara­

da bir konuyu değiştirir ve bunun önemi üzerinde dururdum. Öğrenci 

buna ancak ikinci, üçüncü senede uygunluk gösterebi liyordu. Öğrenci ­

ye "Size bilgiden çok, nasıl araştırmanız, neyi düşünmeniz gerektiğini 

anlatmaya çalışıyorum" der ve bir sonraki dersimi anlayabilmeleri için 

hangi kitabı okumaları gerektiğini söyler ve benim tahsil boyunca böy­

le yaptığımı vurgulardım. Gerçekten Berlin1de ve Paris'te okuduğum sı­

ralarda öğretim üyesinin anlatacağı konu hakkında kitaplar okur, fikir 

sahibi olurdum. O zaman profesörün dediklerini çok iyi anlar ve değer­

lendirirdim. Bu kitabın başka yerinde de dile getirdiğim gibi. 5- 1 O da­

kika bilgi sunduktan sonra, ortalığa bir soru yöneltirdim. "Bu soruma kim 

yanıt verecek;>" derdim. Yanıt almayınca "Öyleyse ben yanıt vereyim" 

derdim. Pek seyrek o larak da "Matmazel siz\ veya •Ntösyö siz ne dersi­

niz;>'1 diye herhangi birine soru ile seslenir, ilk anda cevap alamazsam, 

utanmış duruma sokmamak için gerekli yanıtı kendim verirdim. Ancak 

bütün çabalanma karşın, öğrencilerin sadece çok küçük bir bölümünü 

tartışmaya ve düşünmeye alıştırma konusunda başan gösterebildim. 

Tartışmal ı soru ve yanıtlarla canlandınlmış öğret im yöntemini 

Princeton (1961/62), Berlin ( 1971/72) ve Viyana ( 1980/8 1) üniversite­

lerinde verdiğim derslerde de uyguladım ve gençliğin sevgisini ve 

beğenisini kazandım. 
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Yetiştirdiğim bilim adamları 
Kırk yıllık hizmet sonunda, l 98 t 1de emekli olduğumda, Türkiye 

üniversitelerinde hocalıklannı yapmış olduğum 23 arkeolog, profesör 

ya da doçent olarak·Klasik Arkeoloji dersi vermekteydi. Bana bu neden­

le "Hocaların Hocası' derler. Bu onurlandırmayı kazanmamı 1) Avru­

pa'da devletin sağladığı olanaklarla sekiz yıl süreyle okuyarak örnek bir 

biçimde yetişmiş olmama, 2) Kırk yıllık öğretim üyeliğimin ilk otuz yı­

lı boyunca üniversiteden ve Türk Tarih Kurumu'ndan gördüğüm yar­

dım sayesinde gerekli her kitabı fakülte kütüphanesine getirtebilmeme, 

3) Uygun gördüğüm yerde kazı yapabiJme olanağına, 4) Sevgiyle, 

tutkuyla aralıksız sürekli çalışmama, kısacası devletten gerekli her yar­

dımı bulmama ve yaşamımı uzmanlık çal ışmalanma adamış olmama 

borçluyum. 

Anadolu Arkeolojisi'nin 
belirli bir plana göre araştırılması 
Öğrencilerimizin doktora tezlerini belirli bir plan içinde saptadım 

ve Anadolu1da Hellen Sanatı 1 nın araştınlmasına tahsis ettim. Kronolo­

jik sıra ile plan şöyledir: Myken, Protogeometrik ve Geometrik dönem­

leri lzmir'deki başanlı çalışmaları nedeni ile Baki Öğün1e verdim. Ken­

disi bu konuda iki güzel çalışma hazırladı. Ancak sonralan kendini 

Uramı Sanatı 1 na verince aynı konulan Coşkun Özgünel 'e ayırdım. Öz­

güne! bu alanda çok yararlı iki örnek kitap yayınlamıştır. 

Arkaik Dönem çalışmalannı Cevdet Bayburtluoğlu ile Ümi t Serda­

roğlu'ya emanet ettim. Her ikisi de kazılanmda benim en yakın çalışma 

arkadaşlanm oldular ve bana eş başkan olarak vekalet ettiler. Bayburt­

luoglu Erychrai Kenti ve Arkaik Heykel üzerinde önemli ve büyük öv­

güye değer araştırmalar yaptı ve aynı alanda başarıyla eserler yayınladı. 
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Serdaroğlu da Arkaik Dönem üzerinde parlak çalışmalar yaptığ1 gibi, 

şimdi geniş alanlarda çok yararlı faaliyetde bulunmaktadır. 

Klasik arkeolojinin en önemli iki konusu olan ve Arkaik Dönem ka­

zılan için birinci derece rol taşıyan Attika ve Korinth seramiği konula­

rın ı i şlemeleri için Güven Bakır ile Tomris Bakır1 ı seçtim. Güven Bakır 

bugü n Sophilos eseri ile Attika Seramiği konusunun çok beğeni kazan­

mış uluslararas ı bir temsilcisidir. Tomris Bakır da Korinth seramiği üze­

rine yazdığı iki değerli eserle, bu konunun yurdumuzdaki önde gelen 

temsilcisi olup şimdi Arkaik sanatın çeşitli konulan üzerinde önemli 

çalışmalar yapmaktadır. 

Anadolu lon sanatının en önemli yaratısı olan Oryantalizan Stile gi­

riş çalışması olarak "Oryantalizan T abaklar11 konusunu Meral Manyas1a 

verdim. Manyas tezini hocası Baki Ôğün1ün yanında tamamladı. Şimdi 

başta Bayrakl ı , Erythrai, Pitane olmak üzere benim Batı Anadolu'da 

yaptığım kazılarda günışığına çıkarılan Oryantalizan eserlerin tümü 

üzerinde çalışmalarını sürdürmektedir. Bu çalışmalar için önce Korinth 

seramiğini inceleyip ortaya bir el kitabı da çıkarmıştır. 

Anadolu, Hellenistik Dönem'de dünyada öncü durumda idi. Bu 

çağa giren birçok örende önemli kazılar yapıl mıştı. Böyle olduğu 

halde Hellenistik sanat hiç işlenmemişti. Bu sebeple öğrencilerimin 

önemli bir bölümünü de Hellenistik sanatın incelemesine yönelttim. 

Böylece Yusuf Boysal Korinth Başlıkları'nı, Cevat Erder Hellenistik 

Mimarlık Bezemeleri'ni, Orhan Bingöl lon Başlıkları'nı , Abdullah Yay­

lalı Magnesia Tapınağı Kabartmalan'nı , Sevim Buluç Belevi Anıtı'nı , 

Erol Atalay Hellenistik Mezar Kabartrnalan'nı , Ömer Ôzyiği t Myrina 

Pişmiş Toprak H eykelcikleri'ni işlediler ve; ortaya övgü ile anılan eser­

ler koydular. Roma Sanatı , İstanbul Üniversitesi arkeologları tarafın­

dan incelendiği için bu dönemi çalışmalarımızın dışında bırakmıştım. 
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Ancak bir istisna olarak Roma Korin th Başlıkları'nı Vedat ldil'e 

verdim, o da güzel bir çalışma yaptı . 

lon kentleri dışında Orta Doğu Ünıiversitesi Rektörü Kemal Kur­

daş'ın isteği üzerine Ankara'daki tümülüsü öğrencim Sevim Buluç'la bir­

likte açtım. Eserlerin ortaya çıkanlması Sevim Buluç'un başarısıdır. 

Dış iilkelerde staj ya da doktoralarını yapan 
Ankara çıkışlı arkeologlar 
Dış ülkelerde staj yapmalarını sağladığlm ilk öğrencilerim Bayburt­

luoğlu ve Serdaroğlu'dur. Bu iki bilimadamı daha sonra kendi başanla­

nyla elde ettikleri yabancı burslarla birkaç kez Avrupa'da bilimsel araş­

tırma yapma olanağını elde etmişlerdir. 

Daha genç kuşak mensubu olan Coşkun Özgünel, Vedat idil ve 

Ömer Ôzyiğit de ilk kez benim gerçekleştirdiğim girişimlerle, daha 

sonra da kendi insiyatifleriyle Avrupa'da bilimsel çalışmalarda bulun­

muşlardır. Sevim Buluç ve Mustafa Uz'um Bryn Mawr Üniversitesi'nde 

staj görmeleri Prof. M. Mellink'e verdiğim raporlarla gerçekleştirilmiş­

tir. Milli Eğitim Bakanl ığı' ndan arada bir arkeoloj i için sağlayabildiğim 

kontenjanlarla açılan sınavları Abdullah Yaylalı , Güven Bakır, Tomris 

Bakır ve Orhan Bingöl kazanarak Almanya'da doktora yaptılar. Bu dört 

klasik arkeoloğumuzun doktoralarını Almanya'da hangi üniversitede ve 

hangi profesörün yanında hazırlayacağı n,ı ben saptadım. 

Erol Atalay, Recep ı\ıteriç ve Bülent lplikçioğlu' nun Viyana Üniver­

sitesi'nde doktora yapmaları da Prof. Hemnan Veners ile bu satırlann 

yazan tarafından sağlanmıştır. 

Fahri Işık ve Ramazan Özgan'a doktora tezi vermek bana kısmet 

olmadı. Bununla birlikte, bu iki önemli arkeoloğun da hocası olmaktan 

dolayı mutluyum. 



"Torunlarım" Levent Zoroğlu, Cengiz Işık, Seyhan Doruk ve Ah­

met Tırpan da doktoralarını öğrencim olan hocalarından aldılar. 

Onlarla da övünüyorum. 

Sayageldiğimiz övünç kaynağımız olan bu uzmanların adlan ve 

kazdıkları yerler aşağıda belirtilmiştir: 

Abdullah Yaylalı (Kyzikos), Tomris Bakır (Daskyleion), Ümit Ser­

daroğlu (Assos), Coşkun Özgüne! (Smintheion, Alexandria Troas), 

Ömer Özyiğit (Foça), Meral Akurgal (Smyrna), Güven Bakır (Klazo­

menai), Recep Meriç (tvletropolis), Orhan Bingöl (Magnesia ad Me­

andrum), Vedat idil (Nysa), Ahmet Tırpan (Lagina), Yusuf Boysal 

(Srratonikeia), Ramazan Özgan (Knidos), Baki Öğün ve Cengiz lştk 

(Kaunos), Cevdet Bayburtluoğlu (Arykanda), Fahri Işık ve Hawa Işık 

(Patara), Levent Zoroğlu (Kelenderis). 

Attkara çıkışlılar dışındaki klasik arkeologlar 
Türk Arkeolojisine büyük hizmet veren değerli klasik arkeologların 

başında lstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Arkeoloji Bölümü çıkışl ı 

Aşkıdil Akarca, Mükerrem Usman Anabolu, Nuşin Asgari ve Haluk 

Abbasoğlu ile Ankara ODTÜ Mimarlık Bölümü çıkışlı Numan Tuna 

önemli yer alırlar. 

Ege Üniversi tesi'nde ise Ersin Doğer, Nuran Şahin, Turhan Ôzkan gi­

bi övgüye değer meslektaşlarımız yetişmiştir. 

Yukarıda adlarını saydığımız arkeologlar Ankara'da, lstanbul'da ve 

Ege'de yetişmiş 50 yaşından yukan olan uzmanlardır. Daha genç olanlan 

tanımadığım için onların adlarını yazamadım, ancak şunu söyleyebilirim ki, 

yeni yetişen genç arkeologlar arasında dünya çapında şöhrete ulaşacak 

olanların mevcut olduğunu görmekten dolayı büyük kıvanç duymaktayım. 

Prehistorya, Protohistorya, Bizans, Selçuklu ve Osmanlı dönemlerin-

79 

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen



deki sanat eserlerini işleyen bilim adamlan da arkeolog ödevi görmekte­

dirler. Kazı yapt1klan için arkeolog kimliğini taşırlar. Çizmeden yukan­

ya çıkmamak için bu anılar kitabında onlardan söz edilmemektedir. 

Arkeolojinin en yakın ve en gerekli yan dal ı , Hellen ve Roma yazıt­

tan uzmanlanndan oluşur. Yurdumuzdaki uluslararası çapta dil bilimci­

ler kıdem sırasıyla ~nlardır: Sencer Şahin, Ender Varinlioğ-lu, Hasan 

J\ıtalay, Bülent lpl ikçioğlu. Bunlara Hellen Edebiyatı üzerindeki çalışma­

lan nedeniyle Güler Çelgin ve Vedat Çelgin1i selamlayarak ekliyorum. 

Arkeolojinin en önemli dallarından biri de sikkeciliktir. Bu konuda 

şimdi yurdumuzda Oğuz Tekin, Melih Arslan, Pınar Aydemir ve Müge 

Ôzsaygılı yararlı çalışmalar yapmaktadırlar. 

Miizelerimizdeki klasik arkeologlar 
Ö vünç kaynağımız olan arkeologlarım ızın bir bölümü de müze­

lerimizde görev yapmaktadırlar. Uluslararası ölçüde başanlı olan 

müzelerimiz v,e müdürlerini burada anmak isterim. 

lsranbul Arkeoloji Müzesi : Aziz Ogan, Rüstem Duyuran, Dr. Ne­

z ih Fıraclı , Dr. Nuşin Azgari, Dr. Alpay Pasinli ; Ankara Müzesi: Ha­

mit Zübeyr Koşay, Raci Temizer, Dr. inci Bayburtluoğlu, i lhan Te­

mizsoy; lzmir Müzesi : Aziz Ogan, Rüstem Duyuran, Hakkı Gülte­

ki n, Dr. Turhan Özkan; Efes J\ıtüzesi : Sabahattin Türkoğlu, Selahat­

tin Erdemgil, Antalya t--•1üzesi: Kayhan Dörtlük, Metin Pehlivaner; 

Afyon J\ı\üzes i : Hasan Uçankuş; Bodrum Müzesi : Oğuz Alpözen; 

Uşak Müzesi: Kazım Akbıyıkoğlu; Manisa Müzesi : Kemal Dedeoğ­

lu; Sadberk Hanım Müzesi : Çetin ve Tanju Anlağan ve Koç Sanayi 

~\üzesi . 

lstanbul ı\ıiüzesi , Ankara Anadolu Medeniyetleri Müzesi , Antalya 

~tüzesi, Bodrum Sualtı Müzesi ve Koç Sanayi Müzesi uluslararası ku-
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rumlardan ödül almışlardır. Bu müzelerin müdürleri güzel ve yararl ı 

eserler yayınlamışlardır. Bunlar dışında Jale Dedeoğlu'nun lzmir 

Arkeoloji Müzesi ve Suzan Ôzyiğit'in Foça kitaplannı özellikle 

belirtmek isterim. 

Anıtlar ve Miizeler Genel Müdürlerinin 
arkeolojiye katkıları 
Türk arkeolojisin in gelişmesinde özellikle Anıtl ar ve Müzeler 

Genel Müdürlerinin hizmetleri büyük olmuştur. Bu bağlamda Hay­

rullah Örs, H ikmet Gürçay, Kamil Su, Rüstem Duyuran, Dr. Meh­

met Önder, Dr. Nurettin Yardımcı, Altan Akat, Akif Işık, Prof. Dr. 

Engin Özgen, Prof. Dr. Ender Varinlioğlu ve Kenan Yurttagül büyük 

övgüye değer, özellikle anılması gereken uzmanlardır. Anıtlar ve 

Müzeler Genel Müdürlerinin en önemli başarı ları uluslararası stan­

dartlarda ve kalitede eserler yayınlamış olmalarıdır. Gerçekten Prof. 

Dr. llknur Ôzgen'in Aııtalya Miitesi ve Tht Lydiaıı Treasıırr kitaplarıyla , 

I şık Bingöl'ün Anadolu Medeniyetleri Müzesi'nde yer alan takılar 

üzerine lngilizce ve Türkçe olarak ortaya koyduğu eseri Avrupa ve 

Amerika müzelerinin eserleriyle _yarışacak düzeydedir. 

Genel Müdürler arasında Nurettin Yardımcı Umum Müdürlü­

ğü'ne mekan olarak 11. Meclis Bi nası'nda yer bul ması , arkeologları 

tekn ik hizmetler sınıfına aldırarak onlara büyük maddi katkılar sağ­

laması , Avrupa'da ve Amerika'da büyük ilgi ve ziyaretçi kazanan ser­

giler düzenlemesi ve arkeoloji sempozyumlarına büyük boyutlar 

kazandırmış olması neden iyle özell ikle anılmaya değerdir. 

Son 20-25 yıl sürecinde kültür müsteşarları Adnan Ötüken, ı\ı\eh­

met Önder, Murat Katoğlu, Kemal. Gökçe, Acar Okan ve Emre Kon­

gar arkeolojiyi büyük ölçüde desteklemişlerdir. 
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Türk arkeologlarmın önemi 
Üniversitelerimizde ve müzelerimizde iş başında olan 50'ye yakın 

prehistoryacı , tarih öncesi Klasik Çağ tarihçileri, arkeologlar ve filo­

loglar büyük övgüye değer niteliktedirler. Çünkü onların hemen hep­

si devletin ve yabancı bilim kuruluşları nın sağladığı olanaklarla T ür­

kiye'de ve Batı dünyasında öğrenim görmüşlerdir. Bunun dışında araş­

tırmaları için Türkiye'deki Alman, lngiliz, Fransız, Amerikan ve Hol­

landa Arkeoloji Enstitülerinin kitaplıklarından da kolaylıkla yararla­

nabilmektedirler. Bu bilimadamlarının hemen hepsinin yabancı dilde 

yazılmı ş ki tapları ve makaleleri vardır. Çok defa benden beğendiğim 

T ürk arkeologlarının kimler olduğu sorulmaktadır. Bence en çok be­

ğenilecek olanlar yabancı dilde en çok yayın yapmış olan uzmanlar­

dır. Türkiye'de hiç bir bilim alanı arkeoloji kadar yararlı olanaklara 

sahip değildir. Bu nedenle 75 yıllık Türkiye Cumhuriyeti tarihinde ar­

keoloji bilim dünyasında seçkin bir yere sahiptir. 

En yakın çalışma arkadaşlarım 
Yukarıda adı geçen sayısı iki düzineyi bulan arkeolog, kırk y ı l bo­

yunca degerli çalışma arkadaşlarım olmuştur. Başarılarımı büyük ölçü­

de onların katkılarına borçluyum. Bunlardan özellikle uzun yıllar bo­

yunca, yardıma ya da bazen de eş başkan olarak bana çalışma arka­

daşlıgı yapan Cevdet Bayburtluoğlu ve Ümit Serdaroğlu'yu candan 

sevgilerimle anmak isterim. 

En yakın çalışma arkadaşıma gel ince, eşim Meral Akuı-gal 

olduğunu belirtmeyi bir görev bilirim. Eşim, tvleral Manyas adıyla 

1965'dcn beri öğrenciliğimi, l 976'dan bu yana Türk Tarih Kuru­

mu' ndaı asistanlığ ımı yapmıştır. 1980'den sonra ise Meral Manyas bu­

güne değin 19 yıl boyunca en yakın çalışma arkadaşım olmuştur. 
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Türkiye'de çıkan Eski lzmir ile Almanya'da yayınlanan Gritcbiscbt ımd 

Röıııiscl,e Kımst iıı der Türkei, Mütıcben 1987, adlı kitaplarımın ortaya geti­

rilişini büyük ölçüde ona borçluyum. Özellikle binlerce parçalar ha­

linde ele geçen mimarlık eserlerini inceleyerek, 16 mantar biçimli ve 

2 1 dikey volütlü başlıkları ortaya koymuştur. Bu çalışmalarda Murat 

Erdim ve Orhan Bingöl 'ün de yardımları olmuştur; ama en önemli so­

nuçları Meral Manyas çizdiği resimlerle gözönüne sermiştir. Her iki 

ki tapta incelenen seramik ve yontu eserleri üzerindeki görüşleri ve 

buluşları da övgüye değerdir. Bu çalışma arkadaşlığı zamanla sevgiye 

dönüştü ve 1991 'de evlendik. O tarihten beri yayınlamış olduğum Es­

ki Çağ'da Ege ve İzmir, Hatti ve Hitit Uygarlık ları , Anadolu Kültür 

Tarihi ve Türkiye'nin Kültür Sorunları kitapları, Meral Akurgal'ın bü­

yük yardımları ile gerçekleşmiştir. Meral Akurgal, bu kitapların me­

tinlerini birkaç defa okumuş ve b irçok yanlışları düzeltmiştir. 

Eşimin, t 985' te hocası Baki Ôğün'ün yanında oryantalizan tabaklar 

konusunda verdiği tez, tek başına yaptığı ilk bilimsel çalışmasıdır. Me­

ral Akurgal, t 992'de lstanbuler Mitteilungen'de Almanca yayınladığı 

Eıythrai Oinochoesi adlı makalesi ile seramik çalışmalarının boyuclarını 

büyütmüş ve 1997'de çıkardığı, Konul Seram~i adlı kitabı ile de, çok 

önemli bir eser ortaya koymuştur. Sözünü ettiğimiz kitapta Meral Akur­

gal, bu konu üzerinde yayınlanmış bütün literatürü inceleyerek aynntılı 

ve kapsamlı bir el kitabı oluşturmuştur. Kitapta genell ikle Korint stili 

üzerinde başarı l ı eserler vermiş olan uzmanların buluşları sunulmaktadır. 

Ancak Meral Akurgal çalışmasının birçok yerinde kendi izlenimlerini ve 

görüşlerini öne sürmekte, yararlı katkılarda bulunmaktadır. Özellikle 

Protokorint Stil 'e giren vazoları ele aldığı bölümde, Erythrai'da bulun­

muş bir oinochoe üzerindeki makalesinde saptadığı görüşlerden de ya­

rarlanarak, ortaya övgüye değer bir araştırma örneği koymuştur. 
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Meral Akurgal'ın en yakın çalışma arkadaşım olarak, başardığı so­

nuçlan gözönünde tutarak, 1992 yılında Bayraklı Kazısı başkanl ığına 

getirilmesini, Anıtlar ve Eski Eserler Genel Ntüdürlüğü'ne tavsiye ettim. 

Meral Akurgal'ın l 993 'ten beri .direktörlüğünü yaptığı Bayraklı kazıla­

nnda, kazı üyesi olarak çalışmaktayım. 

Akı yıldan beri idare ettiği Bayraklı kazıJannda Meral Akurgal, gerçek­

çi tutumu ile güzel sonuçlar elde etmektedir. 1996'da lstanbuler Mitteilun­

gen'de Almanca olarak yayınladığt "Çeşme" makalesi ile dikkati çeken Me­

ral Akurgal, t 997'de gün LŞığına çıkardığt lahitlerle, Eski lzmir'in Arkaik 

dönemine ait altın eserlerden oluşan küçük bir hazine bulmuştur. Bayraklı 

kazılanna renk katan bu eserler TÜBA-AR il dergisinde yayınlanmışnr. 

Arkaik lon ve Aiol mimarlığın ı yakından tanıyan, onlara çizimleriy­

le can veren, Korinth seramiğin i çok iyi bilen, şimdi Üryantalizan se­

ramik üzerine büyük bir kitap hazırlayan Meral Akurgal Bayraklı kazı­

lan için biçilmiş kaftandır. Kendisinin bundan sonraki çalışmalarında 

da büyük başanlar elde edeceğine inanmaktayım . 

Ağabeylerim 

Kendimden yaşlılara ve üst makamlarda bulunanlara karşı ölçülü ve 

mesafeli saygıda bulunmaya yaşamım boyunca önem vermişimdir. Bu 

davranışın yararlannı da gördüm ve birçok bakımdan beni destekleyen 

ağabeyler kazandım. Bana çalışmalanmda destek olan birkaç muhterem 

ağabeyimi saygı ve sevgiyle anmak isterim. 

Fakültemizin ilk antropoloji profesörü olan Şevket Aziz Kansu beni 

her fırsatta destekledi. Dekanlığı ve rektörlüğü sırasında Türkiye'de çı­

kan ilk kitap lanmın yayınlanması için yardımcı oldu. Beni Hatay Üni­

versite Haftası ve lzmir Üniversite Haftası gezilerine kattı . Tarih Kuru­

mu'na yeni düzen vermek çabasında da her zaman destekledi. 
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Fakültemiz dekanlarından ve Ankara Üniversitesi rektörlerinden 

Yeni Çağ tarihçisi Enver Ziya Kara! da ilk kitaplarımın yayımlanma­

sında, Tarih Kurumu'nun yeni boyutlar kazanmasında, Ege'de fakül ­

temizin bir arkeoloji istasyonu kurmasında bana büyük ölçüde destek 

sağladı. Bu istasyon sonradan lzmir Ege Üniversitesi Arkeoloji Bölü­

mü'nün kurulmasına yardımcı oldu. istasyonun birkaç bin ciltlik ki­

taplığı da Ege Üniversitesi, Arkeoloji ve Sanat Tarihi kitapl ığının çe­

kirdeğini oluşturdu. 

Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi'nde başla ngıçta Estetik dersi ve­

ren öğretim üyesi Suud Kemal Yetkin l 940'1arda ve 50'lerde Ulus, 

Zafer gazetelerinde ve bazı dergilerde düzenlediği kül tür sayfaların­

da popüler-bilimsel yazılar yazmamı teşvik ederdi. Bir bilimadamının 

bilimsel araştırmalarını yayınlaması kadar başka alanlardaki aydınla­

rın anlayabileceği türde makaleler yazması da büyük önem taşır; böy­

lece ülkenin kültür düzeyi yeni boyutlar kazanır. Suud Kemal Yetkin 

Ankara'da ilahiyat Fakültesi yolu ile Türk Sanatı öğreticiliğin in geliş­

mesine büyük katkılarda bulunmuş olan bir ilim adamıdır. O tarihler­

de, l 940'1arda ve 50'lerde Ankara Üniversitesi1nde sanat tarihi dersi 

bile yoktu . Türk Sanat Tarihi sempozyumlarına Suud Kemal Yetkin 

uzman eksikliği yüzünden bazı arkeologları , bu arada beni de, hizmet 

etmeye yöneltmişti r. Kend isi parlamentoda üye olduğu sırada 1956 

yılında Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi'nde Türk 

Sanatı Bölümü' nü kurma hususunda bana destek olmuştur. Onun ön­

derliğinde çalışmalarımız parlamentodan ayrıldıktan sonra ilahiyat 

Fakültesi dekanlığı sırasında da sürmüştür. 

Ö nemle anmak istediğim bir ağabeyim de Munis Faik Ozansoy 

olmuştur. 1958-60 yıllarında Başbakan Süleyman Oemirel'i n genel 

sekreteri olduğu sıralarda Ozansoy, kültür alanında birçok etkinlikler-
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de bulunmuş ve beni de yanına yardımcı almıştı. Ozansoy Fransız 

Kültür Merkezi'nin başkanı olduğu yıllarda ben de ikinci başkan ola­

rak seçilmiş bulunuyordum. O tarihlerde Ankara'da b ir sanat ve kül­

tür derneği kuran ve başkanlığlna seçilen Ozansoy, beni de yanına 

yardımcı başkan olarak aldı ve Ankara aydınların ın yazın (edebiyat), 

tiyatro, müzik konularında çalışmalar yapmalarını büyük ölçüde 

heveslendirdi. 

Türklerden oluşan bu ağabeylerim arasında birkaç yabancı profe­

sör de yer alır. Büyük Millet Meclisi Binası 'nı yapa n Avusturyalı mi­

mar C lemens Holzmeister arkeolojiye çok merakl ıydı ve birçok Eski 

Çağ kentinin suluboya resimlerini yapardı. Ankara civarındaki eski 

eserleri birlikte görür, ayda en aşağı bir defa olmak üzere sohbetlerde 

bulunurduk. Ankara'da Saracoğlu evlerini yapan ve Ankara'daki bir ti­

caret sergi evini opera binası haline dönüştüren Alman profesörü Paul 

Bonatz'ın çevresinde toplanmış olan öğrencileri Orhan Alsaç, Mithat 

Yenen ve Kemali Söylemezoğlu gibi mimarların yanıs ıra ben de bulu­

nuyordum. Ayda bir, iki defa toplanarak sohbetler ediyorduk. Mithat 

Yenen'in evinde tertiplenen gecelerde kültür toplantıları yapıyorduk. 

Fakültemiz Sümeroloji ve Assyrioloji profesörü 8. Landsberger, H iti­

toloji profesörü H.G. Güterbock ve klasik filoloji profesörü Ceorg 

Rohde ile birlikte özel toplantılarda bilimsel ve kültürel söyleşilerde 

bulunulurdu. Bu buluşmalarda yabancı ağabeylerden büyük ölçüde 

yararlanırdım. 

Bir ağabeyim de lzmir'de vardı. Belediye Başkanı Behçet Uz'un 

başarılı yardımcılığını yapan ve bir aralık Kütahya Mebusu olan Suat 

Yurtkoru iyiliksever, özverili, üstelik de karizmalı , aydın bir kişiydi. 

Spor topluluklarının sevilen ağabeyi olduğu gibi eski eserlerin de güç­

lü bir koruyucusu idi. lzmir Eski Eserlerini Sevenler Derneği'ni kur-
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muştu. Çoğu levanten lzmirlilerden oluşan derneğin başkanı sıfatıyla 

Bayraklı kazılarına büyük yardımı olmuştur. Toprak naklinde, elektrik, 

su gereksinmelerinde vilayet ve belediyeden önemli yardımları sağla­

mıştı. En önemli hizmetlerinden biri de lzmi rlilere eski eserleri sev­

dirmiş olmasıdır. Büyük lskender üzerine kitap yazmış, gazetelerde 

yazdığı makalelerle kültür konularına değinmiş bu önemli lzmirli şah­

siyeti yakından tanıdım ve ona saygı duyan bir dostu oldum. 

O tarihlerde, 1940'1arda ve S0'lerde lzmir Körfezi 'nin suyu pırıl pı­

rıl maviydi. 5-6 metre derinlikteki renkli kaya barbunlannı seyretme­

ye doyum olmazdı. Bunu Suat Yurtkoru'ya anlattığımda, nGelin öyley­

se, sizinle balık avına gidelim11 dedi. Birkaç defa sabah karanlığında ka­

yıkla körfeze çıktık ve her defası nda birkaç düzine irili ufaklı barbun 

topladık. O günleri her lzmirli gibi ben de hasretle anıyorum. 

Türk klasik arkeoloji biliminin öncüleri 

Anadolu'nun klasik devir arkeolojisine hizmetleri çok büyük olan, 

ünlü ressamımız Osman Hamdi'yi en başta anmak gerekir. Arkeoloji 

alanının uzmanı olmadığı halde, geliştirdiği etkinl iklerle dünyaca iti­

bar görmüş ve Türkiye'ye prestij kazandırmıştır. Kardeşi Halil Edhem 

Eldem, ağabeyinin izinde başarıyla değerli hizmetler görmüştür. Yine 

özünde ressam olan lstanbul Arkeoloji Müzesi Müdürü Aziz Ogan da 

Osman Hamdi geleneğini yaşatmış bir aydın olarak övgüyle andığı­

mız bir meslektaşımızdır. 

Arif Müfid Mansel 
Türkiye 'nin kesin anlamıyla ilk gerçek eski çağ tarihçisi ve arke­

oloğu olan bu seçkin bilimadamımızı tanıtmayı bir ulusal görev 

biliyorum: 
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Arif t..1üfid Ma111sel uluslararası boyutlarda bir bilim adamı, örnek 

bir hoca, değerli bmr müzeci, geniş kültürlü bir aydın ve· müstesna ni­

teliklere sahip seçkin bir şahsiyet idi. 

Arif t--1\üfid ı\ılansel daha çocukken okul sıralarında Fransızca ve 

Almanca öğrenmiş, Almanya'da 5 yıll ık üniversite öğrenimi süresince 

Latince ve Yunanca'yı elde etmiş, arkasından lngilizce'yi de bi ldiği 

diller arasına karmıştı. Böylece Mansel işe koyulduğunda bir bilim 

adamı için gerekli olan araçlann hepsine sahipti. Ayrıca güçlü meslek 

formasyonu, okumaya ve araştırmaya karşı duyduğu derin sevgi ve il­

gi onun uluslararas, değerde bir bilimadamı olmasını sağladı. 

Arif ı\ıtüfid t-.1ansel lstanbul Arkeoloji Müzesi Müdür Yardımcısı 

olduğu yıllarda lsra.nbul Üniversitesi' nde Eski Çağ Tarihm okutuyordu, 

çünkü bir arkeoloji kürsüsü henüz kurulmamıştı. Mansel l 944' te pro­

fesör ünvanını almış, l 946'da da klasik arkeoloji bölümüınü kurmuştu. 

~ lansel 'in ilk önce Eski Çağ Tarihi dersleri vermiş olması kendi geliş­

mesi bakımından olduğu gibi, öğrencilerinin yetiştirilmesi yönünden 

de çok yararlı olmuştur. Böylece Mansel arkeolojiyi donuk ve yalın 

bir bilim değil, canl ı ve geniş kapsamlı bir uğraş olarak ele almıştır. 

~\ansel'in •Ege ve Yunan Tarihi"ni okuyanlar, arkeolojinin ne denli 

anlamlı bir meslek olduğunun tadına varmışlardır. Arif Müfid Mansel 

bir tarihçinin bütüınü gören davranışı ile Miken Uygarlığı'ndan Bi­

zans'ın sonuna değ:tn üç bin yıllık süreç boyunca Akdeniz çevresinde 

gelişen uygarlıklarla ilgilenmiştir. O, böylece geçmişin yalnız bir tek 

evresini değil , eski çağın bütününü içeren çalışmalar yapmasını bilmiş 

bir arkcologtur. Bu kapsamlı uğraşı ve komşu alanlar hakkında elde et­

tiği geniş bilgi , Mansel'in ufkunu genişletmiş, ona değer hükümleri 

verirken ölçülü olmak meziyetini kazandırmıştır. 

Türkiye'de ilk klasik arkeoloji alan çalışmalarını başlatan, Arif 



Müfid Mansel olmuştur. Atatürk'ün isteği ve ya kı n ilgisi ve Türk Ta­

rih Kurumu As.başkanı Prof.Dr. Afet lnan 'ın da desteği ile onun Yalo­

va'da ve özellikle Trakya yöresinde Lüleburgaz, Kmrklareli ve Vize tü­

mülüslerinde yaptığı kazılar klasik arkeoloji alanı nıda Türkiye'de ger­

çekleştiri lmiş ilk yöntemli ve sisteml i alan çalışma~arıdır. Gün ışığına 

çıkardığı eserler bugün bile lstanbul Arkeoloji Müzeleri 'nin en değer­

li buluntuları arasında yer almaktadır. 

Bu başlangıç giderek yeni kazılarla daha büyük boyutlar kazanmış 

ve Arif Müfid Mansel Türk Tarih Kurumu adına otuz yıla yakın süre 

ile yürüttüğü Side ve Perge kazılarıyla Türkiye'nin en başarılı klasik 

çağlar arkeoloğu olmuş, dünyanın da en önemli kazıcıları arasında yer 

almak mutluluğuna erişmiştir. 

Mansel'in sayageldiğim aşamalarına ek olarak öğretim alanındaki 

büyük hizmetlerini önemle belirtmek isterim. O gerçekten çok yete­

nekli b ir hoca, derslerine derin bir sevgi ile bağl ı bir öğretim üyesi idi. 

Ders vermenin zevkine varmış ve kendisini hayranl ıkla izleyen bir 

dinleyic i topluluğunun sevgisini ve saygısını kazanımıştır. 

Arif Müfid Mansel ' in yaşamında kitap okumak ve müzik dinlemek 

sevgisi büyük bir anlam taşımakta idi. Güzel yazı lmış, nitelikli basıl ­

mış kitaplara hayrandı. Beğendiği meslek ve sanat kitaplarını edinmek 

ve onları okumak onun en sevdiği uğraşılan arası nda idi . 

Mansel hayata çok bağlı idi . insanları ve topluluğu candan sever-

di . Yalnız kalmak istediği anları çoktu, ancak konu~mak onun için bü­

yük bir gereksinme idi . Dostlarını sever ve sayardı. Hiçkimseye karşı 

sert bir söz söylememeye dikkat eder, uyarıların ı ve eleşti rilerin i de 

tatlı sözler ve esprilerle yapardı. 

Avrupalı dünya görüşüne bağlı, ünlü arkeoloğumuz, özel yaşantı­

sında bir Osmanlı Bey'i idi. Şişli'de güzel bir evi, Paşabahçe'de şaha-
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ne bir yalısı , küçük bir yatı vardı. Evinde çeşitli hizmetler gören er­

kekli, kadınlı yardımcı fan bulunuyordu. Yemeklerde, misafir olsun ol­

masın, bir kişi hizmet eder, bir kadın da iki eli üst üste karnı üzerine 

konmuş durumda, ayakta , emre amade beklerdi. Alaturka geleneklere 

göre düzenlenen yemek esnasında gramofonda alafranga müzik çalar­

dı. ı\ıtansel 'in operalar ve konçertolardan oluşan çok zengin bir plak 

koleksiyonu vardı. Yemek salonunda sofraya oturmadan önce ve ye­

mekten sonra el yıkamak için bir musluk yer alıyordu. 

~1ansel gezmeyi, özellikle yeni yerler ve ülkeler görmeyi çok se­

verdi. 1972 yılında rahmetli eşim Lemis Akurgal ve ben Mansel 'le bir­

likte arabamızla Sofya'ya gittik ve geldik. Bu bir haftalık geziyi biz 

kan koca sık sık , en iyi duygularla anmışızdır. Mansel, gezi boyunca 

hep mutlu ve neşeli idi. O , bütün yaşamı boyunca da mutlu ve doy­

gun bir insandı. Evlenmemiş bir kimse olduğu halde hiçbir zaman yal­

nız kalmadı. Çevresinde her an onu seven ve sayan arkadaşları, dost­

ları , meslektaşları ve öğrencileri bulunurdu. Gözlerini de yaşamına 

uygun bir mutlulukla kapadı. Bir cumartesi günü ö~le yemeğinden 

sonra bir siesta için uzandığı şezlongunda, kendine yakışır bir centil­

men sessizliği ile aramızdan ayrıldı . 

Arif Ntüfid Mansel çok az insana nasip olan bir mutlulukla kendini 

çevresine kabul ettirmiş bir kişi idi. l 973'te X. Uluslararası Klasik Ar­

keoloji Kongresi'nin başkanlığını yaptı ve ölmeden önce de kendisine 

18 Türk ve 64 yabancı meslek~ı tarafından sunulan üç ciltlik "Man­

sel Armağanı•nı görmek mutluluğuna erdi . Onu yurtta olduğu gibi 

dünyada da çok kimse her zaman sevgi ve saygı ile anacaktır. 

Kenan Erim 

T ürk arkeolojisinin uluslararası ün kazanmış, başarılı bir temsilci-
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si de Kenan Erim1dir. New York Üniversitesi Klasik Arkeoloji Bölü­

mü'nü bitiren Erim, lndiana Üniversitesi 'nde görev aldı. New York 

Üniversitesi'nde profesör oldu. Princeton Üniversitesi 'nce yürütülen 

Sicilya kazılan na katıldı. Buradaı bulunan sikkelerden kentin adının 

Morgantina olduğunu saptadı ve bu saptama onun ilk başansı oldu. 

Kendisini 1961 1de Princeton11da konuk profesör olduğum zaman 

şahsen tanıdım. Lawrenceville'deki evimize New York'tan sıkça gelir, 

bazen de bizde bir gece kal ı rdı. Zari f, kibar, geniş bilgili, aydın bir 

centilmendi. Babası uluslararası diplomasi kuruluşlannda görevli oldu­

ğu için çocukluğunu lsviçre'de ve Londra 'da geçirmişti. Onun için 

Fransızcası ve lngilizcesi çok güzeldi. Belki de bu yüzden Türkçesi bi­

raz yabancı şive çalardı. Misafir kaldığı akşamların sabahı yataktan 

kalkınca, yastık ve yatak örtülerini çıkanr, muntazam katlar ve öyle bı­

rakırdı. Bu, rahmetli eşimin çok ilgisini ve beğenisin i çekmişti. Ayrıca 

gerçek bir Amerikan centilmeni gibi eşimin yıkadığl kase ve tabaklan 

kurutmayı da ihmal etmez ve Lemis Akurgal ' ı hayran bırakırdı . 

1962'de Türkiye1ye kazı yapmak için geldiğinde benimle görüştü 

ve kazılacak yer için benim de göıiişümü öğrenmek istedi. Kendisine 
11 Paranız varsa size Ah-odisias'ı kazmayı öneririm" dedim. •Ben de öy­

le düşünüyorum" dedi ve kazılara başladı. "Distinguished" bir centil­

men olan Kenan Erim, üstelik karizması olan aydın bir şahsiyetti . Bu 

sözü geçen yetenekleri ile kısa sürede gerekli paray ı buldu. En büyük 

yardım ı , yüzbinlerce okuru olan National Geographic Magazin adJı 

dergiden sağladı. Üstelik Amerikan Hükümeti'nden 5 bin dolarlık 

yardım da gördü. Bu miktar para önemli değildi, ama hiçkimsenin 

Amerikan Hükümeti'nden alamadığı bir yardım olarak özellikle anı l­

maya değerdir. Seçkin bir aydın olan Kenan Erim, özellikle yüksek 

sosyetenin (High Society) ilgisini kazandı ve New York'ta, Lond-
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ra'da, Paris'te ve lstanbul'da ünlü ve itibarl ı şahsiyetlerin kurdukları 

•Afrodisias'ı Sevenler" adını taşıyan derneklerle Afrodisias'ı Türki­

ye'nin en çok yardımcı para toplayan kazısı durumuna getirdi. Afro­

disias Kazısı'na yılda çeşitli ülkelerden gelen 2-3 düzine arkeolog ka­

ulıyor ve kazı larda yetenekli uzmanlar çalışıyordu. Bunlann arasında 

tarih öncesi Afrodisias devrini işleyen ve yayımlayan Amerikal ı Arke­

olog Youkowsky Hanım'ı özellikle anmak isterim. Arkeolojiye me­

raklı Amerikalı ve Avrupalı aydınlar, Afrodisias ' ı, gezilmesi kesinlikle 

gerekli bir yer olarak görüyorlardı. Ortaya çıkarılan güzel eserleri gö­

rünce, mutlu ve neşeli duygularla dönüyorlardı. Kenan Erim müzik 

lutkunuydu ve çalışma saatleri dışındla kazı evinde ve bahçesinde Ba­

cı klasik müziği yayını yaptırırdı. Eski çağ harabeleri içinde Haydn 'ı, 

Mozart\ Beerhoven'ı veya Çaykovski ve Borodin1i dinlemek ayrı bir 

zevkti . Her bakımından Batılı bir aydın olan Kenan Erim, özel yaşan­

nsında Arif Müfid Mansel gibi bir Osmanlı Beyi idi. Sofrada oturan 

ve sayıları çok defa otuz kişiyi bulan yemekte herkesin tabağını o dol ­

duruyor, iki garson da onları oturan~ara ulaştırıyordu. Osmanlı adet 

ve adabına uygun olarak idare edilen ve Türk mutfağına göre hazırla­

nan bu yemekler de Amerikalı ve Avrupalı uzmanların ilgisini ve be­

ğenisini kazanıyordu. Kenan Erim Afrodisias kazılarıyla Türk ve dün­

ya arkeolojisine olduğu oranda Türk turizmine de büyük hizmette bu­

lunmuştur. O şimdi aramızda yok, ama Afrodisias Kenti içinde yer 

alan ebedi istirahatgahında gömülü cesedi ve ortaya ç1kardığı değerl i 

eserler, ünlü arkeoloğumuzun anısını yaşatmaktadır. 

Kenan Erim'i sevgiyle ve saygıyla anıyoruz. Onu hiç unutmayacağız. 

Kenan Erim'in idaresindeki Afrodlisias heyeti nin başarılı üyelerin­

den biri olan arkeolog Prof. R.R.R. Smith, kazıları şimdi özenle ve ti ­

lizlikle yürütmektedir. Ona da içtenl-ikle iyi şanslar d ileriz . 



Jale İ11an 
Arkeoloji literatüründe seçkin b ir yere sahip olan bir başka Türk 

arkeoloğu Jale lnan' dır. Benden beş yaş gençti r, ancak Berlin'de beş 

yılı aşan bir süreyle birlikte okuduk. Jale inan Berl in'de çok sevilen ve 

sayılan başarılı bir öğrenciydi. Yurda döndükten sonra yaptığı bilim­

sel araştırmalarla Türk arkeolojisine uluslararası fo rumlarda ün kazan­

dırdı. Almanya'da, lsviçre'de ve lngiltere'de yabana dillerde Roma 

Sanatı üzerine yayınl adığı kitaplar ve makaleler, büyük ilgi ve itibar 

gördü. 

Anadolu'daki Roma ve Erken Bizans portreleri üzerinde Rosenba­

um-Alföldi ile birlikte ayn bölümler halinde yazdığı ve biri lngilte­

re1de , diğeri Almanya'da yayınlanan iki büyük kitap, klasik arkeoloji­

n in standard eserleri arasında yer alı r. Parça ları çeşitli müzelerde bu­

lunan heykelleri tamamlamakta gösterdiği büyük başarı, uzmanlar 

arasında hayranlıkla karşılandı. 

l 975 'te Türk Tarih Kurumu tarafından Türkçe ve lngilizce olarak 

yayınlanan 11Sidt 'ııiıı Roma Devri HryktltraşlılJı " adındaki eserinde de 

önemli sonuçlara vardı. Orada Yunan heykellerinin kopyalarını oluş­

turan Side eserlerini araştırma yolu ile orijinallerle ilgil i birçok prob­

leme ışık tuttu. Side ve Perge kazılarında Arif Müfid Mansel'e büyük 

ölçüde yardımcı oldu. Mansel'i n ölümünden sonra ise bu iki önemli 

antik kenti başarı ile araştırmaya devam etti . 

Arkeoloji meraklısı olan kuzini Selma Devres'i eşiyle birlikte Si ­

de1nin yardımına çağırması da çok yararlı olmuştur. Böylece Devres 

Ailesi'nin parasal yardımı ile Side'deki Roma hamam binasının onarı ­

larak örnek bir müze halinde restore edilmesine önayak oldu. 

Kremna ile Pamphilia Seleukiası'nda kurtarma kazılan yaparak iki 

önemli örenyerini kaçakçı ları n y~ğmasından kurtardı. Bu iki kazıda ve 
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aynca Side'de Apollon Tapınağı ile M Yapısı'nda örnek biçimde 

anascylosis çalışmaları yaparak onlara yeniden can verdi. 

Emcrirus olduktan sonra da araştırmalarını aynı tempo ile sürdür­

dü. En eski meslektaşı sıfatı ile en büyük isteğim, bundan böyle de 

uzun yıllar boyunca sağlık içinde örnek çalışmalarına devam etmesidir. 

Arif ~tüfid'in başlattığı , Jale lnan 'ın sürdürdüğü Side ve Perge ça­

lışmalannı şimdi Haluk Abbasoğlu başarıyla yürütmektedir. Böylece 

Eski Çağ Tarihi'nde önemli kültür merkezleri içeren yöre, kesintisiz 

bir şekilde araştırılmaktadır. 

Azra Erbat: Yeri doldurulamayan 
bilgin ve yatar 
Azra Erhat fakültede sevgi ve saygı ile bağlı olduğum başlıca mes­

lckcaşlanmdan biriydi. lise öğrenimini Belçika'da yapmış olduğy için, 

Batılı bir dünya görüşüne sahipti. insan olarak da örnek davTanışları 

vardı. Solcu akım içinde yeT al ıyordu; ancak politikayı ilme hiçbir za­

man alet ermiyordu. Yabana büyükelçi davetlerinde, bilimsel toplan­

tılarda beraber olurduk. Eğlencelerde ve şölenlerde birlikte dans eder­

dik. Birbirimize yakın dostluklarla bağlıydık. Bir gün "Ekrem Bey, si­

ze bir şey soracağım" dedi ve ilginç bir duyuruda bulundu. •Prof. Al­

bert Gabriel bana evlenme önerisinde bulundu. Ne dersiniz? Kabul 

edeyim mi?• diye sordu. lsranbul Fransız Arkeoloji Enstitüsü'nün mü­

dürü olan Albcrt Gabriel, yazdığ1 anıtsal kitaplarla Türk Sanatı'na bü­

yük hizmette bulunmuş seçkin bir bilimadamı ve aydın bir kişiydi . Be­
n, de her zaman candan ilgi ile desteklemiştir. Azra Erhat'a "Birbirini­

ze layık ıki öneml i şahsiyetsiniz . Ancak çok yaşl ı olduğu için değil, 

uzun yıllar bekar olarak yaşamış bir insan olması nedeniyle böyle bir 

cvlenmcyı uygun görmüyorum. Anlaşmanız güç olabilir. ikinizin de 



özerkl iğe gereksinmeniz vard ı r . Ama yınc de ız bılır.ını:: dcdını 

Bilmiyorum, bu haberi Azra Erhat Halikarnas Balıkçı ı ' na ve ;ıbah:ll • 

tin Eyüboğlu'ya duyurmuş mudur. Fakülteden ayrıldıktan ve l\tiln• 

bul 'a yerleştikten sonra Azra Erhat'la ilişkimiz ne yazık kı k~ıntıye 

uğradı. Böyle olmakla beraber, kendi iyle ve ~ tacar kökeni, ya}am ar­

kadaşı Sabo'yla arada bir karşılaşıyor veya buluşuyorduk. Aradan yıl ­

lar geçti, beni bir gün yine bir soruyla karş ı karşıya bıraktı. •Alman fa. 

şizmi son bulduğu için Sabo Macaristan'a dönüyor ve beni de yanın ­

da götürmek istiyor. Ne dersinizi' dedi. Benim yanıtım "Azra Hanım, 

siz bize lazımsınız. Gitmenizi uygun bulmam. Ama yine de iz bilir­

siniz" şeklinde oldu. Büyük b ir Türk dostu olan Sabo'nun Macari • 

tan'a yalnız başına gittiğ i ni öğrenince büyük kıvanç duydum. Bundan 

sonra da Azra Erhat'la çok seyrek olmakla birlikte bilimsel ve düşün­

sel yakınlığımız devam etti . 

Bu çok değerl i bilimadamını ız genç yaşta öldü, ancak yazdı8ı ki­

taplarla o , hala bizimle birlikte yaşamaktadır ve daha da yaşayacaktır. 

A 

Hasan Ali Yücel'i11 
Türk aydın lanmasındaki yeri ve ö11e111 i 
Arkeolojinin alt yapısını ol uşturan büyük eğitimci Hasan Al i'yi 

burada anmayı bir görev bil iyorum. 

UNESCO tarafından 1997 yılında saygıyla an ılan Hasan Ali 

Yücel ' in, Türk kü ltür hayatı nda önemli bir yeri vardı r . Gerçekten Av­

rupa' nın rönesans ve aydınlanma dönemleri Türkiye'de Atatürk'ün 

çizdiği yol üzerinde, lnönü'nün Cumhurbaşkanlığı ve Hasan Al i 

Yücel'in Milli Eğitim Bakanl ığı döneminde gerçekleşme olanağını 

buldu. Kitabın o bölümünde söylediğim gibi T ürkiye'nin Batılılaşma ­

sı için gerekli altyapı, Yücel'in Milli Eğitim Bakanlığı döneminde atıl -
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dı. Bu çok önemli kültür atılımının kurucuları ismet lnönü ve Hasan 

Ali Yücel olmuştur. lsmet lnönü Amerikan Cumhurbaşkanı Roosevelt 

gibi nazizmin ve faşizmin önlenmesi için Rusya'ya yakınlık gösterme­

yi bir poli tik taktik olarak gerekli buluyordu. Bu davranışla Rusya I nı n 

dostluğu da kazanılmış olacaktı. Komünizme karşı çıkmak yerine ona 

sıcak bakıyormuş havasını yaratmayı politik bir zorunluluk olarak gö­

rüyordu. Hasan Ali Yücel de kökten solcu değildi . Ama Roosevelt'in 

ve lnönü'nün bu davranışlarını yerinde buluyordu. Belki de hem lnö­

nü hem de Yücel Atatürk'ten esinlenmişlerdi . Bilindiği gibi büyük ön­

derimiz de komünizme karşı olmakla birlikte başlangıçta ona saygın 

davranmayı yeğlemiştL Yücel'in oluşturduğu tercüme bürosu, Rus dü­

şünürlerin ve yazarların kitaplarını dünya literatüründeki önemleri 

bakımından Türkçeye çevrilmesini gerçekleştirmiştir. Yücel özünde 

Türk edebiyatının hayranı ve onun başarılı bir temsilcisiydi. O dö­

nemlerde lngiliz Arkeoloji Enstitüsü John Garstamg tarafından kurul­

mak üzereydi. Bana yakın ilgi gösteren bu seçkin bilimadamı, çalışma­

larında benden de destek isterdi ve ben de haftada birkaç gün onun­

la birlikte olurdum. Hasan Ali Yücel t946'da bakanlıktan ayrıldıktan 

sonra lngiliz Arkeoloji Enstitüsü'ne boş vakitlerinde sık sık uğrardı ve 

orada bana karşı çok yakın davranırdı. Ôyle ki birgün Paris'e yaptı­

ğım bir gezi sırasında, o dönemde orada bulunan kızı Canan 'a götü­

rülmek üzere bir baharat paketi vermişti. Ben de bu gösterdiği yakın­

lıktan duyduğum kıvançla emaneti yerine ulaştırmıştım. 

Garstang'ın katılmasıyla Hasan Ali Yücel 'le yaptığımız sohbetler­

de arada bir yine sağ-sol tartışmalarına girer, bu edebiyat bilgini ve 

eğitimcinin esprili konuşmalarını hayranlıkla izlerdim. 

Hasan Ali Yücel yazlan Dragos1taki evinde otururdu. Eşim Lemis 

Akurgal ile birlikte hemen her yaz kayınvalidem Ankara Milletvekili 
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Belkıs Baykan' ın Dragos' taki evinde en aşağı birkaç haftalığına konuk 

olduğumuz için seyrek de olsa büyük eğitimci ile karşılaşır, nazik ilti­

fatlarına mazhar olurduk. 

Hasan Ali Yücel o dönemlerde ağaçtan, yeşillikten yoksun 

çıplak Dragos Tepesi'nde oturmayı çok severdi . Çünkü önünde 

güzel bir mavi den iz, karşısında da yemyeşi l Büyük Ada ve Heybeli 

Ada vardı. 

"Çıplak bir tepede oturduğunuz için size acıyoruz" diyerek kendi ­

sine takılan Büyük Adal ı dostlarına verdiği Nasrettin Hocavari yanıt 

ise onun mizah konusundaki yeteneğinin güzel bir kanıtıdır: "Asıl ben 

size acıyorum. Çünkü ben kırsal bir tepede oturuyorum, ama Büyük 

Ada'nın yeşilliğini görüyorum. Sizler ise Dragos T epesi'nin çıplaklı­

ğı nı seyrediyorsunuz." 

Yurdunıuzda11 kaçırıla11 eski eserleri11 
geri getirilmesi11i sağlayan öncüler 
UNESCO'nun Venedik Kartası'na ( tüzüğü) dayanarak t 923'ten 

sonra T ürkiye'den kaçırılan eski eserlerin geri getirilmesi konusunda, 

arkeolog olarak Jale inan ve Kenan Erim öncülük yapmışlardır. Cum­

huriyet Gazetesi köşe yazarlanndan Özgen Acar gazeteci ve yazar o la­

rak yabancı ülkelerde yaptığı yayınlar ve temaslarla bu konunun alt ya­

pısını hazırlamıştır. ı\ıtesut Yılmaz Kültür ve T urizm Bakanı iken Ame­

rika'da açtırdığı dava çok tutarlı bir yöntem olmuştur. Bu bağlamda 

Kültür Bakanlanmızdan Namık Kemal Zeybek ve Fikri Sağlar, kültür 

müsteşarları Acar Okan ve Emre Kongar, gazeteci Ö zgen Acar, Müze­

ler Genci Müdürü Engin Ö zgen ve arkeolog olarak da Güven Bakır, 

Burhan Tezcan, Kazım Akbıyıkoğlu ve bu satırların yazarı büyük hiz­

met görmüşler ve Uşak Hazinesi'nin geri getirilmesini sağlamışlardır. 
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Çok değerli eserlerden oluşan bu h azine arkeolog llknur Özgen 

ve Jean Ôztürk tarafından örnek bir biçimde yayınlanmıştır. Tbt Lydi­

an Trtasurt lstaııbul f 996. 

Film prodüktörü Yusuf Kurçenli'nin gerçekleştirdiği , Tarık 

Akan'ın başrolünü ve sunuculuğunu üstlendiği "Antika Talanı" !belge­

seli bu çalışmalan canlı bir şekilde sergilemektedir. Bunlara ek olarak 

Kültür Bakanı lstemihan Talay ve ona yardımcı olarak gazeteci-yazar 

Özgen Acar Amerika'ya kaçınlan Elmalı Sikkeleri'nin de geri getiril­

mesi konusunda gerekli çalışmalar yapmış ve bu konuyu da başarı ile 

sonuçlandırmışlardır. 

98 



Kültür Varlıklarına 
Destek Veren Devlet ve 

İşadamları 

LINIZDEKI kitabın birçok yerinde dile getirilmiş o l­

duğu gibi, Türkiye'de eski çağ tarihi ve arkeoloji bi­

limleri, onaya .. çıkışlannı ve gelişmelerini Atatürk'e 

borçludur. Büyük önderin çizdiği yolda ve doğrultuda 

lnönü dö neminde, Hasan Ali Yücel' in Milli Eğitim Bakanlığı süresince 

( t 938-1946) bütünleyici adımlar atıldı. Özellikle dünya klasiklerinin, 

bu arada Yunan ve Roma Dönemi eserlerini n Türkçeye çevrilmesi ile 

Batılılaşmanın alt yapısı gerçekleştirilmiş oldu. Batı uygarlığının temel 

yapıtlarını oluşturan Homeros'un llyadası, lirik şa irlerin d izeleri, doğa 

filozoAan ile Sokrates, Eflatun ve Aristoteles'le ilgili bilgilerin, Hero­

dotos ve Thukydides gibi tarihçilerin kitapları ve Aischylos, Sophok­

les, Euripides' in dramaları ilk defa bu dönemdeki tercüme bürosunun 

uzmanları tarafından meydana getirildi . 

Hellen kültürünün Türkiye'de tanıtılmasına birinci derecede Azra 

Erhat, Halikamas Balıkçısı ve Sabahattin Eyüboğlu öncülük etmişlerdir. 

Bu bağlamda Nurullah Ataç, Sabahattin Batu gibi çevirmenleri de sev­

gi ve saygıyla anmayı bir borç bilirim. Böylece Avrupa' nın rönesans ve 

aydınlanma dönemlerini Türkiye, Atatürk'ün çizd iği yol üzerinde lnö­

nü'nün Cumhurbaşkanlığı ve Hasan Ali'nin Milli Eğitim Bakanlığı 

döneminde gerçekleştirmiş oldu. 
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Bu çerçeve içinde Ellen (Yunan) rejisörlerin yönetiminde Hellen 

dramaları Ankara'da sahneye konuldu. Karşılık olarak Türk tiyatro sa­

natçıları Ellas'ta Hellen (Eski Yunan) trajedi eserlerini Ellen dinleyici­

lerin alkışları altında oynadılar. Şimdi o günleri hasretle anıyoruz. Bu 

bağlamda Cumhuriyet Gazetesi'nin Milli Eğitim Bakanlığı yayınlarını 

yeniden basması büyük övgüye değerdir. 

Cumhurbaşkanlarımııın 

tarih ve arkeolojiye bakışları 
Bilindiği gibi yurdumuzda arkeoloji biliminin kurulmasını Atatürk'e 

borçluyuz. Büyük Önderimiz Türk Tarih ve Türk Dil cemiyetlerini kur­

muş, kazılar yaptırmış ve böylece Anadolu'nun geçmişinin ortaya çık­

masını sağlamıştır. 

Atatürk tarafından başlatılan bu çalışmalar, ismet lnönü döneminde 

aynı hızla sürdürülmüştür. Üçüncü Cumhurbaşkanımız Celal Bayar da 

Atatürk izinde yürüttüğü kültür politikasıyla arkeolojiyi destek.Jemek 

yolunda olumlu çalışmalarda bulunmuştur. Beşinci Cumhurbaşkanımız 

Cevdet Sunay arkeoloji çalışmalarına yakm ilgi göstermiş, Altıncı 

Cumhurbaşkanımız Fahri Korutürk X. Uluslararası Arkeoloji Kongre­

si'nin gerçekleşmesin i sağlamıştır. Yedinci Cumhurbaşkanımız Kenan 

Evren döneminde ise Atatürk'ün kurduğu Türk Tarih Kurumu devlet­

leştirildiği için arkeoloji ve tarih alanlarındaki bilimsel çalışmalar 

bir duraklama süreci geçirmiştir. Sekizinci Cumhurbaşkanı Turgut 

Özal birço~ alandaki başarılı çalışmalarından dolayı arkeoloji ve tarih 

konularına ilgi göstermek vaktini bulamamıştır. 

Şimdiki Cumhurbaşkanımız Süleyman Demirel kültür konularına ve 

Atatürk ilkelerine büyük önem vermektedir. Bu nedenle Türk Tarih Kuru­

mu'nun 1983 öncesindeki durumuna kavuşturulacağı ümidini taşıyoruz. 
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Diğer devlet adamlarımızın arkeolojiye ilgisi 
l 923'ten 1983 yılına kadar, Bülent Ulusu dahil, bütün başbakanla­

rımız arkeolojiye yakın ilgi göstermiştir. ! 983'ten bu yana gelen başba­

kanlar ise, bilimsel çalışmalara vakit ayıramamışlar ve bu arada tarih ve 

arkeoloji bilimlerine de ilgi göstermek olanağından yoksun kalmışlardır. 

l 923'ten 1983 yılı arasındaki bütün dışişleri bakanlarımız arkeoloji­

ye Atatürk ilkeleri doğrultusunda ilgi göstermişlerdir. t 9831ten bu yana 

ise özellikle Vahit Halefoğlu, Mesut Yılmaz, Murat Karayalçın ve 

lsmail Cem destek olmuşlardır. 

1923'ten 1983'e değin kültür konularının sorumlusu olan Milli Eği­

tim ve Turizm bakanları genellikle arkeoloji ve tarih ili mlerine yakın il­

gi göstermiş ve yararlı desteklerde bulunmuşlardır. Bu bağlamda en son 

Turizm ve Kültür Bakanları olan Necmettin Cevheri'yi ve ilhan Evliya­

oğlu'yu anmak isterim. Son 15 yılda Kültür Bakanı olarak özellikle Ci­

hat Baban, Mükerem T aşçıoğlu, Nermin Neftçi, Talat Halman, Mesut 

Yılmaz, Namık Kemal Zeybek ve Fikri Sağlar tarih ve arkeoloji konu­

larına ilgi göstererek önemli katkılarda bulunmuşlardır. 

İşadamları ve Arkeoloji: 
Kocabaş, Sadberk Hanım ve Rahmi Koç 
koleksiyonları 
Türkiye'de kaçak olmayan ilk eski eser koleksiyonu, işadamı, Bursa­

lı kumaş tüccarı Hüseyin Kocabaş tarafından ortaya konulmuştur. Ko­

cabaş', l 940'ların ortalarında lstanbul Arkeoloji Müzesi'nde öğrencim, 

arkeolog Nezih Fıratlı'yı ziyaretim sırasında tanımıştım. Tanıştığımız 

gün, üçümüz bir arada önce onun Galatasaray Lisesi'nin sol karşısında­

ki kumaş mağazasına, buradan da koleksiyonunun sergilendiği eve gittik. 

Anadolu'nun bütün çağlarından kalma eserlerden oluşan koleksiyon, 
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beni çok etkilemişti. O tarihlerde köylüler kaçak kazılarla ya da tarım 

çalışmaları yaparken rastlantı olarak ele geçen eski eserleri ucuz fiyat­

larla satarlardı. ı 950'lerin başında ben de sonradan Nimet Ôzgüç'ün 

kazdığı Acemhöyük'te çok az bir fiyatla Erken Hitit Dönemi'ne (M.Ö. 

2000- ı 750) ait çok güzel 5,6 vazoyu almış ve onları Ankara Arkeoloji 

Müzesi'ne (şimdiki Anadolu Medeniyetleri Müzesi'ne) hediye etmiş­

tim. Hüseyin Kocabaş da köylülerin getirdiği rastlantı ya da çalıntı es­

ki eserleri o zamanlar için cazip fiyatlarla elde ettiği için, zengin bir ko­

leksiyon kurmanın yolunu bulmuştu. Kocabaş üstelik kibar, nazik ve al­

çakgönüllü bir işadamıydı. Bu nedenle köylüler onu sevgi ve saygıyla 

ziyaret ediyorlardı. 

ikinci özel eski eser koleksiyonu, büyük işadamı Vehbi Koç'un eşi 

Sadberk Hanım tarafından oluşturulmuş ve 14 Ekim 1980 tarihinde 

müzeye dönüştürülmüştür. El işlerini ve el sanatlarını kapsayan bu et­

nografik müze Boğaziçi , Büyükdere'de Piyasa Caddesi 27-29 numara­

lı ev gnıbunun büyük binasında 1988 yılına değin ziyarete açık kal­

mıştır. Vehbi Koç Vakfı'nın 1983 yılında satın alarak Sadberk Hanım 

Müzesi koleksiyonlarına kattığı Kocabaş eserlerinin sergilenmesi için, 

mevcut dört katlı binanın yanındaki üç katlı bina (Sevgi Gönül Bina­

sı ) restore edilmiştir. Böylece bugünkü Sadberk Hanım Müzesi orta­

ya çıkmış ve l 988'den beri ziyarete açılmıştır. Şimdi arkeolog Çetin 

ve Tanju Anlagan'ın başarılı çalışmaları il e yönetilen Sadberk Hanım 

tv1üzesi, l 988'de "Europa Nostra" ödülüne layık görülmüştür. Gerçek­

ten Sadberk Hanım fv1üzesi Atina'daki Goulandris ve Benaki müzele­

ri gibi uluslararası ölçüde ilk ve biricik özel müzemiz olup büyük öv­

güye değerdir. Bugün Büyükdere'de Piyasa Caddesi 27-29 binaları 

içinde yer alan bu müzeyi gezenler, Vehbi Koç Ailesi'ne bu alanda da 

hayranlık duymaktadırlar. 
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Bir diğer özel koleksiyon aynı ai leden Rahmi Koç'un eseridir. Ana­

do lu Hisan'ndaki yahsındaki önemli vazolar ve büyük bahçesinde de 

çeşitli dönemlerden kalma, çok değerli kabartma ve heykellerden olu­

şan koleksiyonunu görmem için Rahmi Koç beni birkaç defa evine da­

vet etmiş ve sahip olduğu eserler hakkında görüşlerimi almıştır. Sohbet­

ler sırasında Rahmi Koç bana eski eserlere ilgi duymasını Hüseyin Ko­

cabaş'a borçlu olduğunu söylemiş ve "Daha küçük çocukken Hüseyin 

Kocabaş elimden tutar ve sanat eserlerini görmeye giderken beni yanı­

na alırdı. Bu sevgi bana ondan geldi" demişti. Büyük işadamı Rahmi 

Koç'un bu eski eser sevgisinin devam ettiğini, bir "Sanayi Müzesi" kur­

muş olmasından anlıyoruz. 

Van Aulock Koleksiyonu 
Kaçak olmayan ve Müzeler Umum Müdürlüğü'nce bilinen diğer bir 

eski eser koleksiyonu, lstanbul'daki Deutsche Bank• Müdürlüğü'nü ya­

pan G. E. von Aulock'un eseridir. 

ikinci Dünya Savaşı başladığında Almany.a'ya dönmeyi istemeyen 

von Aulock, Orta Anadolu'da mül teci kampında savaş yıllan boyunca 

kaldı ve orada kendisinde eski eser toplama merakı uyandı. Savaştan 

sonra lstanbul'daki Deutsche Bank Müdürlüğü görevine dönen von Au­

lock, daha çok sikkeler, yani eski Yunan ve Roma dönemi altın , gümüş 

ve bronz paralan toplama meraklısıydı. Böyle olmakla beraber Be­

bek'teki evinde sergilediği koleksiyonda güzel heykeller, kabartmalar 

ve vazolar da yer alıyordu. Zengin bir aileye mensup olan von Aulock, 

Afrika'da aslan avına gider, Türkiye'de Polatl ı civannda bıldırcın, kek­

lik ve sülün avlardı. Bu arada da koleksiyonunu geliştirdi. Onun döne­

minde, 1950' lerde, piyasada çalıntı ve rastlantı eserler çoktu, ancak fi. 

yatları yükselmişti. Sözgelimi Hüseyin Kocabaş, art1k eser satın alamaz 
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olmuştu. Ancak t950'nin ortasından itibaren fiyatlar von Aulock'un da 

satın alma gücünü aşmıştı . Bana bir gün "Amasya ve Tokat çevrelerin­

de kaçak kazılar yapılıyor, haberiniz olsun" dedi. Kendisinden aynntı­

lı bilgi istedim, veremedi ya da vermek istemedi. Bu haberi o tarihlerde 

iş başında olan Kaz1 işleri Müdürü Hikmet Gürçay ile Genel Müdür 

Kamil Su'ya ilettim. Onlar da "Evet, biz de duyuyoruz ve gerekli ön­

lemleri alıyoruz• dediler. Gerçekten Amasya ve Tokat çevrelerinden, 

yani Mahmatlar ve Horoztepe'den bazı eserler geldi. Bu buluntulann 

önemini gören genel müdürlük, Horoztepe'nin Tahsin Ôzgüç tarafın­

dan kazılmasına karar verdi. Bunun üzerine Tahsin Ôzgüç t 956 eki­

minde Horoztepe'de iki hafta süre ile kazı ve araştırma yaparak elde et­

tiği sonuçlan güzel bir kitap halinde yayınladı. 

Ama ne yazık ki daha 1950'lerin başında ve özellikle 1957 sonla­

nnda ve 60'lann başında eserlere binlerce dolar ödeyen yabancı fir­

malar ve onların Türk aracıları yoluyla Mahmatlar ve Horoztepe 

eserlerinin çok değerli bir bölümü Metropolitan Museum'a gitmişti 

bile (Bu konuda aynntılı bilgi için bkz. E. Akıırgal, Hatti ve Hitit Uygar­

l,klan, s.3--4 ). Uşak lli'nde yapılan kaçak kazılarla elde edilen eserler 

de bu yağmacılığın 1960'lardaki devamıdır (Türkiye'de eski eser ka­

çakçılığı konusunda aynntılı bilgi için bkz. E. Akurgal, A.ııadolu Uygar-

1,klan, s. baskı, s. X-Xll. 541 -54 -t ). 

lşadamlarmın desteklediği kazılar ve 
eski eser yayınlan 
Türk işadamlan genellikle hastaneler, öğrenci yurtlan, okullar, kül­

tür ocakları , spor çalışmaları gibi çok önemli konularda övgüye değer 

örnek hizmetlerde bulunmaktadırlar. Aynca yukarıda ele aldığımız gi­

bi eski eser koleksiyonu ve müze kurma alanında önemli hizmetler gör-
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mektedirler. Aynı görüş açıs ı içinde işadamlanmız yurdumuzdaki arke­

olojik kazılar ve yayınlan da desteklemektedir. 

Yaşar Topluluğu 'nun Erythrai ( Çeşmelfldırı) 
kazı larına yardımı 

Yaşar Topluluğu'nun eski bir Ege kenti olan Erythrai'ın ortaya çı­

karılması için yaptığı büyük destek özellikle anılmaya değerdir. Ger­

çekten burada yapılan kazılan t 977- t 983 yılları arasında sağladığı 

olanaklarla desteklemiş ve lon Uygarlığı 'nın en eski eserlerin i ortaya 

çıkarmaya yardım etm iştir. Yaşar Topluluğu bu davranışı ile hem 

Türk turizmine yararlar sağlamış hem de insanlık tarihinin aydınlan­

masına hizmet etmiştir. Erythrai kazılarında gün ışığına çıkardığımız 

sanat eserlerini, Avrupa 'da yayınlanan yüksek tiraj lı kitaplarımda ya­

yınladım (E. Akıır_gal, Griechische ımd Römische Kııııst iıı der Tiirkti, s. 1--165, 

Münchıın-i987). Yaşar Eğitim ve Kültür Vakfı 'n ın "Eski ÇaJJda_Ege vt lı 

mir" ile "Halti ve Hitit llygarlıkla rı 11 kitaplarımı yayınlamasi da bu iki 

mühim konunun Türk aydınlarına tan ıt ı lması bakımında·A yapılmış 

önemli bir hizmet olmuştur. 

Eczacı başı Holding 1in Bayraklı kazısına yardımı 
Almanya'da öğTenci l iğim sırasında arkadaş olduğum Nejad Eczacı· 

başı, Bayraklı kazı larına zaman zaman önemli yardımlarda bulunmuş 

olup, bu önemli destek büyük işadamının ölümünden sonra da süregel· 

miştir. Mimar ve işadamı Şükrü Kocagöz'ün öncülüğünü yaptığı bir atı ­

lımla 1995 yılında Eczacıbaşı Holding'in maddi yardımıyla antik çağın 

en eski taş çeşmesi restore edilmeye başlanmıştır. Günümüzde bütü­

nüyle su altında kalmış olan bu önemli eserin kurtarılması işi önemle 

sürdürülmektedir. 
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Uluslararası İstanbul Müzik Festivali'yle yurdumuza büyük hizmet­

lerde bulunan Eczacıbaşı Holding'in lzmir'deki sanat ve kültür vakfının 

çalışmaları dışında Eski lzmir (Bayrakl ı) Kenti'ne de destek vermesi bü­

yük övgüye değerdir. 

Bülent Eczacıbaşı ve holdingin aydın şahsiyetlerine saygım ız ve 

sevgimiz sonsuzdur. 

Söktaş Topluluğu ve İzmir kazıları 
Bir başka önemli yardım da Yüksek tvtimar Şükrü Kocagöz'ün gi ri­

şimiyle Söktaş topluluğundan geldi. 1991 'den beri Yüksek Mimar Şük­

rü Kocagöz'ün Bayraklı kazılanna büyük hizmetleri olmuştur. Şükrü 

Kocagöz babası ünlü yazar Samim Kocagöz gibi vefakar bir İzmirlidir. 

Gazetelere yazdığı makaleleri ve yaptığı konferanslan ile i ş aleminin il­

gisini Eski lzmir'e çekmiş ve bu sayede Bayraklı kazıları aydın ve seçkin 

iş adamı Muharrem Kayhan'ın sponsorluğunu kazanmıştır. SôKTAŞ'ın 

maddi desteği sayesinde yapılacak restorasyon çalışmaları ile Bayraklı 

en önde gelen bilimsel bir merkez olmakla kalmayıp, turistlerin de ilgi­

sini çeken bir örenyeri hüviyetini kazanacaktır. 
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Gün Işığına Çıkardığım 

Eski Kentler 

~ 

, , 

ENÜZ doktora öğrencisi olarak Berlin 1de bulundu­

ğum sıralarda bile, Anadolu'nun en eski Hellen 

kentlerini kazı larla inceleme isteğim vardı. Özellik­

le de· A.iolleıin ve lonlann Anadolu1ya göç edişleri ­

ni n tarihini araştırmak istiyordum. Hiç incelenmemiş ya da az a·raştınl­

mış olan kazı y~rleri arayışım sırasında 1943 yılında lzmir'e gi ıttim ve 

Be-rgama ile lzmir kıyıları arasında kalan kazı yerlerini ziyaret ettim. Be­

ni en çok Bayrakl11daki Eski lzmir Höyüğü etkilemişti . ilk kez Avustur­

yalı arkeolog Miltner tarafından incelenen Bayraklı Tepesi çok ilgi çe­

kiciydi. Kent tepesi nin yüzeyinde ve profilinde büyük miktarda bulu­

nan, Geometrik ve Arkaik dönemlere ait çanak çömlek parçalan, beni 

o kadar çok etkilemişti ki bu kent üzerine yayımlanmış olan tüm litera­

türü bir araya gerirmeye karar verdim. 

Anadolu'nun eski lon kentleri üzerine yayımlanmış olan literatürü 

incelemek, başka önemli işlerim yanısıra, 3 yılımı aldı. ilk sonuç olarak 

'1Smynıe a l 'rpoqıtt ardıaiqıtr" başlıklı Fransızca bir makale hazırladım. 

Bu yazım 1946 yılında "Belleten" adlı Türk dergisinde çıktı. Eski lzmir'i 
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kazma karannı ise 1947 senesinde Atina'da aldım. Çünkü yukanda anlat­

tığım gibi o yıl Atina'daki Fransız Arkeoloji Enstitüsü 1nün 150. yıl dönü­

mü şöleni sırasında buna olanak buldum. 

Orada geçirdiğim bir hafta süresince kimi bilimdaşımı yüz yüze tanı­

ma fırsatım oldu. Atina'daki lngiliz Arkeoloji Enstitüsü'nün Başkanı olan 

Prof. John Cook bana 11Smyme a l'epoque archa'ique adlı makalenizi oku­

dum. Bu kenti kazmayı düşünüyor musunuz?" diye sordu. Ben de "Aslın­

da düşünüyorum. Ama bunu gerçekleştirmek için ne mali olanaklara ne 

de gerekli olan teknik donanıma sahibim" yanıtını verdim. Bunun üzeri­

ne o, "Bizim yeterli paramız da teknik donanımız da var. Ancak ikinci 

Dünya Sav3Ş1 bittiği halde, Yunanistan'da kazı yapmaya henüz izin veril­

miyor. Bu nedenle size Eski lzmir' i birlikte kazmayı önermek isterim" de­

di. Ortak çalışmamız bu şekilde oluştu. Hemen ertesi sene içinde, yani 

19481de, kazıyı bir lngiliz-Türk işbirliği olarak başlattık. lngilizlerin kazı 

için 25.000, bizim de 5000 TL 'mız vardı. 

Çeşitli yerlerde yaptığımız birkaç sondajdan sonra, kent tepesinin en 

kuzeyindeki bölümde iki, birbirine paralel araştırma alanı saptadık. Sol 

tarafta kalan alanın kazılmasını Türk arkeologlar, sağdakini de lngiliz ar­

keologlar üstlendi. Birinci kampanyanın bitiminde anladı~ımız üzere biz­

lerin, yani Türk tarafın ın payına , yerleşim evleri düşmüştü; İngiliz arke­

ologlar ise bir tapınağı gün ışığına çıkarma göreviyle karşı karşıyaydılar. 

işbirliğinin saptanması sırasında, lngiliz arkeologların anavatandan geti­

rilen materyal, yani Attika ve Korinth keramiği üzerinde, Türk arkeolog­

ların ise Anadolu'da oluşturulmuş olan yerli, "orientalizan11 olarak adlan­

dınlan keramik üzerinde çalışacağı konusunda görüş birliğine varmıştık. 

Ne yazık ki bu güzel işbirliğimiz yalnızca dört sene sürdü; çünkü Ellas'ta 

yani Yunanistan1da kazılar yeniden başlarılmışn . Böylece John Cook ve 

ekibi ı 95 ı yılında lzmir1den aynlmak zorunda kaldılar. 
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İzmir1de İngiliz-Türk kazıları 
ve önemli sonuçları 
Çok önemli sonuçlar elde ettik. En eski katmanlarda bol miktarda 

bulunan Protogeometrik keramik, Hellen göçünün yaklaşık M.Ö. 

10501de gerçekleştiğini apaçık ortaya koymuştu. lngiliz-Türk kazısının 

Eski lzmir'de elde ettiği ikinci önemli sonuç ise Anadolu1da o güne ka­

dar bulunmuş olan en eski Hellen tapınağının keşfidir. Ne var ki, lngi ­

liz arkeologlar tapınağı, zaman yetersizl iği nedeniyle bir bütün halinde 

değil, yalnızca sondajlarla incelemek zorunda kalmışlardı. Bu nedenle 

tapınağın hangi tann adına yapılmış olduğu saptanamamışn. lngiliz­

Türk işbirliğinin sonuçlan John Cook, John Boardman, J.E. Anderson, 

R.V. Nicholls, Baki Öğün ve Ekrem Akurgal tarafından yayımlanmıştır. 

lngiliz arkeologlarla ortaklaşa gerçekleştirilen Eski lzmir kazılarının 

bitiminden sonra, Anadolu1da Erken Hellen katmanları içeren başka 

örenyerlerinin olup olmadığını öğre)'lmek istedim. Bu soruya yanıt bu­

labilmek için 1952 ile 1953 yı1lan arasında Kyzikos, Daskyleion, Kyme 

ve Sinop1ta sondaj şeklinde kazılar gerçekleştirdim . Bu araştırmalar 

muhteşem buluntular ortaya çıkardı. Ancak söz konusu buluntular Er­

ken Hellen dönemine değil, M.0 . 7. ve 6. yüzyı l Hellen, Arkaik 

devirlerine aitti. 

Foça kazıları 
Bu iki yıllık araştırma kampanyası süresince, Protogeometrik Dönem'e 

ait kalıntılara rastlanmadığı için, kendimi Foça Kenti'nin araştınlmasına 

verdim. lzmir1deki inceleme çalışmalarım sıras1nda Foça'yı birkaç kez 

ziyaret etmiştim . Muhteşem güzellikteki bu kent beni çok etkilemişti. 

Foça Yanmadası'nın kuzey ucunda tamamlanmamış bir okul binası 

duruyordu. Bu yapı bana uzaktan bakıldığında Eski Hellen tapınağı yı-
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kıntılannı çağnştırdı . Bu nedenle bir sonraki araştırmamı Foça'da yap­

maya karar verdim. Ortaokulun bitirilmemiş binasının yakın çevresin­

de dört yönlü sondaj çalışmalan gerçekleştirdim . Pişmiş topraktan ka­

bartmalı levhalann, çat ı üçgenini süsleyen akroterlerin gün ış ığına çık­

ması beni çok sevindirdi. Böylece tahminimin doğrulandığını görmüş 

oldum; çünkü bu çalışma bize bir sütun kaidesi, Eski lzmir'dekilerinin 

benzeri olan bir yaprak başlığı , bir palmiye yapraklı başlığı ve bir de 

lon başlığı armağan etti. Demek ki burası Xenophon'un sözünü ettiği 

110 

DTCF !..onul.. pıofeı.oru unlu Alman so~yolog Han~ Frcycr ~• ,-c 
k,zl.tn ~n (Frcyer-Stowassc:r). Unul.t (Hauck) ve: Brigilte (Schaucnburg). 

&demi, Bddeı.ı'nde gı:lenclt\CI T urk k,yafcdc:riylc ( 1954). 
!Wı.lbnnın Ankara Ünıversitcsı'nde çalı~m;ısı, 

~rbadnın Türkolog Brigıttc:'nin de arkeolog olması na neden oldu. 



(Htlleııika I 3, i ) Athena T apınağı'ydı. Ortaokulun batısında sürdürdüğü­

müz araştırmada, Geometrik ve monokrom keramik içeren, toprak yı­

ğınları gün ışığına çıkarıldı. Böylelikle tapınağın tam tamına, bugün or­

taokulun bulunduğu yer üzerinde mnşaa edilmiş olduğu ortaya çıktı. Du­

var kal ıntıları daha ewelki devirle·rde kaybolmuş olmalıydı. 

Yarımadanın çeşi tli yerlerinde yaptığımız diğer sondajlar da bize 

Arkaik sonrası devirlerin ne yazık ki tamamen altüst edilmiş olduğunu 

gösterdi_ Her yerde, birbirinden farklı dönemlere ait olmalarına karşın 

iç içe geçmiş katmanlar gün yüzüne çıkıyordu. Yalnızca Arkaik Dö­

nem'e ait kalıntılar inşa edilmiş oldukları yerde duruyordu. Ama Arka­

ik katman da önemli ölçüde tahritp edilmişti . Bu nedenle Eski lzmir'de 

olduğu gibi ev kompleksleri bulma umudu yoktu. 
1 

Yarımadanın dışında gerçekleştirilen sondajlar da umut verici so-

nuçlar ortaya koymayınca, 1953'ten 1956'ya kadar süren Foça araştır­

malarımı bitirmek zorunda kaldım. 

Foça 'da elde edilen sonuçlar 

Monokrom parçalar kentin en geç M.Ö. 1 ı. yüzyılda Aiol boyla­

rı tarafından kurulmuş olduğunu kanıtlamaktadır, Protogeometrik 

kap parçaları ise, Foça'nın, birer lon kenti olan Teos ve Erythrai ' ın 
: 

egemenliği altına girdiğini anlatan yazılı kaynaklan doğrulamakta-

dır. Xenophon'un sözünü ettiği Athena Tapınağı'nın varlıgının da, 

bulunan zengin ve güzel mimarm parçalar vesilesiyle onaylanmış ol­

ması , aynca önem taşımaktadır. Herodot'un o kadar çok övdüğü 

kent duvarından kalıntılan bulamamış olmamız ise üzücüydü. Büyük 

bir sevinçle, kırk yıl aradan sonra, bugünlerde bu kentte kazı yapan 

arkeolog Ömer Özyiğit' in kent duvarının güzel bir parçasını ortaya 

çıkardı ğını bildirmek isterim . 
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Foça'da bulduğumuz M.Ô . 6. yüzyılın ilk yarısına ait çekici orien­

talizan keramiğin niteliği çok yüksektir. Vazo tasvirlerindeki kadın baş­

lan, uçlan zari f bir şekilde yukanya kıvırılmış burunlanyla Aiol nitelik­

leri göstennektedir. Gerçekten bu kızlar, alımlı yüzleri ve çiçekten 

oluşan saç çelenkleriyle bize o dönemde yaşamış olan ünlü ozan 

Sappho'nun okulundaki öğrencileri anımsatıyor. Ozan Sappho'nun d i­

zelerinden, mitra adını taşıyan Lidya tipi başlıkların M.Ö. 6. yüzyılın 

başlarında moda olduğunu, ancak Mytilene'yi idare eden tiran Pitta­

kos'un pahalı eşyaların ithalini yasaklaması yüzünden öğrenci kızlann 

bu güzel başlıklardan yoksun kaldığını ,öğreniyoruz. Ünlü kadın ozan 

bir dizesinde şöyle demektedir: "Ah yavrum. Sardes tipi mitramız yok. 

Ama senin yaşındaki bir kız için çiçeklerden örülmüş bir çelenk yeter 

bir süstür." Kazıda gün ış ığına çıkarılan vazolar, Foçalı kızların 6. yüz­

yılda gerçekten de Sappho'nun öğrencileri gibi başlarını çiçek çelenk­

leriyle süslediklerini ortaya koymaktadtr. 

M~rsily.ı 1'1U%esı Müdürü Myriame Morcl ile Foça'd;ı (1991 ) 
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Anadolu'nun, M.Ô. 545'te başlayan ve yaklaşık 200 yıl süren Pers 

istilasına uğraması, buradaki lon yerleşmelerinin gelişimine son verdi . 

Ege kıyılannda yaşayan birçok Hellen halkı, Batı Akdeniz'in kuzey kı­

yılarına göç etti. Kentlerini geride bırakan Foçalılar ltalya, Fransa ve ls­

panya'nın güney kıyılarında Elea (Velia), Massalia (Marseille) ve Em­

porion (Amporias) gibi birinci derecede kentler kurmuşlardır. Anadolu­

lu Hellenler için bu zor b ir devirdi, Avrupa ülkeleri için ise büyük bir 

kazançtı. Çünkü Anadolulu Doğu Hellenler, doğa filozoflannın akılcı 

dünya görüşü ve Ege sanatçılannın yüksek nitelikli eserleriyle Avrupa 

halklannın ilkel yaşantısını yüksek bir düzeye ulaştırdılar. 

Pi tane ( Çandarlı) Nekropolü 'nün kazısı 

t 957/58 yıllarında genç bilimdaşlanmla rastlantı olarak bulunan 

Myrina heykelcikleri üzerinde çalışırken , Çandarlı (Pitane)'da genç bir 

erkeğin mermer, heykeli bulunduğu ve Bergama Müzesi'ne götürüldüğü 

haberi geldi. Heykel aslında yüksek nitelikli bir yapıt değtldi; ama yine . 
de Anadolu-Hellen dünyasının bir armağanıydı. Biz de kazı çalışmamı­

zı Foça'dan Çandarlı'ya taşıma gereğini duyduk. Çandarlı halkının de­

mesine göre heykel yarımadanın berzahında bulunmuştu. Antik kalın­

tıların izlerini ararken, Çandarlı Yarımadası berzahının kimi yerinde 

toprağın değişik bir renk gösterdiğini fark ettim. Gerçekleştirdiğimiz 

bir sondaj, bu yerde Çandarlı Kenti'nin nekropolünün bulunduğunu or­

taya koydu. Büyük bir sevinçle kısa bir süre içinde birçok mezarı gün 

ışığına çıkarabildik . En önemli iki ölü gömme geleneğinin, yani kre­

masyon ve inhumasyonun uygulanmış olduğu bir nekropol ile ka~ı kar­

şıyaydık. Bunlar sarkophaglar içindeydi; kimileri topraktan yapılmış 

kaplar içinde bazı eşyalar içeriyordu, kimileri ise içinde yalnızca cese­

din bulunduğu, sade mezarlardı. Kazılar sırasında başka heykellere rast-
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lanılmadrysa da göz al ıa vazolar gün ışığına çıkanldı . Kazı üyeleri ger­

çekten de her akşam, Çandarlılann hayretli bakışları altında, sayıları en 

az yarım düzineyi bulan, bütün halinde ortaya çıkarılabilen vazoları ka­

zı evine götürme mutluluğunu yaşıyorlardı. Anadolu1da bugüne kadar 
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bulunmuş olan en büyük Arkaik Hellen devri nekropolüydü bu. ithal 

edilmiş olan Attika ve Korinth kaplan yanısıra, büyük miharda erken, 

orta ve geç orientalizan stilde vazo bulduk. Şimdi onlar lstanbul Arke­

oloji Müzesi'nin birçok salonunda ve depolannda, aynca lzmir Arke­

oloji Müzesi'nin bir salonunda ve depolannda sergilenip, saklanmakta­

dırlar. ilk buluntular ise Bergama Müzesi'nde korunmaktadır. 

Materyalin incelenmesi sonucu, Basel'deki Antik Müze'de bulunan 

bir dinosun ve Louvre'daki bazı amphoraların açıkça ortaya koyduğu 

gibi, Çandarlı Nekropolü'nün bizden önce kaçakçılar tarafından kazı l­

mış olduğunu anladık. 

En eski mezarlar Geç Geometrik stilde vazolar içeriyordu. Bu vazo­

lardan biri , yedi telli bir lyri tasvir ediyor. Yedi telli lyrin buna benzer 

bir betimlemesi , Smyma'da bulunan Geç Geometrik-Subgeometrik 

stildeki bir dinos parçası üzerinde de görülmektecür. Çandarlı ve lz­

mir'de bulunan bu örnekler, yedi telli lyrin ilk örnekl,eridir. Homer dev­

rinin bir çalgısm olan phonninx dört telliydi. Anavatanın erken Hellen 

dönemi çalgılan az tellidir. Tel sayısı üç ile beş arasında değişiyor. Do~ 

ğu lyrleri ise genelde çok tellidir, bazılan 5,6,7 telli olup bazılannda ise 

bu sayı 23'ü bulmaktadır. Eski lzmir ve Çandarli'da bulunan iki kabın 

üzerinde ve kısa süre sonra da Kykladik amphoralarda görülen lyr tas­

virlerindeki sabit tel sayısı , ne 0oğu'nun ne de anavatanın Erken Hel ­

len dönemine ait lyr tasvirlerinde görülmemektedir. Yeni bulunmuş 

olan yedi telli lyrin en eski betimlemelerinin ilk önce Doğu Hellen stil ­

deki kaplar üzeri nde görülmesi herhalde tesadüf eseri değildir. Ozan 

Pindaros'dan kalan bir dize parçasından anlaşıldığı üzere, Lesboslu Ter­

pandros, Anadolu müziğini , tvt.Ö. 7. yüzyılın ikinci çeyrc~inin başın­

da, Lydialılann misafir sofralarında öğrenmiş olmalıdır. Dört telli phor­

minxin gelişip yedi telli lyre dönüşmesi, Hellen şarkıalannın Lydia ve 
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Phrygia müziği ile tanışmış olmalarına bağlı olsa gerektir. Çalgının 

biçimi ve tellerinin çokluğu, dışarıdan gelen etkilenmeler sonucunda 

oluşmuştur; ancak yedi tellilik bir Hellen buluşudur. Bu sayı bundan 

böyle bütün lyrler için kanonik hale gelmiş ve belki de Avrupa 

Heptaton Sistemi'nin temelini oluşturmuştur. 

Pi tane ( Çan darlı) katı larının 
en önemli sonuçları 
Bugüne değin yalnızca Larisa ve Chios buluntulanndan tanınan Ai­

ol sanat eserleri, önemli nitelikte ve büyük miktarda Çandarlı Nekro­

polü'nde ortaya çıkanldı. Bunlar bir halk sanatının taşralı, ancak çekici 

yaratılanydı. Çandarlı'da ortaya çıkarı lan bazı amphoralar, türünün us­

ta eserleri olarak nitelendirilebilecek resim kompozisyonlarını gösterir­

ler. Kendine özgü bir profili olan ve yanağtnda bir ben taşıyan siren fi­

gürü, artık bir mitolojik yaratığın tasviri deği l , belirli bir kızı, belki va­

zo sanatçısının komşusunu, hatta sevgilisini canlandırmaktadır. Aynı 

gelişim Çandarlı 'dan çıkan başka bir amphora'nın üzerinde karikatür 

türünde işlenmiş bir figür için de söz konusudur. Gerçekten sakallı ve 

acayip vücutlu bir figür, her bir yanı süsleme motifleriyle bezeli bir or­

tam içinde çiçek toplamak istercesine öne eğilmiştir. Her iki betimleme 

de Doğu Hellen insanının şen, mizah dolu anlayışını yansıtmaktadır. 

Bu anlayış, dönemin Aiol-lon şiir sanatında da, Lesboslu Alkaios ve Te­

oslu Anakreon'da olduğu gibi, görülmektedir. 

Çandarlı Nekropolü'nde bulunan, yaklaşık yarım metre yüksekli­

ğindeki iki bardağm üzerinde görülen mitolojik sahneler özellikle anıl­

maya değerdir; çünkü onlar bize M.Ô. 560-550 arasındaki Doğu Hel­

len duvar ressamlığı hakkında belirgin bir fiki r vermektedir E.Akıırgal, 

G.R_ Kımsl in drr Türkti. 
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Çandarlı kazısını n başarılı üyeleri şunlardı: Cevdet Baybunluoğlu, 

Güven Bakır, Tomris Bakır ve Brigitte Freyer-Schauenburg. Aiol sanatı 

üzerine Kari Schefold, Sir John Boardman ve Elena Walter-Karydi ta­

rahndan çok ö nemli araştırmalar yayımlanmıştır. Çandarlı'nın Chiotik 

vazolarının bir bölümü Anna A. Lemos tarafından örnek teşkil edecek 

şekilde incelenmiştir. Brigitte Freyer-Schauenburg Çandarlı'daki cam 

buluntuları üzerine önemli bir makale yayımlamıştır. Ben ise yalnızca 

American Journal of Archaeology'deki makalemde ( 1962) ve Griccbiscbc 

ııııd Röıııisclıc Kııııst iıı du Tiirkci kitabımda bazı ilginç Aiol özelliklere dik­

kat çektim. Materyalin bir bölümü şu an Türk arkeolog Kaan lren tara­

fından Bochum Üniversitesi 'nde hazırladığı doktora tezi dahilinde in­

celenmektedir. 

Çandarlı'daki altı senelik kazı çalışması sonunda, yarımadanın ber• 

zahındaki mezarlıkta incelemediğimiz yerin kalmadığını saptadım. 

Emin olmak için berzaha yakındaki yüksek yerlerden birkaç kez baktım 

ve artık değişik renkte toprak kalıntılarının kalmadığına kanaaıt getir­

dim. Bu saptamayla, büyük bir sevinçle yürüttüğüm çalışmayı, bitirdim. 

Çandarlı'daki araştırmanın bitiminden sonra, 1951 yılında yanda kesil­

miş olan Bayrakl ı kazılarına devam etmeye karar verdim. Foça, Çandar­

lı , Kyzikos, Daskyleion ve Kyme'deki çalışmalar, hiç şüphesiz muhte­

şem sonuçlar ortaya koydu . Ne var ki Bayraklı 'da gün ışığına çıkan ev 

kompleksleri burada bulunamadı. Bu nedenle kendimi büyük bir özlem­

le Eski lzmir'e verdim. 

Eski İzmir kazılarının sardiiriilmesi 
Böylece 15 yıllık bir aradan sonra, bu önem li kentin kazısını sürdür­

mek üzere, y ine lzmir'e geldim. Ônce, 1948 ile 195 1 yıllan arasında 

gerçekleştirilen kampanyada, zaman yetersizli~i nedeniyle, yalnızca 
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kısmen incelenmiş olan tapınağı açmaya başladık. iki yıllık kazı sonu­

cunda büyük bir sevinçle yüzlerce sütun, vazo ve başlık parçalarının 

gün ışığına çıktığını gördük. Çok büyük önem taşıyan bir başka bulun­

tu bizi adeta büyüledi. Söz konusu buluntu, 24 cm boyunda, bu tapına­

ğın tanrıça Athena'ya adanmış olduğunu bildiren bir yazıtı taşıyan, kü­

çük, bronz bir çubuktu. 

Athena Tapınağı ile ilgili soruya böylece yanı t bulduktan sonra, ev 

ve yol kompleksleri ortaya çıkannaya önem verdik. Böylece 1968 ile 

1993 arasında, yani 25 yıl içersinde, M.0. 1050 ile 300 yılları arasında 

yapılmış olan, ev ve yol komplekslerini içeren, birbirini izleyen, on yer­

leşim tabakasını gün yüzüne çıkarmayı başardık. M.Ö. 7. yüzyıldan 3. 

yüzyılın sonuna değin kullanılmış olan, batıdan doğuya doğru yönelen 

bir yol ortaya çıktı. Achena Yolu diye adlandırdığımız bu 120 m uzun­

luktaki yola, her yerleşim tabakası zamanında, kuzeyden ve güneyden 

caddeler açılıyordu. Bütün halindeki ev planlarının yanısıra muhteşem 

buluntulara rastladık. 

il 

Sol.la• Çandarlı Kazısı üyc:si Dr. Brigirıe Frc:yerSchauenburg ile birlikıe ( 1998) 

~d,ı • Ekrem - Meral Akurgal, Erythrai'da 



Benim yönetimim altında 1966'dan 1993'e kadar süren bu kazıyı 

aşağıda adlan belirtilmiş olan Türk bilimdaşlanmla birlikte yürüttüm: 

Cevdet Bayburtluoğlu, Ümit Serdaroğlu, Güven Bakır, Tomris Bakır, 

Coşkun Özgünel, Orhan Bingöl , Vedat idil , Ömer Özyiğit ve Meral 

Manyas. 1993 yılında yönetimi, 25 yıldan beri birlikte çalıştığ ım ı\ıte­

ral Akurgal 'a (Manyas) devrettim. O zamandan beri ben kazı üyesi­

yim. l 966'dan beri yaptığımız kazı sonuçlarının birer bölümü Cevdet 

Bayburtluoğlu, Coşkun Özgünel, Orhan Bingöl, Ömer Özyiğit ve 

Meral Akurgal tarafından yayımlanmıştır. Oxford Üniversitesi'nde 

hazırladığ1 tezi için Stavros Paspalas bizim materyalimizin 11Wave !i­

ne Pottery" kısmını inceledi. Ben kendim ise sonuçlan bir bütün ha­

linde Alt-Snıynıa ve Gricchischc ımd Römiscbc Kımsl iıı der Tilrkti kitaplarım­

da yayımladım . 

Eski İzmir kazıları11 ı11 önemi 

Bayraklı turizm yönünden ilgi çekici bir ören değildir. Buna karşılık 

6 özelliği nedeniyle önem taşır. 

1. Bayraklı Höyüğünde Hellen Uygarlığma ait, M.O. 1050-300 ta­

rihleri arasındaki 750 yıllık süreç içinde on yapı katından oluşan bir 

yerleşme mevcuttur. Bu yapı katlan I 00x 120 metrekarelik bir alan için­

de saptanmıştır. Elde edilen sonuçlar çok büyük önem taşır, çünkü Hel­

len Uygarlığt'nda anavatan dahil 1050/ 1000 tarihinde başlayan on kat 

üst üste yerleşme ortaya çıkanlamamıştır. Bayraklı Kenti bu durumunu 

M.Ö. 300 tarihlerinde terkedilmiş olmasına borçludur. Elbetteki aynı 

yapı katları , Doğu Hellen bölgesinin Miletos ve Ephesos kentlerinde 

olduğu gibi Hellas'ın bi r çok kentlerinde de mevcuttur. Ama bu kent­

lerde Hellenistik ve Roma dönemlerine ait tiyatro, gymnasion, hamam, 

kütüphane ve tapınak türünde önemli eserler yer aldığı için buralarda 
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alt yapı katlanna inme olanağı yoktur. Buna karşılık Bayraklı Höyüğün­

de, hemen alt katlara inilmektedir. 

Birinci Yapı Katı (M.Ô. 1050-925): Aiol stilinde kaplar (Akıırgnl, 

Eski lzıııir, Lro.6a-b) ve bir oinokhoe (Akıırgal, Eski lzmir, Lro. 1a-c, Ltv.1 ıh.) 

ile belirlenmiştiır. 

Üııtc • Bayr.ıld ı Kazılan Ba~kanı ( 1968) 

Altı.ı - IJ.lyraklı'd.-ı gün ıfığına çıkanlan M.Ô. 16.yy';ı aıt bir müzik aleti - dombeld. ( 1970) 
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ikinci Yapı Katı (M.Ö. 925-875): Bu yapı katı bir Geç Protoge­

ometrik krater (Akıırgal. Eski lzıııir, Ltv.sa-b) ile bir Geç Protogeometrik 

amphora (Akurgal. Eski İzmir, Ltv.sc) ve çok iyi korunmuş olan bir oval ev 

ile belirlenmektedir (Akıırgal. G.R.K, s.11. Abb.ıa-b ). 

Üçüncü Yapı Katı (M.Ö. 875-825): Erken Geometrik kaplarla dönem­

lenebilen yan yana üç büyük odadan oluşur (Akurgal. G.R.K.. s. ıs, Abb.3). 

Dördüncü Yapı Katı (M.Ö. 825-750): Sözkonusu yan yana üç oda­

nın yeni bir şekle girmiş olması ve Orta Geometrik kapların kullanı lmış 

olması bakımından yeni bir yerleşmedir (Akurgal, G.R.K.. s. ıs, Abb..ı ). 

Beşinci Yapı Katı (M.Ô . 750-700): Önceki üç büyük odanın yeri ne 

yan yana dizilmiş dört oda ve bir apsidal evin yer aldığ ı yeni bir yerleş­

medir ( Akıırgal, G.R.K., s.19, Abb. 5). 

Altıncı Yapı Katı (M.Ô . 700-640): Bu yeni yerle~mede yeni dörtgen 

tek odalı mekanlarla absidal evler yeralmakta ve Subgeometrik kaplar 

kullanılmaktadır (Akıırgal, G.R.K .. s.ı9. Abb.6). 

Yedinci Yapı Katı (M.Ö. 640-600): Bu kat tamamiyle yan yana dizil­

miş dörtgen mekanlardan oluşmaktadır. Evlerde Erken ve Orta Üryanta­

lizan kaplar kullanılmıştır (Akıırgal, G.RK, s.37, Abb.Js). Bu yapı katı 

Lidya Kralı Alyattes taraFından M.Ö. 600 sıralannda tahrip edilmiştir. 

Sekizinci Yapı Katı (M.Ô. 600-545): Yan yana dizili olan oturma 

mekanları ilk defa çok odal ı bir ev biçimine dönüştürülmüştür. Aynca 

tek odalı dükkanlar da gün ı ş ı ğına çıkanlmıştır. Evlerde özell ikle Geç 

Üryantalizan seramik bulunmuştur. Bu yapı katı Persler tarafından tah­

rip edilmiştir (Akıırgal. G.R.K., S.37-39. Abb.29-3 l ı Akurgal, biti Ege ve lzmir 

19 9 3, rcs. ıs, Akıırgal. Hoıısiııg aııd sellltıntııl iıı Anatolia, A Hislorical Pmpcctioc 

lsıaııbııl, s. 131-02. rcs. 11-ıs). 

Dokuzuncu Yapı Katı (M.Ö. 545-400): Evlerde genellikle Attika 

serami~i kullanılmıştır. Bu yapı katında çeşitli dönemler planlarda gös-
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terilmiştir (Akurgal, G.R.K, s. 79, r?S.23, Akurgal, Eski Egr vr lzmır f 993, res. ıs). 

Onuncu Yapı Katı (M.Ö. 400-300): Evlerde genellikle Attika sera­

miği kullanılmıştır. Bu yerleşme katında çeşitli dönemler planlarda gös­

terilm iştir (Akurgal, G.R.K., ns.36, s. 79, Abb. 86a-bı Akurgal, Hoıısiııg aııd 

srttlmıtııt i11 Anatolia, A Historical Persptctive lstanb ıı l, s. f 36, rts.23). 

II. ilk ızgara kent planı: Bayraklı Höyüğü'nde M.Ö.7. yüzyılın ikin­

ci yarısında satranç tahtasına benzer b ir kent planının uygulama alanı 

bulmuş olması dikkate değeırdir. Kent batıdan doğuya yönelen, kuzey 

ve güneyden gelen sokakların açıldığı, Athena Caddesi adını verdiği­

miz t 20 metrelik bir anayola sahiptir (Akıırgal, G.R.K s.457, Abb. ıos, 

Akıırgal. Eski Egt vt lzmir, res. ıs, Akıırgal, Batı Aııadolu 'da Konııt vt Tarih Vak­

fa, s. 131-nı, res. ı1-1s). Evleri, güneşten yararlanmak için güneye yö­

nelmiş olmasından kaynaklanan iklimsel koşullara göre şekillenen bu 

genetik yol ağl M.Ö. 5. yüzyı lın ilk yansında Miletos'ta oluşturulan 

hippodamik kent planının öncüsü olarak görülebilir. 

ili. Bayraklı Höyüğü'nde gün ışığına çıkartılan Athena Tapına­

ğt'nın M.Ô. 700-545 tari hlerine ait kalıntıları hala ayaktadır. Bu ne­

denle Hellen Uygarlığı 'nın Hellas dahil en eski Athena Tapınağı 

Bayraklı'da bulunmuştur (Akıırgal, Eski fzmir, s.ss-101, şrk.34 - 75, Lw.49-

roı, Akurgal, Egt vt lzmir, ştk.ıB-39). 

iV. Doğu Hellen sanatının Fenike, H itit örnekleriıııden esinlene­

rek o rtaya koyduğu mantar biç imli yaprak başlıklar (Akıırgal, Eski lz­
mir, s. 5 5, ştk. ı 3 8-15 ı, Alwrgal, Egr vt lzınir, ştk. -ıo-4 ı) ve dikey volütlü sü­

tıun baş lıklarının en eskileri ve en güzelleri Bayraklı kazılarında bu­

lunmuşnır (Akurgal, Eski lzınir, s.60-69, Lw.153-1671 Akıırgal, Egt ve 
lzmir, Ş(k.so-ss). 

V. Güzel biçimlendirilmiş andezit bloklardan M.Ö. 7 . yüzyılın son 

çeyreğinde yapılmış olan ve neredeyse tamamen korunabilmiş olan çeş-
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me, Hellen tarihinin günümüze kadar gelen en eski çeşme örneğidir 

(Mrral Akıırgal, lstmıbıılfr 1\ıfitlrilmıgtıı .ıı, 1992, 83-96, Lev. f 1-13). 

VI. Bir zamanlar lzmir'in kuzeyindeki Sipylos Dağı' nın tepesinden 

kente bakan Tantalos Mezan'nın yukanda sözü edilen çeşme ile aynı 

yapı biçimine sahip olduğu da belirtilmelidir. Doğu Hellen yerleşim 

&ynlı;lı b=ıla:n s:O=:ınde ( 1993 • 1999) 
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yerlerinin en eski anıt mezarı o lan 30 metre çapındaki bu tümülüs 

M.Ô.600 yıllarında Eski lzmir'de hükümdar olan bi r kral ya da tirana ait 

olmalıdır. O tuz yıl öncesine değin dikkatleri üzerinde toplayan bu hey­

betli yapı , bu gün ne yazık ki bir gecekondunun a l tında kalmış ve büyük 

bir olasılıkla dinamitlenmiş durumdadır (AJmrgal, Ege ve lzmir, şek.22-26). 

Erythrai kaııları 

Anadolu'nun Erken Hellen dönemine ait Önemli ve henüz incelen­

memiş olan örenyerleri arayışım sırasında, 1963 yılında Erythrai'a ( lldı ­

rı ) seyahat ettim. Bu örenyeri beni o kadar çok etkilemişti ki hemen er­

tesi yıl içinde, Hakkı Gültekin ve Cevdet Bayburtluoğlu ile birlikte, bu 

önemli harabeyi kazmaya karar verdik. ilk buluntular oldukça umut ve­

riciydi. Bu nedenle 1965 yılında Bayburtluoğlu'dan benim sorumlulu­

ğum altında süren kazının yönetimini devralmasını rica ettim; çünkü ben 

yıllardır ara verilmiş olan Eski lzmir kazılarına devam etmek istiyordum. 

Bayburtluoğlu'nun Eski lzmir kazı üylerinin bir kısmıyla birlikte yü­

rü ttüğü araştırmalar, 20 yıl içinde muhteşem buluntular ortaya koydu. 

Bu yüzden ben de sık sık Erythrai araştırmalarına katı l ıyordum. 

Erythrai kazılarının en ö11enıli sonuçları 
Elde edilen en önemli sonuç Pausanias'ın (VII, 5,8) sözünü ettiği 

Athena Tapınağl'nın keşfiydi. Bu tapınak, Eski lzmir'deki Athena Ma­

bedi gibi, anıtsal bir yapı olarak en geç M.Ö . 7. yüzyılın başlarında in­

şa edilmişti. Bu, Athcna tapınağı ile üçüncü karşılaşmamdı. Önce Fo­

ça'daki Athena Tapınağı ile, sonra Eski lzmir Tapınağı ile en son ola­

rak da lldırı 'dakiyle tanıştım . Pausanias, Ildın 'da bir Athena Tapına­

ğı 'nın bulu nduğunu bildirir; ancak söz konusu yapının lldırı Kenti'nin 

en yüksek tepesinde konumlandırılmış oldugu gerçeğini biz saptadık. 
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Böylelikle, bugüne kadar gelen en eski üç Athena .ı\ı1abedini bulma şan­

sına sahip olduğumu, sevinçle ifade edebilirim. 

tvt.Ö. 8. ve 6 . yüzyıllardaki dönemlere ait Erken Hellen stili ndeki 

heykel ve vazo sanatı özel önem taşımaktadır. llcLn Kenti , yaratılannın 

zenginliğini coğrafik konumuna borçludur; çünkü Erythrai, Doğu ile 

0 .sfft • Yat sefası. Jcan Mac lıod, Meral l\lanyas, Naualıc PakcT ( 1976) 

Altra . Meral Man)~S. Naıhalic Paker 
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Batı arasındaki ticari alışveriş yollarına yakındı . Gün yüzüne çıkarılan 

sanat eserleri arasında, 7. yüzyılın ilk yarısına ait enfes bir bronz 

heykelcik, bronz ve fildişinden yapılmış, şirin, küçük eserler ile 

M.Ö. 570-560 yılları arasında yapılmış muhteşem, Arkaik bir heykel 

özel olarak kayda değerdir. 

Athena Tapınağı ve çevresinin örnek teşkil edecek nitelikteki kazı­

mını Bayburtluoğlu1ya borçluyuz. Büyük tiyatro Ümit Serdaroğlu tara­

fından kazılıp restore edildi. Klasik evleri Orhan Bingöl ortaya çıkardı. 

M.Ö . 2. yüzyıla ait, en güzel Hellen devri villa larından birisini Meral 

Manyas ile birlikte Jane Mac Leod başarıyla gün ışığına çıkardı. Hellen 

ve Roma dönemine ait bir dizi villayı Ömer Ôzyiğit özenle ortaya koy­

du. lldın kazılarının sonuçlarını Cevdet Bayburtluoğlu, Orhan Bingöl 

ve Meral Akurgal yazmışlardır. Ben ise Eski Ça~da Ege ve lznıir eserimde 

konuyla ilgili kısa açıklamalar yaptım. 

Selçuk 'taki St. John Kilisesi 1ni11 

onanmı ve restorasyonu 
Kazılar konusunu bir restorasyon projesinin gerçekleştirilmesini 

anJatarak sona erdirmek isterim: 

Zengin ve dinine bağlı bir iş adamı olan Amerikalı George Quat­

man, 19551de Ephesos'un Ayasuluk T epesi'nde, St. John 1u yani Aziz 

Yahya'nın mezarını ziyarete gittiğinde kilisenin duvarları içinde eşek­

lerin otladığını görür ve çok üzülür. Bu nedenle St. John Kilisesi'nin ko­

runmasını sağlamak için onun onarılmasına, restore edilmesine yardım­

cı olmaya karar verir ve bankasındaki paranın getirdiği faizin b ir bölü­

münü bu işe ayınr. 

George Quatman'ın oğullan Joseph B. ve Jack Quatman uzun yıllar 

Selçuk Belediyesi ile çalışmanın arzuladıkları sonuçlan vermemesi üze-

126 



rine 1973 yılında bana geldiler ve bu girişimi yürütmemi istediler. 

Türkiye için büyük prestiji ve anlamı olan bu öneriyi fahri bir 

ödev olarak üstlendim. işi gerçekleştirmek üzere Bayraklı Kazısı mi­

marlarından olan Mehmet Erol 'un ve Efes Müzesi'nde vazife gören 

Bizantinolog Mustafa Büyükkolancı'nın birer uzman, Efes Müzesi 

Müdürünün de kazı ve restorasyon direktörü olarak heyete 

kazand ırılmasını şağladım. Çalışmaları 1978'e değin Müze Müdürü 

Sabahattin Türkoğlu yürüttü. 1979'dan itibaren ı\.ılüdür Selahattin 

Erdemgil sürdürdü . 

lzmir Turizm ve Fuar eski müdürü arkeolog merhum Ahmet Dön­

mez'in St.John projesinin gerçekleşmesinde önemli katkılan vardır. 

George Quatman ile J 955'te tanışan Dönmez, bu önemli atı l ımın başa­

rı ile devamı için vaktini ve enerjisini büyük bir özveri ile bu amaca sar­

fetmeyi bir yurttaşlık ödevi bilmiştir. 

1991 'den beri eşim olan Meral (Manyas) Akurgal da 1976'dan iti­

baren benim baş yardımcım olarak heyette yer aldı. 

Bu altı kişil ik heyetin her bir üyesi projenin gerçekleşmesinde yarar­

l ı iş ler yapmışlardır. J\1ustafa Büyükkolancı Bizantinolog olarak yazıla­

rıyla çal ışmalarımızı Avrupa literatüründe de tanıtm ıştır. Örnek bir mü­

ze müdürü olan, Efes Müzesi'ne ve çevresine yeni güzellikler katan 

Selahattin Erdemgil' in başarılı yönetimi büyük övgüye değerdir. 

Bütün üyelerin yapıcı katkılarının yanısıra söylemek gerekir ki, ya­

bancı ve yerli meslektaşlanmız1n örnek bir restorasyon başarısı olarak 

tanımladıkları bu girişim mimar Nlehmet Erol 'un bir eseridir. Gerçek­

ten onun düzenlemeleri ile Ayasuluk Tepesi bir bütün olarak, yani Sr. 

John Kilisesi, lsa Bey Camii , kale ve sur duvarları ile diğer düzgün gö­

rünüşlü kalıntılar ve özellikle çiçeklerle süslü bahçelerin oluşturduğu 

kompleks, eşsiz güzellikte bir görünüş sergilemektedir. Güzel çiçekli 
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bölümleri Mehmet Erol'un eşi Marianne Erol'a borçluyuz. Bu vesile ile 

ona da candan teşekkürlerimizi sunarız. 

Ayasuluk Tepesi çalışmalarında özellikle bir konuda büyük bi r ba­

şarıya ulaşılmıştır. Kültür Bakanlığı Eski Eserler ve Müzeler Genel 

Müdürlüğü'nün çabaları ve çağdaş görüşü ile tepedeki bütün konutlar 

başka yere nakledilmiş ve St. John T epesi bütünü ile sadece eski eser­

lerden oluşan eşsiz güzell ikte bir ö ren yeri olmuştur. 

Ayasuluk T epesi'ni gezen Türkler ve yabancı turistler orada hem gö­

nül okşayıcı güzel eserlerle karşılaşacaklar, hem de büyük bir Hıristiyan 

kilisesi ile önemli bir Türk mimarlık eserinin, yani lsabey Camii'nin yan­

yana karşllıklı saygı içinde yer aldıklarını görerek huzur duyacaklardır. 

Quatman Ailesi'ne, Türkiye1ye ve insanlığa kazandırdıkları bu çok 

önemli ve eşsiz eser için candan teşekkürlerimizi sunarız. Ayrıca Şirin­

ce'de bulunan iki kilisenin restorasyonu ve Ekin Erman tarafından yapı ­

lıp, Meryem Ana çıkışına dikilen Meryem Ana heykeli konusundaki 

maddi yardımları da kendilerine borçluyuz. 

Türk televizyonlarındaki konuşmalarım 

Türkiye'deki televizyon konuşmalarım genellikle kazılarda elde et­

tiğim sonuçlar üzerine olmuştur. TRT'nin ikinci kanalında Hitit, Frig, 

Hellen ve Roma sanatları konularında Türk kamuoyuna bilgi sunmaya 

çalıştım. Bunlardan başka aşağıdaki beş belgeselde çalışmalarım hakkın­

da bilgiler verilmiştir; 1) Rıfat Aras 'ın yapımcısı olduğu "Buğdayın Öy­

küsü", 2) Yapı Kredi BankaS1 tara fı ndan hazırlanan ve Hadi Şenol'un 

yapımcısı olduğu "Simurg" dizisinde yarım saatlik anlatı, 3) lstanbul Bü­

yükşehir Belediye Başkanlığınca düzenlenen "Ekrem Akurgal'a Saygı 

Gecesi", 4) Mengü Ertel'in hazırlayıp sunduğu "Cumhuriyet'e Kanat 

Gerenler11 dizisinde yarım saatlik tanıtma, 5) Levent Ersin 'in prodüktö-
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ıü olduğu, Belgin Tuncay ve Tamer Salman' ın yer aldığı yapım 

grubunun hazırladığı "Arkeoloji Alanında Bir Öncü" adlı öykü. 

Avrupa televizyonlarındaki konuşmalarım 
1970- 1995 tarihleri arasında Avrupa televizyonlannda Anadolu 

Uygarl ıkları 'nı tanı tan söyleşi lerde bulundum. Avrupal ı film yapımcıla­

rının düzenlediği bu belgesellerde genellikle tek başıma, bazen de baş­

ka konuşmacılarla birlikte yer alırdım. 

ilk davet Paris'te 1964 yılında Petit Palais'de düzenlenen H itit Sa­

nan Sergisi'nin ardından geldi . Yanm saatlik bir konuşma ile Boğazköy 

(Hattuşa) Kenti'ni anlattım. Bunun ardından Hitit Sanatını ve daha son­

ra da Kubaba-Kybele konusu ile dünyanın 7 harikasını dile getirdim. 

Fransız televizyonunda yaptığım en önemli konuşma dünya mimarlık 

tarihi üzerine yarımşar saatlik iki anlatı olmuştur. Fransızca öyküledi­

ğim bu söyleşide antik çağ mimarlığını ana çizgileriyle dünya kamu­

oyunun bilgisine sundum. Fransız televizyonunun bu belgeseli TRT 2 

Kanalı tarafından Türkçe yayınlanm ıştır. 

Çok güzel fotoğraflara sahip kitaplarımın yüksek tirajlarla yayınlan­

masının etkisi ile 1970 ve l 980'lerde Alman televizyonculardan davet­

ler gelmeye başladı. Almanya'da da aşağı yukarı Fransa televizyonların­

da öykülediğim konular üzerine anlatılarda bulunmakla birlikte, Türki­

ye'deki Alman kazıları sonucunda ortaya çıkan kültür varlıldan üzerin­

de durdum. 

Aşağı yukarı aynı tarihlerde, yani l 970'lerde ve özellikle 1981 'de 

Viyana Üniversitesi'nde konuk profesör olduğum günlerde Avusturya 

televizyonunda Anadolu Uygarlıkları üzerine söyleşilerde bulundum. 

Bu bağlamda Avusturyalı arkeologların Türkiye'deki başarılı çalışma­

lan ile il gil i açıkl amalar yaptım . 
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BBC televiyonu yapımcı ları ile de 1970'lerden sonraları yakın i liş­

ki içindeydim. Bu söyleşilerde özellikle Ege Bölgesi ve Bayraklı kazı ­

lan üzerine bilgi verdim. Bir gün de, bana çok onur veren bir sürpriz 

ile karşılaştım; 1982 yılıydı. Türk Tarih Kurumu'ndaki odamda o tur­

muş, kitap okurken telefon çaldı; "Burası BBC T e1evizyonu. Ekrem 

Akurgal ile konuşabilir miyiz;>'' . "Evet, benim." demem üzerine "Şu sı­

rada Homeros konusunu tartışıyoruz . llyada Destanın ı derleyen bu 

büyük ozan lzrnirli mi, yoksa Chios'lu (Sakız) mudur? Siz ne dersi­

nizi' d iye devam edildi. Yanıtım kısa oldu; ' Genellikle Homeros'un 

lzmirli olduğu kabul edilir. Çünkü llyada Destanı Aiol ve lon lehçe­

lerinden oluşan bir dille ortaya çıkmıştır. lzmir Aiol ve lon bölgeleri­

nin arasında yer aldığına göre, Homeros'un bu kentte yaşam ış olduğu 

kabul edilir. Beın de bu görüşteyim ." BBC belgesel yapımcılaırı bundan 

sonra da Hellen kültürü ve sanatı üzerine benimle söyleşilerde bulun­

dular. Öze llikle "Açık Öğretim" programının yönetmeni olan Mags 

Noble ile buluşmalarımız halen devam etmektedir. 

Atina televizyonunun Mega TV kanalında da Ellaslı yöneticilerin 

isteği üzerine bazen Türkçe olmak üzere, Alman, Fransız ve lngil iz 

dillerinde Hellas kültürü ve sanatı alanlarında söyleşilerde bulundum. 

1990 yılında ispanya! Antena Tre (3)'de dört lspanyol, bir lsviç­

reli ve benden oluşan 6 kişilik bir grup iki saat boyunca "Mitoloj i ve 

Tarih" konulu bir panelde konuştuk . lsviçreli Latin Dil i ve Edebiyatı 

uzmanı Prof.Fritz Graff ve benim Almanca anlatılarımız spontane ola­

rak lspanyolcaya çevrildi. Panele katılan lspanyol bilim adamları şun­

lardı : Yunan Filolojisi kürsüsünden Jesus Lens Tuero, Antik Tarih kür­

süsünden Jose Mana Blazquez Martınez, yazar Luis Racionero ve Psi­

kiatri kürsüsünden Miguel Rojo Sierra. 
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Kitaplarımı 

Nasıl Yazdım? 

ERLIN'DE l 942 1de yayınlanan doktora tezimden 

sonra ilk ürünüm Pazarlı Estrlm Ü:uriııdt Araştırmalar 

adını taşıyordu. Bu araştırma, doçen tli k payesini alır­

ken verdiğim deneme dersinin konusunu oluşturuyor­

du. Türk Tarih Kurumu Belleteni'nde 1943 yılı cildinde yayınlanan bu 

makalede Pazarlr Kabartmaları ilk defa bilimsel bir biçimde ele alını ­

yordu. Görüşlerim ve elde ettiğim sonuçlar uluslararası literatürde 

olumlu yankı yaptı. 

Doktora tezimi oluşturan Lykia eserleri, ilgi alanımı Hitit Dünyası'na 

doğru yöneltmişti. Aynca Hitit Sanatı'nın arkeolog olmayan kimseler 

tarafından amatörce ele alınması, Berlin'deki öğrenim yıllanmdan beri 

çekici bulduğum bu konuya ilgi duymama neden olmuştur. Louis Dela­

porte Malatya'da gün ışığına çıkartt1ğı Geç Dönem Hitit eserlerini 

l 940'ta yayınladığı bir kitapta incelemişti. Kitabı büyük bir ilgi ile 

okudıum ve gördüm ki, Hitit Sanatı'nın bir klasik arkeolog tarafından 

işlenmesi gerekiyordu. Böylece 1945'de "RmıarqııtS stylistiqurs sur lts relitfs 

dt Malatya" çalışmam ortaya çıktı. Araştırmam ı l 943'te beni üyeliğe 

seçeııı Türle Tarih Kurumu'na basılmak üzere verdim. Ancak idareciler 
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her nedense basamayacaklannı söylediler. Durumu fakültemizin dekanı 

Prof. Enver Ziya Karal1a anlattım; 11Hiç merak etme, biz fakülte olarak ba­

sanz" dedi ve gerçekten 124 sayfadan oluşan bu küçük cilt 19461da fakül ­

te yayınlan arasında çıktı. Araştırmam kısa zamanda Avrupa ve Arneri ­

ka'da arkeoloji dergilerinde olumlu yankılar yapt1. Tanıtma yazılannda, 

Şark Sanatı'nın ilk defa bu araştırmada klasik arkeoloji yöntemi ile ince­

lendiği belirtiliyordu. 

Malatya Hitit Kabartmalan üzeri ndeki sonuçlarımın arkeoloji çevre­

lerinde tutulduğunu gördükten sonra, stil kritiği yöntemini bu kez bütün 

Geç Hitit eserleri üzerinde uygulayarak artık reddetmezler ümidi ve ba­

sılması ricası ile yine Türk Tarih Kurumu idarecilerine gönderdim. Yanıt 

bu kez değişikti . Sözlü olarak 08u kadar kalın kitabı basamayız11 yollu idi. 

Oysa kitap 250 daktilo sayfasından oluşuyordu. Çaresizlik içinde yine fa­

külte dekanl ığına başvurdum. Ancak yeni dekan Türkiye'de bilimsel bir 

kitabın yazılabileceğine pek inanmıyordu. Kendisine yabancı dergi lerde­

ki olumlu tanıtma yazılannı gösterdim. Yine teredüt içinde idi. "Türk Ta­

rih Kurumu niye basmıyor, bunda bir iş var11 diyordu. Nihayet araya Şev­

ket Aziz Kansu ve Enver Ziya Karat girdiler. Dekan ancak bunun üzeri­

ne, dört ay tereddüt ettikten sonra, olumlu karannı verdi. Bu araştırmam 

lstanbul'da Pulhan Matbaası tarafından basıldı. Matbaa sahibi kitabın bir 

an önce ve en iyi şekilde basılması için hiçbir fedakarlıktan çekinmedi. 

Onun gösterdiği candan sevgi ve ilgiyi minnetle anıyorum. Kitap arke­

oloji dünyasında çok büyük yankılar yaptı. Bu kitap uluslararası ün kazan­

mamı sağladı. Burada bir not düşmeme müsaadenizi rica edeğim. Kitabın 

çıkmasın ı dört ay engelleyen dekanımız, eser basıldıktan sonra onu sağa 

sola hediye etmeye başladı. Büyük Millet Medisi'nden fakülteye tahsisat 

alabilmek için bu kitaptan Bütçe Komisyonu üyelerine de birer nüsha 

sundu. Dekanın bu tutumunu takdirle anıyorum . 
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Gençlere sözüm şu olacaktır. Önünüze çıkan engellerden yılma­

yacaksınız, savaşım vereceksiniz, sonunda göreceksiniz ki sizi engel ­

leyenler bile yanınızda yer alacaktır. 

Hitit Sanatı ' ndan sonra Frig Sanatı 'nı da aynı yöntemle işleyerek 

t 954 'te Phrygisclıt Kıms t adı ile yeni bir ü_rün verdim. Artık Türk Ta­

rih Kurumu idarecileri beni engelleyemezdi. Çünkü bu arada kuru­

mun genel sekreteri olmuştum. Phrygiscbr Kmısl kitabım gerekli 

kurum organları tarafından alınan kararlarla bir yılda basılarak 

1955'te yayın landı. 

Hitit ve Frig konulanndaki çal ışmalanmla artık Avrupa'da iyice ra­

nınmıştım. Nitekim Münih'ten ünlü Hirmer Yayınevi'nden gelen bir 

öneride Hi tit Sanatı üzerine bir kitap yazmam isteniyordu. Olumlu ya­

nıt verdim. Hirmer bir fotoğrafçı ile geldi ve ilk defa olmak üzere H i­

tit Sanatı 'nın güzel ve alımlı resimleri çekildi. Hitit Sanatı kitabım Dit 

Kunst dtr Htthikr başlığı ile 196 t 'de Münih'te yayınlandı. Kitabın aynı 

yı l Londra'da lngilizce Tbr Art of ıh, Hittitts ve Roransa'da ltalyanca Arıt 

dtgl; lttili baskıları da çıktı t976'da kitabın ikinci baskısı yapıldı. 

Hitit Sanarı ' na koşut (paralel) olarak bir öneri de Berlin'deki bü­

yük ve ünlü yayınevi De Gruyter'den geldi; benden Hitit sonrası 

Anadolu Sanatı üzerine bir kitap yazmamı istiyorlardı. Bu dönemler 

üzerindeki eserler konusunda Türk fotoğrafçılannıın çektiği şahane 

resimlerim vardı. Bu ikinci öneri ile "Dit Kuııst Aııatolitns" adlı kirabım, 

H itit kitabı ile ,aynı yılda 1961 'de Berlin'de yayınlandı. 

En önemli saydığım yapıtlarımdan biri olan Ü'rioıl ıoıd Okzidmt 

t966'da Almanya'da Baden-Baden'de basıldı . Bu araştırmada Şark 

Sanatı ' nın Yunan Sanatı ' na etkileri ele alınmıştır. 

19681de bambaşka bir konudaki yeni bir araştırmam Urartiiischt 

ıoıd Altiraırisclu Kuııstznılrtn Ankara'da yayın alanına girdi. 
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t969'da ise Ancienl civilisatioııs aııd ruiııs of Turkey adlı kitabım çık­

tı. Bugüne değin sekiz baskı yapan bu kitabın şimdi dokuzuncu bas­

kısı yayınlanmak üzeredir. Türk turizmine büyük h izmetler yapmış 

olan bu kitabın çıkışını 1969'da Türk Mobil Oil'a, onun o tarihler­

deki lzmir temsilcisi olan Ahmet Ramazanoğlu'ya v,e onu destekle­

yen önemli işadamı Şevki Figen 'e borçluyuz. 

Bu arada başkaları ile birlikte yazdığım Trtasures of Turkey (5 dil­

de) t 966'da Skira, Art aııd Architecture of Tıtrkey (3 dilde) 19801de Of­

fice du Livre Yayınevi tarahndan lsviçre'de basıldı. Aynca, yine baş­

kalarıyla birlikte hazırladığım Turquie (Fransızca ve Almanca) kita­

bım Paris'te ( 1990'da) yayınlandı. 

Eski lzmir kazılarının sonuçları Türkçe ve Almanca olarak Türk 

Tarih Kurumu yayınları arasında yer aldı (Ankara 1983). 1993'te 2. 

ve 1997'de 3. baskısı yayınlandı. 

Anadolu'nun M.Ô. 1050-M.S. 395 tarihleri arasındaki 1400 yıl­

l ık sanat yaratılannı inceleyen Gritchische uııd Röıııische Kıuıst in der Tiir­

kti adlı kitabım Münih'te Hirmer tarafından t 987'de yayınlandı. Re­

simlerinin ola~nüstü güzelliği, baskısının mükemmelliği bakımın­

dan bu eser büyük beğeni kazandı. Bu araştırma ele alınan ko nular 

ve ortaya konan sentez yönünden de öncü durumunda olan bir 

üründür. 

En son olarak 1996'da Unesco1nun History of Humaııity adl ı yayı­

nının ikinci cildinde "Anatolia" bölümünü yazdım (s.205-223). 

Uyguladığmı stil yöntemi 
Uyguladığım stil yöntemini birkaç örnekle açıklamaya çalışayım. 

ilk olarak Konya yöresinde lvriz Kaya Kabartması'na bakalım. 

Burada Kral Varpalavas doğa bereket tannsına saygıda bulunmakta da-
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ha doğrusu tapınmaktadır Akıırgal, Anadolu Kültür Tarilıi s. 200-201. Tan­

rının sivri külahı Aram kökenlidir Akurgal, a.t. i98-204. Ensesindeki saç 

• topuzu M.Ö 8 .y .y ikinci yarısındaki Asur saç modasına uygun biçimde­

dir Akıırgnl, n.t . 202-204, Başının karşısındaki yazı H itit hiyerogliflerin­

den oluşmaktadır. Sağ elini yumruk şeklinde sıkılmış olarak göğsün üs­

tünde tutması b ir Hitit özelliğidir. Sol elinde yine kapalı yumruk halin­

de tuttuğu buğday başağı da, Hititlerde bereket simgesidir. Yüzünün 

karşısındaki yazı Hitit hiyeroglifinden oluşmuştur. Burada görülen "w• 

harfi doğa tanrısı için kullanılan Hitit hiyeroglif işaretidir. 

Doııa tan rısı lvri.: Kay;ı K.ıb.ırtması Kral Vupalavas 

Şimdi krala bakalım. Kralın saçı tanrıda gördüğümüz gibi ensesin­

deki topuz bakımından M .Ö. 8. yüzyılın ikinci yarısı Asur saç modası­

nı yansıtır. Başını çepeçevre saran çember ve alnın üzerindeki mücev­

her, mitra deni len başlıkların bir örneği olsa gerektir. Varpalavas'ın iki 

elini yumruk hal inde yüzü hizasında tutması özgün bir H itit tapınma 
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şeklidir Akurgal, Anadolu Kiiltür Tarihi s. f 50 RtSim 51 b . Sol kolunun hiza­

sında görülen ve mantonun iki ucunu birbirine bağlayan çengelli iğne, 

Phıyg sanatının bir teknolojik üretisidfr Alaırgal, a.r. 275 resim i 24. Kra­

lın kemeri de Phıyg etkisi sergiler. Varpalavas' ın entarisinde görülen 

süsler de gamalı haç ögesinden anlaşılacağı üzere Phryg sanatının özgün 

bir bezemesidir Akıırgal, Anadolu Uygarlıklan, s. 210 1tk. 173. 

Eryıhraidan ıunç bdın heykelciği Elmalı Fildiıi Kadın Heykelciği 

Ö zetlersek, lvriz Kaya Kabartması'nda Hitit, Asur, Aram, Fenike 

ve Phryg ögelerinin bir arada sergilendiğini görürüz. Ense hizasında­

ki saç topuzu tvt.Ô. 8 .yüzyılın ikinci yarısında Yakın Ooğu'da moda­

dır Akurgal, Hatti vt Hitit Uygarlık/an ştk. 109-137-08-162-172 . Baş çem­

beri , kemer, çengelli iğne ve chitonu süsleyen bezemelerdeki gama­

lı haç ögeleri ise Phryg kökenli olup, onlar da M .Ö .730 tarihlerin­

den itibaren Anadolu'da egemendir Akıırgal, A11adolıı Kiiltiir Tarihi, rt-
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siııı 173-174. Nitekim Asur krallarının yıllıklarında, Kral Varpalavas' ın 

adı M.Ö. 730 tarihlerinde geçmektedir. Böylece lvriz Kaya Kabart­

ınası'nın hangi uygarlıkların etkilerini taşıdığını ve M.Ö.730 tarihle­

rinde üretildiğini kesin bir biçimde anlatmış bulunuyoruz. 

Erythrai'da Athena Tapınağı'nda bulunan ve bir şamdana ait 

olan, tunçtan yapılmış heykelciği görelim. Bu yapıt, Geç Hitit ör­

neklerinden esinlenerek bir Anadolulu sanatçının M.Ö. 670 tarihle­

rinde ürettiği bir eserdir. Tunç heykelciğin Geç Hitit kökenli ele­

manları şunlardır: 1- Kadının duruşu, 2- Saç şekli, 3- Üzerinde dur­

duğu ve başında taşıdığı yaprak çelenginden oluşan sütün başlığı , 4-

Aslan figürünün bütün detayları. Böyle olmakla birlikte 1- yüzün üç­

gen şekilli, 2- çenenin sivri ve 3- saçın çok stilize edilmiş olması ba­

kımından heykelcik, lon atelyelerinde yetişmiş Doğu Hellenli ya da 

yerli bir Anadolulu sanatçının yaratısıdır Akurgal, Eski Çafda Ege ve lz­

mir, şek. 87a; Akurgal Ha iti ve Hitit Uygarlıkları, res. 159 . 

Son olarak, Antalya yöresi nde Elmalı'da D Tümülüsü'nde bulun­

muş olan fildişi heykelciği ele alalım Akıırgal, Ege ve lznıir, şek. s sa ; 

Akurgal, Hatti ve Hitit Uygarlıkları, şek. 157 . Bu heykelciğin aşağıdaki 

ayrıntıları Geç Hitit kökenlidir: 1- Polosu, 2- Polosu ve vücudunun 

arkasını örten, buna karşın göğüs bölümünü açıkta bırakan mantosu 

yani çarşafı, 3- Manto uçlarının kemere sokuluş biçimi, 4- Oğlunun 

omuzda oturması, kızının saçı, kadının badem gözleri ve gülüşü ise 

Suriye örneklerinden gelmektedir. Bu eser ya Doğu Hellenli ya da 

lon atelyelerinde yetişen Anadolulu bir sanatçının yaratısıdır. Bu 

fildişi heykelciğin tarihini kendisiyle b irlikte D Tümülüsü'nde 

bulunmuş ve tvl.Ö. 670 tarihlerinde yapılmış olan bir Hellen 

gri fon protomu vermektedir Akıırgal, lstaııbııler Mitıeilııııgen, 4 ı, 1992 

s.68-81, Lro. 7-9 . 
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Türkçe yayımladığım kitaplar 
Bilim, uluslararası bir uğraştır. Onun için çalışmalarımı arkeoloji 

dünyasında nasıl karşı landığını saptamak düşüncesiyle önce yabancı 

dillerde ve yabancı ülkelerde yayınlanmasını yeğledim. 

Türkçe yazılmış ilk b ilimsel çalışmamı Almancası ile birlikte yayın­

ladım_ Akurgal. Eski lzmir I, Ytrltşmt Katla:rı ve Athnıa Tapma~ı, TTK Yayın­

lan, Ankara, I. Baskı 1983- II.Baskı 1993-lll.Baskı i997. 

Türkçe ya.zılmış kitapları niye daha ö nce yayınlamadınız diye sorar­

samz, onun nedenlerini de anlatayım. 

Sadece Türkçe yazılmış bilimsel çalışmam olan, Anadolu Uygar­

lıkları , lstanbul t 987'nin ortaya çıkış ı çok ilginçtir. Sözkonusu eserin, 

neden daha önce yazılmamış olması gerçekten akla gelebi lir. Nitekim 

dış ülkelerde lngiliz, Alman, Fransız, ltalyan ve lspanyol dillerinde 

yüksek tiraj l ı k itapları yayınlanmış olmasına karşın Türkçe yazılmış 

benzer bir kitabımın bulunmayışı çok eleştirilmiştir. Ancak böyle bir 

yapıtın Türkiyc'de yakın zamana değin gerçekleştirilmesi olanak dışı 

idi. Örneğin Almanca, lngilizce ve ltalyanca yayınlanmış olan Hitit 

Sanatı kitabımın Türkçesini bastırmak için 1960 yıllarının ortasında 

Eci Bank'ın o zamanki Umum Müdürünü ziyaret ettim. Genel Müdür 

ilgili davrandı. Kendisine lngilizce baskıdan bir nüsha armağan ettim. 

Eti Bank'ın Hitit Sanatı'nı basması çok anlaml ı olacaktı. Ancak Eti 

Bank'tan h iç bi r yanıt almadım ve o günden sonra da b ir Türk kuru­

luşuna başvurmaktan kaçındım. 

Anadolu Uygarlıkları kitabımın öyküsü ise daha ilginçtir. Kısaca di­

le getirmeye çalışacağım : Hitit kitabının uğradığı ilgisizlikten sonra 

Türkçe kitap bastırmak sevdasından vazgeçmiştim. Ancak bir gün çok 

sevindirici ve onur verici istekle karşılaştım . 19TI yıl ında bir gün 

Köşk'cen telefon edi ldi ve Cumhurbaşkanı Cevdet Sunay'ın benimle 



görüşmek istediği haber verildi. Davetin konusu bildirilmemişti . Atıcimt 

civilizations aııd miııs of Tllrkry adlı kitabımın bir nüshasını Cumhurbaşka­

nına sunulmak üzere imzaladım ve istenilen saatte Köşke gittim. Cev­

det Sunay beni kütüphanede kabul etti. Cumhurbaşkanı "Hoşgeldiniz" 

derken masanın üzerinde yığılı duran kitaplarımı işaret ederek "Anka­

ra'daki yabancı devletlerin büyükelçileri eserlerinizi bana hediye edi­

yorlar; bu nedenle sizi tanımak istedim." dedi. Tatlı sözler söyleyerek 

bana iltifat etti ve kitapları nası l yazdığımı sordu, arkasından da ' Bu ki­

taplann Türkçeleri niye yoki ' sorusunu yöneltti . Masada duran ciltler 

arasında Tbe Art of th, Hittites , Tbe Treasur!S of Tıırkry, Tbe Birtb of Gruk Art 

ve Die Kımst Anatolinıs gibi kitaplarımın çeşitli Batı dillerindeki nüshalan 

vardı. Cumhurbaşkanına yanıt olarak : "Bunları n fiatlan genellikle 40-

50 dolar arasındadır. Bu nedenle Türkiye'de birkaç nüshadan çok sarı­

lamayacağı için Türkçelerinin yayınevleri tarafından basılmasına ola­

nak yoktur" dedim ve devam ettim: "Size sunduğum bu küçük boy ki­

tap Türk Mobil Oil Şirketi adına Türk Tarih Kurumu tarafından basıl­

mıştır. ikinci baskıdır ve fiatı da 40 Tl'dir. Bu Türk okuyucuların da 

karşılayabi leceği bir ücrettir; ancak bu fiata satılabilmesi için on bin 

nüsha bası ldı. Türkçe nüshayı da 40 TL'na maletmek istersek bu tirajı 

on bin yapmam ız gerektir. Ancak bu takdirde, bin nüshası satılır gerisi 

elde kalır. Yalnız bin nüsha bassak fiatı 350-400 lirayı bulur ve bu kez 

ancak birkaç düzine satıl ır, gerisi depoda kalır" . Cumhurbaşkanı "Hak­

lısınız ama izin verirseniz Kazım T aşkent'ten rica ederim ve bu kitabı­

nızı Yapı Kredi Bankası 'na bastınnz" dedi . Çok mutlu olacağımı belirt­

tim. Ancak Cevdet Sunay kısa bir süre sonra Cumhurbaşkanlığından 

ayrıldı ve Türkçe nüshanın çıkması gerçekleşemedi. Böyle olmakla bir­

likte yukarıda sözkonusu olan kitabımın basılması konusundaki istekler 

devam etti . Nermin Nefçi Kültür Bakanı olduğunun haftasında beni te-
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lefonla aradı ve ' Ekrem Bey, sizin Aııcient Civilizatioııs kitabınızın Türk­

çesinin bakanlığımtz tarafından basılmasını düşünüyorum; ne dersiniz:>'' 

önerisinde bulundu. Çok sevindiğimi ve onur duyduğumu söyledim. 

Aynca kendisine benim kitabımın Roma Devri sonuna kadar olduğunu, 

onun için bir ikinci ciltte de Bizans, Selçuklu ve Osmanlı dönemlerinin 

de ele a lınmasının yararl ı olacağtnı ifade ettim. Nermin Nefçi "sağolun, 

bu çok güzel bir hizmet olacakt1r" dedi ve benden ikinci c ilt için de il­

gilenmemi istedi . Ben derhal Bizans, Selçuk ve Osmanlı dönemleri için 

Semavi Eyice, Aptullah Kuran, Doğan Kuban, Oluş Arık, Gönül Öney, 

Filiz Çağman ve Ülker Erginsoy'a başvurdum. Adlan geçen yedi 

bilimadamı, bölümlerini kısa sürede hazırlayarak gönderdiler. Ne var ki 

bürokrasi çarkı Türkiye'de yavaş dönüyordu. Nermin Nefçi'nin bütün 

çabalarına karşın proje gerçekleşemedi ve bir süre sonra da Nermin 

Nefçi bakanlıktan ayrıldığı için girişim sonuca ulaşamadı. Bununla be­

raber uğraşılarımız bir bakıma başka bir yarar sağladı. 1978 yılında ls­

viçreli "Office du Livre" adlı yayınevin in müdürü beni telefonla aradı , 

benden Türkiye eski eserleri üzerinde bir kitap yazmamı istedi . O ta­

rihlerde başka kitaplar yazmakta olduğum için özür diledim ve kendi­

sine, Bizans, Selçuk ve Osmanlı dönemleri üzerine baskıya hazır du­

rumda bekleyen bir kitabın bulunduğunu söyledim. "Düşüneyim" dedi 

ve bir haha sonra bir daha telefon etti, ve yeni bir öneride bulundu: 

•Eğer siz de kısa da olsa, Bizans'tan önceki çağlan yazarsanız, sözünü 

ettiğiniz kitabı yayınlarım . Çünkü bütün Türkiye uygarlıklarını kapsa­

yan bir kitap daha çekici olur" dedi. Bu güzel fırsatı kaçırmamak için 

çok meşgul olduğum halde yeni öneriyi kabul ettim ve hemen yukan­

da adlan geçen mcslekdaşlanma yazdım . Onlar Türkçe metinlerini kı­

sa sürede yabancı dile çevirdiler. lsviçreli yayınevi de Türkiye'ye der­

hal yetenekli bir fotoğrafçı göndererek yeni ve güzel resimler çektirdi. 
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Böylece kitap kısa sürede 1980'de yayınlandı. Art aııd Architcclıırt of Tıırkey 

adlı lngi lizce kitap daha l 983'te tükendi; Hemen ardından Almanca ve 

Frans ızca nüshaları da tükendi. Ama ne yazık ki ki tabın Türkçesi 

yayınlanamadı . 

Bu arada Ancitııt Civilizatioııs aııd Ruiııs of Tıırkey kitabının da yayınlan­

ma şansı yeniden açıldı. t 979'da Çeşme yakınındaki Erythrai eski kentin­

de kazı yaptığım sırada rej isör Güneş Karabuda'nın yazlığında Cem Ya­

yınevinin sahibi Oğuz Akkan ile karşılaştım . Bana "Hocam ne zamandan 

beri sizin Ancitııt Civilizatioııs aııd Ruiııs of Tıırkey eserinizin Türkçesini ya­

yınlamayı düşünüyorum" deyince öneriyi hemen kabul ettim ve bir an­

laşma yaptık. Ancak Türkçe kitabı daha geniş tuttuğum için hazırlanma­

sı uzun sürdü. Anlaşmadan iki yıl sonra Oğuz Bey'e telefon ettiğimde 

benden özür d iledi: 11Bu arada kağıt fiatlan çok yükseldi; bütün arzuma 

rağmen projemizi gerçekleştirmeme şimdilik olanak yok" dedi. Bir süre 

sonra da Üğuz Bey'in beklenmedik ölümü ile bu yol tamamen kapandı . 

Ancak bu arada Türkiye'de kitap okumaya ilgi artmıştı. Bu durum karşı­

sında kendim, yayınlayacak kuruluşlar aramaya başladım ve gördüm ki 

Türkçe kitabın şansı artık iyiden iyiye açılmıştı. Nitekim karşımda üç is­

tekli buldum: 1) Türkiye'nin en büyük kitabevlerinden biri; 2) Holding­

lerimizin en önemlilerinden biri; 3) NET Turistik Yayınlan kuruluşu. 

NET, kitabın tamamını papye kuşeye, en iyi kalitede ve en kısa sü­

rede basmayı taahhüt edince onu seçtim ve şimdi görüldüğü üzere NET 

çok başarılı bir yayın gerçekleştirmiştir. Anadolu Uygarlıkları kitabı 

Avrupa'da da daha güzel basılamazdı. Ağustos 1998'de bu kitabın altın­

cı baskısı yayınlanmıştır. 

Anadolu Uygarlıktan kitabının on senede üçer bin nüsha halinde 

beş baskı yapmış olması, Türkiye'de artık bilimsel ve kültürel kitaplann 

okunduğunun güzel bir göstergesidir. Buna dayanarak Yaşar Eğitim 
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Vakfı'nın isteği üzerine yazdığım Eski Ça]J'da Ege ve fzmir, lzmir 1993, Hat­

ti ve Hitit Uygarlıklan, fzmir 1995 adlı kitaplar çok güzel renkli resimleriy­

le sanatsever aydınların yakın ilgi ve beğenisini kazanmıştır. Ne var ki 

birincisi 30$'dan, ikincisi 50$'dan satılan bu kitaplan birçok kimse ala­

mamaktadır. Bu nedenle çoktan beri her iki eseri Türk okurları nın al ım 

gücüne uygun bir kitap halinde yayımlamayı düşünüyordum. Güzel 

baskılı ve pahalı olmayan eserler yayınlayan TÜBITAK'tan bir kitap 

yazmam önerisi gelince, bu ö zlemimi gerçekleştirme olanağı buldum. 

Böylece Anadolu Kültür T arihi'ni bol ve güzel resimlerle her kesime ta­

nıtma hizmetini TÜBITAK'a borçluyuz. 

Fiarı 8 dolar civarında olan bu eser, kitabevlerini n deyimine göre 

peynir ekmek gibi sat ılmaktadır. Nitekim, üç ayda dört baskı halinde 

basılan ı 0.000 nüsha adeta kapışılmış ardından ikinci 1 0.00O'lik 5-8 

baskısı yapılmıştır. 

Bilgi Yayınevi tarafından çıkanlan, Türkiye'nin Kültür Sorunları ad­

lı kitabım başka bir amaç gütmektedir. Bu eser b ir uzmanın yıllar bo­

yunca yaptığı araştırmalannın sonuçlannı kamuoyu ve özell ikle aydın 

bireylerin sınavına sunmakta ve başka uzmanların da bu türde yayın 

yapmalannı teşvik etme arzusunu taşımaktadır. Çünkü uzmanlann or­

taya koyduktan buluşların sonuçlannı yayınlamalannda büyük yarar 

vardır. Böylece çeşitli alanlarda kazanılan izlenimlerin ve deneyimlerin 

birbirleriyle uzlaşması ile ülke ve dünya sorunlannın daha kolay ve be­

lirleyici bir biçimde çözülmesi sağlanmış olur. 

Bu düşünceyle Tiirkiyt 'ııin Kiilıür Sonınlan adlı ki tabımda, 1942'den 

bu yana Ulus, Zafer, Cumhuriyet ve Milliyet gazeteleriyle, Hayat, Ül­

kü ve Varlık dergilerinde aydın kesime yönelik yayınlanmış olan maka­

lelcrimın büyük bir bölümünü yeniden kamuoyunun sınavına sunmayı , 

yapılması gerekli bir görev bildim. 



Ayrıca yine yurdumuzun aydın kişilerine yönelik olarak "Anadolu 

Uygarlıklannın Dünya Tarihindeki Önemi" başlıklı bölümde 60 yı l ı 

aşan çal ışmalarımın 50 sayfal ık bir özetini verdim. 

Geniş kapsamlı uzmanlık olur nıu? 

Argos Dergisi'nin Şubat 1988'de 6 sayılı nüshasında ün lü yazar 

Leyla Umar benimle yaptığı söyleşide şu soruyu yöneltti: 

"Sosyal bilimlerin soıı derece ilJlisaslaşnuıya başladıj) ı bir döııeıııde siz Hitit Uy­

garlıjı 'ııdaıı Roıııa Döııcııı i'ııe kadar, arkeoloji içiıı uzıııı kabııl edilebilecek bir z.aııımı 

dilimiııde çalışıyorsımıız. 811111111 avaıılajları ve dezavaıılajlan ıırlerdio Bilgiler ve 

yonınılar çok detaylaşırkeıı, bir kişi bu döııem leriıı hepsine J,akim olabilir ıııi?" 

Çok yerinde o lan bu soruya aşağıdaki yanıtı verdim: 

"Hattilerden, yani M .Ô. 2500'den M .S. 500 tarihlerine değin 3000 

yıllık bir süreyi kapsayan dönemlerin kültürlerini araştırabilmeyi bu ko­

nularda öncü olmama borçluyum. 1940'larda H atti ve Hitit, 1950 ve 

t 960'1arda Frig ve Urarnı sanatlarını araştırmaya başladığım zaman on­

lar bakir konulardı ve üzerlerinde hem az hem de yanlış değerlendi rme­

ler yapı lmıştı. Her sanat kendinden önceki geleneği az ya da büyük öl­

çüde yaşattığı ve aynca komşu kültürlerden etkilendiği için, sanat tarih­

çisi zaman ve mekan yönünden geniş alanlarda çalışmak zorundadı r. 

Çok dar alanlarda çalışanlar, indikleri kuyunun derin likleri içinde hap­

solurlar. Civar alan larda nelerin bulunduğunu bilmeyen uzman, ortaya 

çıkardığı sonuçlan yeterince değerlendiremez. Bu yüzden sanat tarihçi­

si elden geldiği ölçüde zaman ve mekan bakımından geniş alanlar için­

de çalışmalıdır. Geniş alanla ra egemen olmayı başaranlar, dar sın ırlar 

içinde çalışanlardan daha az yanlış yaparlar. Kaldı ki bilim, sürekli de­

netim altındadır. Bu, bilim dünyasının diğer alanlan için de geçerlidir. 

Her araştırmacı kendini ve meslektaşlannı kontrol eder, eksikleri yeri-
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ne koyar ve yanılgılara değinirse, bilimsel çalışmalar böylece kesintisiz 

gelişme ve ilerleme olanakları kazanır. 

Klasik arkeolog olmama karşın 
ilk kitaplarımı Hitit Sanatı üzerine yaı:dını 
Ankara Üniversitesi'nde (941 yılında doçent olduğum zaman, fa­

kültemizde klasik arkeoloji konusu, henüz programda yer almıyordu. 

Yukarıda dedi~m üzere Alman profesörler Landsberger, Güterbock ve 

Rhode yönetimindeki Assyriolosi, Hititoloji ve Klasik Filoloj i bölümle­

rinin ise zengin kütüphanelerden yararlanma olanağı vardı. Bu durum 

bana Hitit ve Asur sanatıyla yakından ilgilenme fırsatını verdi . Yunan 

Sanatı'nın oluilJmunu Doğu'nun örneklerinin büyük ölçüde etkilediği 

gerçe~ni ise daha Berlin'deki öğrenimim sırasında kavramıştım . Bu ne­

denle klasik arkeoloji derslerimin yanıs1ra Hitit Sanatı üzerine de bir 

ders verdim. Böylelikle bu araştırmaların sorunlannı somut bir biçimde 

tanımayı umuyordum. Bir sömestr boyunca süren araştırmalarım sonun­

da, Geç Hitit Sanatı 'nın kronolojisinin Asurlu örneklerin yardımıyla 

açıkça çözülebileceğini anladım. Gerçekten de Geç Hi ticlerin gelenek­

sel stildeki sanat yapıtları dışında kalan bütün yapıtları , Asur Heykelci­

liği'ni n unsurlannı taşımaktadır. Bu stilistjk yöntem sayesinde, M .Ö. 

1050 ile 650 yılları arasında Güneydoğu Anadolu'da hüküm süren ve 

Yunan Sanatı üzerinde büyük etkiye sahip olan Geç Hitit Sanatı'nı za­

mansal ve meka nsal olarak tasnif edecek duruma gelmiştim. R.emarqııes 

stylistiqıus sur ltS rdiefs dt 1\ılalatya ( Ankara 194 6) adlı kitapçık ve Spiithttbi­

tiscbt Bildkuııst (Ankara 1949) kitabım Albrigth, Garstang ve Goetze gibi 

ünlü Hitit ve Mezopotamya Sanatı uzmanları tarafından övücü sözler 

aldı . Doğu sanat yapıtlannın stilistik analizinin ilk kez bu iki kitapta uy­

gulandı~ını da özellikle vurguladılar. 



Yunan sanat ve kültürünü etkileyen 
Doğu örnekleri 
Erken Yunan Sanan'nın Doğu Sanan'yla olan il i şkisi , nesillerden be­

ri birçok araştı rmacı tarafından tek bir soru etrafında ele alınmış olan bir 

konuyu oluşturmaktadır. Doğu Sanatı 'nı bütün boyutlanyla ele alan 

araştırmalann sayısı ise yalnızca ikidir. ilk bütünleştirici inceleme, Dani­

markal ı bilimadamı Frederick Poulsen'ın Drr Orieııt ımd dic friihgriechischc 

Kıııısl, Buliıı t 9 i 2 adlı kitabında yer alır. Bu nitelikteki ikinci araştınna ise 

ne yazık ki çok erken kaybettiğimiz lngiliz araştınnacı T.J. Dunbabin ta· 

rafından yapıldı ve Thc Gruks aııd tlıcir Eastmı Nriglıboı,rs adlı kitabında ya­

yınlandı. Her iki yazar da Yunan Sanatı ' nın Doğulu kaynaklara dayanan 

en önemli stilistik ve ikonografik unsurlan üzerinde duruyor; ne var ki 

Doğu örneklerinin sistematik bir incelemesini yapmıyorlar. 

Emil Kunze ve H. Payne'nin bu konuda elde ettikleri sonuçlar da, bu 

iki arkeoloğun Doğulu sanat yapıtlarını inceleme fırsatı her ne kadar sı­

nırlı o lduysa da, ayrıca önem taşıyor. Paul Jacobstahl, Gerhard Roden­

waldt, Kari Schefold ve Pierre Demargne de başka önemli sonuçlara va­

ran diğer araştırmacılardır. Ancak bu bilimadamlan da - konunun bütü­

nü araştırma alanlarının dışında kaldığı için • sorunu yalnızca tek bir 

boyutuyla ele almışlardır. Bu alandaki araştınnalar son onyıllarda birdi­

zi bilimadamı tarafından başarıyla sürdürülmüştür. P. Amandry, Ric­

hard D . Barnett, G .M.A Hanfmann, Helene Kantor, Massimo Pallot­

tino, P.J. Riis ve Hans Walter gibi ünlü arkeologların adlan bu bağlam­

da anılmalıdır. Ancak şu da belirtilmel idir ki, sözü edilen yararlı incele­

melerin hiçbirinde Doğu örneklerinin stilistik araştınnasına yer veril­

memişti r. Bu nedenle bilim hayatımın en önemli eseri olan, Almanca 

basımında Orimt ımd Okzideııt adını taşıyan kitab ı yazdım. Hemen son­

ra Fransız, ltalyan , lngiliz ve Amerikan basımları da çıktı . Fransız ve 
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ltalyan basımları , Alman basımıyla aynı başlığı taş ı rken, lngiliz ve Ame­

rikan basımları farklı adlar altında yayımlandı. lngiliz basımının adı Thı: 

Birth of Gruk Art, Amerikan basımı ise Thı: Art of Gr«cı:. lts Origiııs adıyla 

piyasaya çıktı. On yıl sonra Alman dilinde paperback şeklinde de ya­

yımlanan bu yapıtta önce Doğu örneklerinin stilistik analizini yaptım , 

sonra da Yunan yarattlannın oluşumlarını açıkladım (Bu konuda kay­

nakça için bkz. E. Akıırgal, Tht Birtlı of Grı:ek Art. Londoıı 1966 vt E. Akıırgal, 

Hatti vı: Hitit Uygarl,klan, lznıir 1996 ). 

Hitit Sanatı incelemeleriyle 
elde ettiğim sonuçlar 
!-Hitit sanatı adıyla anılan eserleri biçem (stil) bakımından incele­

yerek bunlardan bir bölümünün Hatti kökenli olduğunu ortaya koydum 

Akıırgal, Dit Kııııst dtr Htthitı:r, 1Vıiinchen 1961ı Akıırgal. History of Hıımaııity, 

Vol. il. Paris 1996, s. 209-201 Akıırgal, Halti ot Hitit Uygarlıklan, s. t-9, lzıııir 

f 995; Akurgal, Aııadolıı Kiiltilr Tarihi, Ankara 1998, s. 15-35. 

2-Hitit sanatının çeşitl i stil elemanlarını ve özelliklerini saptadım 

Akıırgal, Dit Kıııısı du Htthi tu, Miiııchtıı 1961, Ak,ırgal, Hatti ve Hitit Uygarlık­

ları, s. 23-94, Akurgal, Aııadolu Kiiltiir Tarihi, s.35-185. 

3-Anadolu1da M.Ô. 1200-650 tarihleri arasındaki eserleri inceleye­

rek Geç Hitit, Asur, Habil, Aram, Fenike, Phryg ve Urartu Sanatlarını 

bütün stil özellikleriyle belirttim Akıırgal, Rmıarqııı:s stylistiques sıır lts rı:liefs 

de .M.alatya, DTC Fakiiltesi, Aıık.ara 1946, Akıırgal, Spatbttbitische Bildkuııst. 

DTCF. Ankara 194 91 Ak'lırga/, Orinıt ımd Okzidı:ııt, i 961 Hollt Badtıı Badm. 

s. i-f6f. Bu kitabın lngilizce, Fransızca ve ltalyanca baskı ları da vardır; 

Akurgal. Anadolu Kültiir Tarihi, s. 195-24 9. 

4--Urartu Sanatındaki Hitit özelliklerini ortaya çıkardım ve onun es­

ki lran Uygarlıkları ile olan benzerliklerini dile getirdim Akıırgal, Urar-
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tiiiscbt ıwd Altiraııiscl,e Kımslzeııtreıı, Türk Tarilı Kıınımıı, Ankara 1968, Akurgal, 

Dit Kmıst Aııatolieı-ıs, Walter dt Gnıyter, Brrliıı 1 961. s.s-701 Akıırgal, Aııadolıı 

Kiiltiir Tarilıi, s.249-265. 

5-Frigya sanatı eserlerini Erken Sril M.Ô. 750-730, Geçiş Scili ı\ıt.Ô . 

730-725, Olgun Stil M.Ö. 725-650, Subgeometrik Stil M.ô. 650-575 

ve Geç Stil M.Ô. 575-300 şeklinde, kronolojik olarak derledim Akıırgal, 

Pl,rygiscl,e Kmısl, DTC Fak., Aııkara l9551 Akıırgal, Dit Kııııst Aııatolims, s. 70-

12 21 Akıırgal, Anadolu Kalwr Tarihi, s. 26s-2s3. 

Fngya'da Kylxlc (Machıcld Mdlink) ve Aıtls (Ekrc:m Akurgal) kuıs.ıl ~mrı ( 1993) 
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6-Likya eserlerinin yerli ve yabancı özelliklerini inceledim Akıırgal, 

Dit Kmıst Aııatolinıs, Btrliıı 196 f , s.122--1 so, Akıırgal, Dit Eiııbciıııischm ııııd 

Frtnıdt1ı Eleıııt1ılt iıı dtr !.ykischeıı Kımst und ibre Eigeıılıeiltıı, Aktrıı drs il. ln tenıa­

tioııalnı Lykieıı-Synıposioııs, s. 1,19-159, Ôsltrrtichischt Akadcnıit dtr Wissensclıaf­

ttıı, Witıı 19901 Akurgal, Aııadolıı Kiiltiir Tarilıi, s. 299-309. 

7-Hellenlerin, din, mitoloji, bilgi, felsefe, yazın (edebiyat), mimari , 

heykel ve resim sanatı bakı mından, Doğu dünyasından büyük ölçüde 

etkilendiklerini, bununla beraber yepyeni özgürlükçü ve gerçekçi bir 

uygarlık geliştirerek, bugünkü Batı dünyasının temellerini attıklarını ge­

niş ve kapsamlı bir şekilde gözönüne serdim Akurgal, Orieııt ııııd Okzidmt, 

s.161-2241 Akıırgal, Aııadolıı Kiillilr Tarihi, s. 309- 1109. 

Eskı~hır AN<lolu Onivc:~itc:si'ndc ~bchıcld Mdlink ile Elın,m AlcuflPl':ı 
Fahn Doktorluk Payesinin vcrilij töreni ( 1993) 



.. 
Yabancı Ulkelerle 

Bilimsel ve Kültürel 

İlişkilerim 

ILLl Eğitim Bakanlı~'nın yabancı ülkelerin bir­

çoğu ile düzenlediği "iki Taraflı Sürekli Kültür 

Komisyonlan" yurdumuzun dış dünya ve özellik­

...c....~ .... le Avrupa ülkeleri ile yakın ve çok verimli ilişki ­

ler kurması nı sağlamıştır. Bu satı rlann yazan 1950'lerde altı yıl boyun­

ca Türkiye-ltalya sürekli komisyonunda aktif olarak hizmet gördü. Bir 

yıl ltalya'da öteki yı l da Türkiye'de birer haftalık toplantılar düzenleni­

yordu. Projelerin birçoğu kağıt üzerinde kalıyor idiyse de bazı lan olsun 

gerçekleştirilebiliyordu. Birçok Türk gencinin ltalya'da burs bulması , 

eski eserler-in korunması için ltalya'dan uzman gelmesi, Türkiye'de lral­

yan kazılarının başlatılması , konferansçı mübadelesi söz konusu iki ta­

raAı komisyonlann sağladıkları yararlı işlerdir. Bu arada ben ve benim 

gibi komisyonun diğer üyeleri hem ltalya'nın değişik bölgelerini ve 

müzelerini görmek hem de verdiğimiz konferanslarla Türkiye'yi ltal ­

yanlara tanıtmak fırsatı nı bulmuşlardır. 
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Yabaııcı biiyiikelçilerle kültürel ilişkiler 
Türkiye'deki Alman, lngiliz, Fransız , Amerikan Arkeoloji Enstitüle­

ri ile British Council, Goethe Enstitüsü gibi kuruluşlarla olduğu oranda 

büyükelçilerle yakın ilişki kurmaya özel önem verdim. Zaten yabancı 

büyükelçiler de yabancı dil bilen profesörlerle i l işki kurmayı gerekli bu­

luyorlardı . Rahmetli eşim Lemis Akurgal ile birlikte Ankara'nın yaban­

cı elçilikler tarafından aranan düzgün ve rahat yabancı dil konuşan 15-

20 çihi arasında yer alıyorduk. Özellikle Almanya, lngil tere, Fransa, 

ltalya, Avusturya, lsviçre, lsveç, Norveç, Danimarka ve Hollanda büyü­

kelçilikleri ile yakın ve sürekli kültürel münasebette bulunurduk. Bu 

ba~lamda birçok yabancı büyükelçiyle, Boğazköy, Kapadokya, Frigya, 

Likya gibi ören yerlerine bir veya iki günlüğüne geziler yapıyorduk. 

~ • - ' •'-':CJ..J ,n ~u.\ cuı~ l..tı."10<'t d Honrıcı:ı Oıfıı;ıcr R.uıhoı 
A- IJ ~ ıı &,c ao...ııc.a.ı ı.uuınd.l.-ı --~,lır\rn ( 1990) 



Scdaı Alp ve Ekrem Akurşı.ıl'.ı ı\1111 .ınya Buyuk lıy;ıbı Nı~nı Yıldı::lı Ruıboı' nın 
ıevohi münasebcıiy lc yapılan törene bı,lanl.ır (on "r.ı. /\lchpan: • Lcvenı ~lcııç, Hcıdı E,ckhoH. 

Güler ı\lumcu, Erdal lnonü, Alımcı /\ lum~u arLı ,ıra: Fcn:an Alp. 'un Saryal. 
Wolf Kocnıgs, Gcnr.ıud ·ıoop, Sedaı Alp. lngcborl( Son~u;: Ekrenı Alı.u ıl(a l . 

Ekke hard Eıckhull ve Meni AkurHal l 1991 ) 

lstanbul üzerine bir kitap yazan lsvcç büyükclçisi Eric Von Post'un 

evinde Enver Ziya Kara! ile birlikte Atatürk i nkılap tan konusunda bir 

gecelik tartışma düzenledim . 

Ankara'da lngiltere'yi temsil eden Büyükclçilerle yakın ilişki kur­

dum. Rahmetli eşim Lemis Akurgal 1946- 1949 y ı lları arasında hizmet 

gören Sir David Kelly'nin eş i Maric Noele Kelly'nin yazdığ ı Tıırkislı 

Dtligbt (Country Life Limited, London 195 1) kitabını Zafer Cazele­

si'nde (1 Şubat 1952) "Tiirk Lokıwıu ve Lııdy Kdly ile bir koıııı1ııw " 

(Ekrem Akurgal , Anadolu Uygarlıkları 4. baskı s. 27 1-273, Net Yayınc­

vi lstanbul 1993) makalesi ile Türk kamuoyuna tanıttı. Özellikle Anka-
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ra'daki lngiliz Arkeoloji Enstitüsü'nün müdürleri olan Prof. John Garstang 

( ı 948- 1949), Dr. Seton Lloyd ( 1949- ı 96 ı ), Dr. Michael Gough 

(1961-1969), Dr. David French (1969- 1994) ile yakın mesleki ilişkile­

rimiz sürdüriilmüş olup halen Dr. Roger Matthews ile başanlı bir şekil­

de devam etmektedir. 

1955'ten l9571ye kadar Fransa'nın Ankara'daki büyükelçisi Jean-Pa­

ul Garnier ile yakın dostluk kurduk. Kendisi ve eşi ile Kütahya yakınla­

nndaki Aizanoi harabeleriyle Eskişehir yakınlarındaki Frig kaya kabart­

malarını görmek üzere üç günlük bir gezi yaptık. Garnier, Türkiye'yi 

çok sevmişti. Ülkemize olan yakın ilgisini yazdığı La Fin dt l 'Enıpire 

Ottoınaıı . Du Sııltaıı Roııge a Mustafa Kemal Edittur,Plo,ı, 1973 kitabıyla 

ortaya koydu. Garnier'den sonra Türkiye'de Fransa Büyükelçi l iği 

Is:! 

A.,k.ın'c!uı Alm.ın Büyukc~ i Dr.Ulrich Sahm ıar.ıhndan Ekrem Akurgal'a 
Gocıhc ~tacbJyuı ıcvc,h cdi lırkcn ( 19i9) 



yapmış olan Spitzmüller, Hardion, Begoügne de Juniac, Wapler, Vaurs, 

Cazimajou, Rouillon, Louet, Rouleau, Dopffer ile de yakın ilişkiler 

içinde bulundum. 

Avusturya büyükelçisi Dr.Erich Bielka' nın daveti üzerine 1956 yı­

lında Yakup Kadri Karaosmanoğlu, Yavuz Abadan ve Nennin Abadan 

ile Türk kimliği konusunda bir gece toplantısı organize ettim. 

Avrupa ve Amerika' nın dışında yalnız Japon büyükelçileriyle diya­

log kurardım . 

ı\ıteslek eğitimimi Almanya'da yapmış olmam ve bütün akademik 

yaşamım boyunca Alman Hükümet ve bilimadamlarıyla yoğun bağlar 

içinde bulunmam, Türkiye'deki Alman büyükelçileriyle de sürekli ve 

yakın ilişkiler kunnamı bir yerde gerekli bir görev kılmıştır. 1952-1995 

tarihleri arasında Ankara'da ülkeleri ni temsil eden, aşağıda isimlerini 

saydığım bu büyükelçilerle yakın dostluk il işkileri içinde bulundum: 

Dr.Wilhelm Haas, Fritz Oellers, Georg von Broich-Üppert, Dr.Geb­

hardt von Walther, Horst Groepper, Or.Rudolf Thierfelder, Or.Gus­

taf-Adolf Sonnenhol, Dr.Ulrich Sahm, Dr.Oirk Oncken, Dr.Georg 

Negwer, Dr.Ekkehard Eickhoff, Or.Jürgen Oesterhelt, Dr.Hans-Joac­

him Vergau. Bu bağlamda kültür işlerini yönete~leri de içtenlikle anı ­

yorum. Almanya-Türkiye dostluk ilişkilerini pekiştiren bu önemli şah­

siyetleri n adları aşağıdaki gibidir: Dr.Leopold Siefker, Wilfried Nölle, 

Dr.Rainald Steck, Christoph Niemöller, Dr.Annin Kössler, Dr.Christi­

an Siebeck, Dr. Emily Haber, Gudrun Sraga. En son olarak ta, büyükel­

çiliğin kültür i şlerini düzenleyen Sayın lngeborg Sonsuz'u sevgi ve say­

gı ile anmayı borç bilirim. 

Bu kitabın çeşitli yerlerinde dile getirdiğ1miz gibi, lngiltere, ltalya, 

Avusturya, lsviçre ve Ellen büyükdçileriyle de il işkilerim dostluk 

çerçevesinde gelişmiştir. 
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Türkiye'nin Yakın Doğu ülkeleriyle münasebetleri iyi durumda de­

ğildi . Bu yüzden, bu ülkelerin diplomatlarıyla dostluk ilişkileri kurma­

mız zordu. Bizimle iyi i l işkiler kurmaya önem veren ilk Yakın Doğulu 

diplomat t 98 t- t 985 yıllarında Mısır'ı Ankara'da temsil eden büyükelçi 

Mohamed Wafaa Hegazy olmuştur. Türkiye'de sevgi ve hayranlrk du­

yulan, aydın bir kimliğe sahip bu seçkin diplomat, Cumhuriyet Türki­

ye'si üzerine bir kitap yazmak istiyordu. Çankaya'daki evimde ya[Ptığı­

mız buluşmalarda gerekli T ürkçe yayınlan kendisine tanıttım . Nitekim 

büyükdçi Hegazy memleketine döndükten sonra Chief-Editörü oldu­

ğu Egyptian Diplomatic Clup (P.O.8. 103 Cairo, Postal no.: t 1511 ) 

yayınları arasında Türkiye hakkında önemli bir kitap yazdı. 

M.Ô. 13. yüzyılda Mısır ve Hitit Devletleri Yakın Doğu'nun iki 

süper gücü idi. Sözü edilen iki devletin toprakları üzerinde yaşayan 

bugünkü Mısı r ve Türkiye için de durum aynıdır. Bu nedenle son 

zamanlarda Mısır-Türkiye diplomatik ilişkileri her iki memleket 

yöneticileri tarafından önemle geliştirilmektedir. Bu dostluk ilişkile­

rinin sürdürülmesi her iki memleketin ve Yakın Doğu dünyasının 

yararına olmaktadır. 

Aynca çeşitli Arap dünyası büyükelçileriyle davetlerde karşılaştığl­

mızda ilgi ve saygıyla konuşmalar yapıyordum . Ancak onlarla olan te­

masım bu dostça selamlaşmalardan ileri gitmiyordu. 

YabaMcı ülkelerdeki Tiirk büyükelçileriyle 
yakın ili~ki kurdum 
Bundan sonraki "Yabancı devletlerden gelen davetler" bölümünde 

göreceğimiz gibi , kırk yıl süreyle Avrupa Ülkeleri'ne yaptığım yüzü aş­

kın ziyaret sırasında Türk Büyükelçileri bana yakın ilgi ve sevgi göster­

diler. Bonn'da Suat Hayri Ürgüplü ve Vahit Halefoğlu, Paris'te Muhar-



rem Nuri Birgi ve Tansuğ Bleda, Roma'da Fuat Bayramoğlu, Atina'da 

Nazmi Akıman gibi büyükelçilerimiz verdiğim konferanslar nedeniyle 

yemek veya kokteyl davetleri düzenlediler. Zeki Kuneralp Londra'da 

ve Onur Öymen de Danimarka'da büyükelçiyken, beni evlerinde birer 

hafta konuk etti ler. Özellikle Dışişleri Bakanlığı Kültür Dairesi Başkan­

l ığını yapan büyükelçilerle yakın işbirl iği kurdum ve en çok büyükelçi­

lerimiz Hamit Batu ve Semih Cünver'den destek gördüm. Onlara can­

dan sevgi ve saygılanmı sunarım. 

Bır konferans dolayıswla gittiğim Danimarka'da 
Büyükclçimiz Onur Ôymcn'in evinde bir hafta konuk oldum 

Türkiye'deki yabancı arkeoloji e11stitüleri 
Yabancıların T ürkiye'de kurdukları arkeoloj i enstitüleri , yurdumuz­

da Eskiçağ bilimlerinin ve bir ö lçüde de Türk Tarih i'nin araştınlmasına 

yardımcı olmaktadırlar. lstanbul'daki Alman Arkeoloji Ensitüsü'nün 

çok zengin olan kütüphanesi ve yi ne oldukça zengin bir kitaplığı olan 

Ankara'daki lngiliz Arkeoloji Enstitüleri övgüye değerdirler. Fransızla-
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nn lstanbul'daki Anadolu Araştırmaları Enstitüsü (lnstitut Français 

d'Erudes Anatoliennes) ve lngilizlerin Ankara'daki arkeoloj i enstitüleri­

nin kiraplıklan ikinci sırada gelmekle beraber on lar da diğer merkezler­

de bulunmayan kitaptan ile büyük bir boşluğu doldurmaktadırlar. 

Tiirkiye1deki yabancı kaltür merkezleri 
Türkiye'de Almanların Goethe lnstitut, lngilizlerin British Council, 

Fransızlann, Amerikalıların ve halyanlann dil enstitülerinin Türk kültür 

hayatına büyük ölçüde hizmetleri olmaktadır. Bu kültür merkezleri 

yüzlerce gence bir yabancı dil öğretmekle kalmayıp , aynca küçük birer 

üniversite gibi düzenledikleri sergiler, konserler, konferanslar ve film­

ler ile Türkiye'nin kültürel kalkınmasında da büyük rol oymamakta ve 

övgüye değer hizmetlerde bulunmaktadırlar. 

Al-,.ın-," Bu)·,ıl.dçN Ellrh.ud E,d.hofl ,~ qı Hc:idı Eicltholf 



Ankara ~ıhe Ensuıüsü Ba~kanı Dr.Genraud Sıoop ( 1986-199 1) ile birlikte ( t 986) 

Yukarıda sözü edilen yabancı kültür merkez leri ile kurduğum ya­

kın ilişkiler bana düzinelerce yabancı biliınadamını davet etme ola­

naklarını sağladı. 197 1 'den 1991 'e değin, Alman Goethe Enstitü­

sü'nün istişare Kuru lu 'nda 20 yı l süreyle genel başkan olarak çalış­

mam Alman arkeologlarının ve bil imadamlannın Türkiye'ye davet 

edilmelerinde büyük rol oynamıştır. Bu çok verimli işbirliğ i Goethe 

Enstitüsü'nün aşağıda adlarını saydığım başkanlarının özverili uğraş­

ları sayesinde mümkün olmuştur: Dr. Gün ter Bar ( 196 1-1965), Dr. 

Hans Meinel ( 1965-1969), Dr. \X/erner Bartsch ( 1969- 1977), Dr. 

Fri tz Wintersche idt ( 1977-1981 ), Dr. Hubert Hohl ( 1981-1985), 

Dr. Gertraud Stoop ( 1986-1991 ), Volker Kage ( 1991-1995), Marion 

Haase ( 1996'dan beri ). Uzun yıllar Goethe Enstitüsü'nün kü'ltür işle­

rini koordine eden Friederike Saydam ile Alman Kültür Merkezi 'nin 
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Ankara şubesinde yönetim kurulu işlerin i düzenleyen Brigitte 

Özsoy'u candan teşekkürlerle anmak isterim. 

Alnwıya'nın lzmir Ba~konsolosu Dr.ErnSt Joachim Döring, lzmir Cocıhe EnstitOsO Müdürü 
Dr.Eleonorc Rahim,. ~i Faeydoun Rahımi Landjani. Ekrem ve ,\kral Akurgal. 

ı 991 'den itibaren oturduğum lzmir'de ise Türkiye'de sevgi ve beğe­

ni kazanmış olan Coethe Enstitüsü Müdürü O r.Eleonore Rah imi ile iş­

birliği yapmış olma şansına sahip olmaktan da mutluluk duyuyorum. 

Dr.Eleonore Rahimi, başanlı bir Yakın Doğu Ortaçağ tarihçisi olan eşi 

Dr.Fereydoun Laridjani ve kemanı ile ün salmış kızı Eşrad'tan oluşan 

Rahimi -Laridjani Ailesi seçkin bir "trio" halinde lzmir kültür yaşamına 

renk ve çekicilik katmıştır. 

Gezdirdiğim yabancı iüılüler 

Arkeolog olmam dolayısı ile Dışişlcri ya da Kültür bakanlıklarının 

iscegı uzerine Türkiyc'ye gele n birçok ünlü ya da önemi i kişiy i gezd ir­

dım Bunlardan bugün anımsadıklanm şunlardır: Alman Cumhurbaşka­

nı Thcodor Hcuss, Alman Başbakanı Kurt Ceorg Kiesi nger, Alfred 



Alm:m 1.1:ı~b:ıkanı Kurt Gcor.: Kıc:~ıngcr ,·c 
Ihsan Sabri Ç;ığla)1a nı;ıl ,le E(cs h:ır:ıbclı:nndc ( 1968) 

Krupp von Bohlen und Halbach, Avusturya Cumhurbaşkanı Kurt 

\"q°aldheim, Papa VI. Paul ve Sofia Lorcn 'dir. Bunlardan bazılanndan il­

ginç anılanm vardır. 

Papa VI. Faul Efes 1te 
t967'de Papa VI. Paul'ü Efcs'tc gezdinnck için lzmir'den o zaman­

ki Dışişleri Bakanı'nın arabası ile yola çı ktık . Birçok yerde Hıristiyan tu­

ristler gruplar ha linde ropl.:rnmışlar ve Papa'ya "viva" (yaşa) diye sesle­

niyorlar, o da her defası nda arabayı durduruyor, onları ellerini kaldıra­

rak takdis ediyordu. Efcs'c gidene değin birçok defa bu takdis sahnesi 

cereyan etti. Efes'e geldiğim izde Papa 'yı Vali Namık Kemal Şentürk ve 

Belediye Başkanı Osman Kibar karşıladı. 

Arabadan indiğimizde vali ile birlikte belediye başkanının Papa'ya 
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doğru yöneldiği sırada kalabalık arasından biri "Yaşa Asfalt Osman!" di­

ye haykırdı . Papa derhal sesin geldiği tarafa döndü ve iki eli ile takdis 

işareti yaptı. Osman Kibar hiç durur mu? Hemen yanıma sokuldu ve bir 

gözünü kırparak, hafif sesle •Hakkımı yedi" dedi. 

Alf red Krupp von Boblen und 
Halhach Turkiye'de 
Alfred Krupp von Bohlen und Halbach'ı ( 1907-1967) Ankara Mü­

zesi'nde gezdirmemi Adnan Menderes istemişti. Müze gezisi sırasında 

o tarihte ( 1957) ya Dışişleri ya da Savunma Bakanı olan Edhem Men­

deres •Hocam, Krupp'un ziyaretine çok önem veriyoruz. Kendisinin 

uçakla yapacağı geziye katılmanızı b ilhassa rica ed iyoruz" dedi. Mem­

nuniyetle kabul ettiğim i söyledim. Van'a, oradan da Konya, Antalya ve 

civanna gidecektik. Ondan sonra ise ben ayrılabilecektim . 

Van'a askeri bir uçakla gittik. Van Kalesi'ni, Ahdamar Kilisesi'ni, 

Ani Harabeleri'ni , ishak Paşa Külliyesi'ni gezdik. Uçakla Doğu ve Gü­

neydoğu sınırlannı baştan aşağı gördük. Krupp doğayı , özellikle arke­

olojiyi çok seviyordu. Her yerde de bol bol fotoğraf çekiyordu. Kendi ­

si ile çeşitli konularda sohbet ediyorduk. Zincirleme sigara içiyor, ayrı­

ca her akşam dörtte bir şişe viskiyi bitiriyordu. Kendisine olağanüstü 

güzellikteki hostesi, Alman müşaviri, Krupp aile şirketinin Türkiye'de­

ki temsilcisi refakat ediyordu. Genç bir generalimiz, Türk Hüküme­

ti 'nin temsilcisi olarak Krupp'a mihmandarlık ve tercümanlık yapıyor­

du. Krupp, hostesi dahil, görevlilerinden hiçbiri ile tek satır olsun gö­

rüşmüyor, ama benimle saatlerce sohbet ediyordu. Bazen de sigarasını 

ve içkisini içerken derin düşüncelere dalıyordu. Arada bir bana da bir 

sigara ikram ediyor ve her defasında çakmağı ile sigaramı yakmaya 

adeta önem veriyordu. 
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Van'dan sonra Konya'yı gezdik. O radan Adana'ya geçtik. Orada 

Sabancı'lann güzel evinde kalm ıştık.. Sabancı kravatsızdı , ayn renkteki 

ceketi ve pantolonu uyumsuz, hatta bakımsızdı, ama evi zevkle döşen­

mişti. Krupp Sabancı'dan çok etkilenmişti. Sabancı Kayseri şivesi ile 

Krupp'a ortak fabrika kurmayı önerdi. "Fabrika kurmaya bayılınm" di­

yordu. Krupp'a "sen" diye hitap ediyor, "Sen makineleri gönder, dövi­

zini Adnan Menderes' ten alırız, vermezse karşılığını sana pamukla öde­

rim" diye ekliyordu. Krupp Sabancı için bana "Çok yaman bir işadamı, 

bu çeşit başanlı ticaret erbabına Güney Amerika'da da rastladım" diye­

rek onun hakkında övgü dolu s,özler söyledi . 

Adana'dan sonra Anralya'ya Krupp'un özel uçağı ile geçtik. On ki­

şilik olan bu uçak o tarihte rekor denebilecek bir hızla saatte 600 km 

yapan pek şık bir makine idi. Pencereleri çok büyüktü ve dışanyı rahat­

l ık1a seyredebiliyorduk. 

Adana'da olduğu gibi Antalya'da da Krupp'u kalabalık bir işadamla­

n heyeti karşıladı. Ne var ki Adana'da olduğu gibi Amalya'ya da uçak 

büyük bir gecikme yapmış, işadamlan havaalanında saatlerce beklemek 

zorunda kalmışlardı. Kru pp bu !bozuk düzene üzülüyor ve hoşnutsuzlu­

ğunu mihmandara acı sözlerle ifade ediyordu. Antalya ve civannı baş­

tarn aşağı dolaştık. Krupp çok iyi durumda korunmuş olan Perge, As­

pendos ve Side harabelerine hayran kalmıştı; her tarafta bol bol fotoğ­

raf çekiyor, bu gezintiden derin zevk al ıyordu. 

Antalya gezisinden sonra Krupp'a •lzin verirseniz Ankara'ya döne­

ceğim; programa göre benim burada işim bitiyor" dedim. Krupp üzgün 

bir ifade ile "N e olur beni yalnız bırakmayın; sizin arkadaşlığınıza çok 

ihtiyacım var" dedi. Bu sözlerin nezaket gereği söylenmediğini biliyor­

dum . Krupp gerçekten kendi uçağında benden başka hiç kimseden 

memnun değild i . "Madem ki istiyorsunuz, memnuniyetle kalınm" dedi-
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ğimde yüzünü tatlı bir tebessüm kaplamıştı. Ondan sonra birbirimizle 

daha çok kaynaşttk. 

Antalya'dan lzmir'e giderken bize Adnan Menderes'in de refakat 

edeceğini öğrendik. Ancak Menderes' in programa uymaması Krupp'u 

çok rahatsız ediyordu. Hareket saati ikide bir değişiyor, bu da Krupp'u 

çileden çıkarıyordu, hatta bir ara hemen Almanya'ya dönmeye karar 

vermek üzere idi. Kendisine Adnan Menderes' i yakından tanıyınca onu 

seveceğini anlatarak gönlünü kazanmaya çalıştım. Neyse başbakan bu 

arada geldi ve hemen uçağa binildi. Uçakta Adnan Menderes' ten başka 

Edhem Menderes ve Samet Ağaoğlu da vardı. Uçuş boyunca Adnan 

Menderes konuştu, Krupp dinledi. Krupp bana sonradan Adnan ı\ılen­

deres'i beğendiğini söyledi, bununla birlikte programdaki düzensizliği 

Krupp affetmedi ve hoşnutsuzluğunu dile getirmek için lzmir Vali Ko­

nağı'nda kalmayı reddetti. Oysa sınıf arkadaşım ve yakın dostum olan 

Vali Kemal Hadimli, Krupp gelecek diye vilayet konağını yeni mobil­

yalarla döşetmiş ve bana "Senin kalacagın odayı da özel bir zevkle do­

nattım11 demişti. Krupp lzmir Körfez'inde kendisini selamlamak için ge­

len ve Krupp Firması tarafından yaptınlmış olan vapurda yatmayı yeğ­

ledi. Bu ya Karadeniz ya da Akdeniz adlı gemi idi. Krupp'u yal nız bı­

rakmamak için ben de vapurun bir kamarasında yattım. 

lzmircivannı Bergama ve Efes'i gezdik. Halikarnas Balıkçısı ' na (Ce­

vat Şakir'e) haber saldım ve bir değişiklik olsun diye Efes' in bir bölü­

münü onun gezdirmesini rica ettim. Geldi ve kendisine özgü üslubu ve 

görüşleri ile ilginç bir konuşma yaptı. 

Krupp'la Troya'yı da gezdik. Yine birçok fotoğraf çekti. Oradan ls­

tanbul'a geçtik_ Krupp'a Hilton O teli'nde Kral Dairesi tahsis edildi. 

Ben denize bakan bir odada kalıyordum . Ama sabah kahvaltılarını ısra­

rı üzerine Krupp'la birlikte kral dairesinde yapıyordum. Bir akşam ye-
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meğini Kervansaray'da yedik. Krupp1la birlikte iki kişi bir masada otur­

duk. O akşam Kervansaray'da birçok hariciyeci vardı. O tarihte Dışişle­

ri Bakanlığı 'ndan ayrılmış olan Fatin Rüştü Zorlu ve diğer bazı Dışişleri 

ileri gelenleri Krupp'un güzel hostesi ile dans ettiler. Hilton'da kaldı~ı­

mız sırada bir akşam Krupp sohbet sırasında şunları söyledi: "Türkiye 

hızlı adımlarla gelişiyor. Bu güzel ülkenin kalkınması için yardım etmek 

isterdim. Ancak bütün sermayemizi birçok işe yatırdık. Efektif paramız 

üç yüz milyon markı bile bulmaz. Sizden Helium satın almaya kalksam, 

onu siz vermezsiniz. Ben istenildiği taktirde Antalya'ya bir turistik otel 

yapmaya hazırım" dedi. Krupp'un bu sözlerini sonradan Edhem Mende­

res'e aktardığımda onun ne denli üzüldüğünü görmek beni de üzmüştü. 

Krupp beni Ankara1ya özel uçağı ile göndermek istiyor ve bunda ıs­

rar ediyordu. Ben tek başıma bu uçağa binmeyi anlamsız ve gereksiz bul ­

duğum için özür diledim ve "En büyük arzum bir daha bu uçağa yine si­

zinle binmektir" diyerek kendisinden tatlı anılarla ayrıldım ve Ankara'ya 

Oışişleri'nin verdiği biletle Türk Hava Yollan'nın bir uçağına binerek 

döndüm. 

Alman Cumhurbaşkanı Theodor Heuss Ankara 'da 
Dışişleri Bakanlığı'mızın isteği üzerine Cumhurbaşkanımız Celal Ba­

yar' ın davetlisi olan Alman Cumhurbaşkanı Theodor Heuss'u Ankara 

Müzesi'nde ve Augustus Tapınağı'nda ben gezdirdim. Ünlü bir bilima­

damı olan Prof.Theodor Heuss,. tarih ve arkeoloji konularında konuş­

maktan çok zevk alıyordu. Hellen ve Roma kültürünü ve tarihini çok iyi 

biliyordu. Ankara'da özellikle Augustus T apınağı'nı ve onun duvarlarına 

yazılı Augustus'un icraatını anlatan ünlü kitabeyi görmüş olmaktan do­

layı büyük haz duymuştu. Ankara Müzesi'ne hayran kalmı.ş, bana çok 

ilginç sorular yöneltmişti. 

163 

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen



Sophıa Lon:n ve urlo Ponıi Ankara Anadolu Medeniyetleri ı\lüz~i'nde ( 1974) 

Sopbia Loren Ankara 'da 
Birkaç satırla olsun Sophia Loren1den de bahsetmek isterim. Çünkü 

onun Türkiye'ye gelişi büyük "sansasyon" yaratmıştı. 197 4 ya da 1975 

yılında idi. Birgün ltalyan Büyükelçisi Giorgio Smoqvina b ir karşılaş­

mamızda "Sophia Loren ve Carlo Ponri'yi Türkiye'ye davet etmek isti­

yorum, onlan Ankara Müzesi'nde gezdirir misiniz7" diye sordu. Ben de 

güler bir yüzle •Elbette" dedim. Geldiklerinde, onlarla Augustus Tapı­

nağı'na, Roma Hamamı' na ve Ankara Müzesi'ne birlikte gittik. Çok 

memnun oldular. Sophia Loren al ımlı bir güzeldi . Onu yakından aynn­

tı l ı bir biçimde izledim. Cildinin gözenekleri (porlan) oldukça büyük­

tü. Yüzüne t/3 profilden bakıldığında bazı oran uyumsuzluklan da bul­

mak mümkündü. Bununla birlikte gözleri, bakıştan ve endam ı gerçek­

ten çekici ve etkileyici idi. Kocası bilindiği gibi çok kısa boyluydu. 
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Başı Loren'in ancak göğüs hizasında idi. Loren arada bir iki kat oluyor, 

yanağını onun yanağına değdiriyor ve onu muhabberle kucaklıyordu. 

Büyükelçinin resepsiyonuna Ankara'nı n bütün güzel hanımları gelmişti, 

aralarında lstanbul'dan gelenler de vardı. Eşimle bu güzel Türk hanım­

larını izlerken ikimiz birbirimize 11 Bunlardan bazılan Sophia Loren'den 

daha güzel" diyorduk. Ancak biraz sonra bütün bu güzeller Sophia Lo­

ren 1le birlikte resim çektirirken o , ortalarında yıldız gibi parl ıyordu. 

Amerikan Reis-i Cunıl:mrr/na 
şeref doktorluğu payesi verildi 
Cumhurbaşkanı Celal Bayar ve Başbakan Adnan Menderes'in isteği 

üzerine Amerika Cumhurbaşkanıı General Eisenhower'e Ankara Üniver­

sitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi tarafından sosyal bilimler alanında şeref 

Amerika Cumhurbatkanı Eisc:nlıowcr'3 Ankara Üni,·crsitc:<>i 
Siyasal Bilgiler Fakülccsi 'ndcn Fahri Doktorluk Payesi vı:rildi (1956) 
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doktorluğu payesi tevcih edildi. O tarihlerde Rektör Suud Kemal Yet­

kin Amerika'da bulunduğu için rektör veki li olarak Cumhurbaşkanı Ei­

senhower'e şeref payesini vermek onuru bu satırların yazarına nasip ol­

muştur. Ünlü komutan teşekkür ederken şunlan söyl emişti : "Ankara 

Üniversitesi1nin bana sosyal bilimler alanında bir doktora vermesinden 

dolayı özellikle mutluyum; çünkü günümüzde sosyal bilimlere gerekli 

önem verilmiyor. Oysa bu konunun ihmalinden doğacak kötü sonuçlar, 

ancak 100 yıl sonra gözükmeye başlar". Eisenhower bu değerlendirme­

yi ya kendi ya da danışmanlarının görüşü olarak yapmıştır. Belki de üs­

tü kapalı olarak bizi uyarmayı amaçlamıştı. Eisenhower' in bu söylemi­

ni bütün basına haber olarak sunduk. Üç, beş gazetede çıktı. Ancak 

Türkiye'de sosyal bilimlere gerekli ilgi verilmeme politikası nedense 

hala sürüp gidiyor. 
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Dış Ülkelerden Gelen 
Davetler 

o 
' LK davet 1951 yılında München, Freiburg, Bonn, Köln ve 

Münster Üniversitelerinde konferans vennek için Alman­

ya'dan geldi. Bunlardan en ilginci, Münih'te Prof. Emst 

~..::ı ...... Buschor ile olmuştur. 

t 95 t 'de Münih'e gittiğimde, t937'de bir sömestr öğrencisi oldu-

gum Buschor'un beni nasıl karşılayacağını merak ediyordum. Beni tren 

isıtasyonunda o zaman doçent olan H. Kahler selamlamıştı ve ertesi gün 

de ben konferans için gittiğimde H. Kahler' ı ziyaret ettim. Konferans­

tan b ir saat ö nce gitmiştim. Beni, dinleyenlere kimin tanıtacaığını merak 

ediyordum. Konuşuyorduk. Derken, kapı açıldı ve beyaz önlük giymiş, 

gözlüklerini alnına kaldırmış Buschor geldi ve bana •Nerede kaldınızt 

diye seslendi. Beni odasına çağırdı. Konferansa on beş dakika kalmıştı . 

"Hadi gidelim" dedi, "Konferansta sizi ben selamlayacagım" diye ekle­

di. Ve on beş yıl önce ünlü profesörün yaşam öykümü ve çalışmalanmı 

kısa fakat belirgin bir şekilde anlatması beni şaşkınlık ve hayranlık için­

de bıraktı. "Akurgal'la karşı karşıya, Samos'ta kazı yapıyorum. Ama ben 
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bir türlü Anadolu'ya gidemedim. ilk fırsatta Anadolu'nun Ege kıyısını 

görmek özlemi içindeyim" dedi ve konferansı büyük bir kıvançla ver­

dim. Ünlü prof~sör, beni akşam yemeğine güzel bir Münih lokantasına 

davet etti. Şarap içtik ve bana özel hayatından bahsetti. Oğlunun arke­

oloji ile ilgilenmediğini, bir müzisyen olduğunu ve bir kulüpte keman 

çaldığını söyledi. 

Cunılnırbaşkanı Prof Theodor Heuss 'un daveti 

ikinci davet l 950'lerde Alman Cumhurbaşkanı Prof. Theodor He­

uss'un Ankara'ya gelişi üzerine oldu. Alman Cumhurbaşkanı ülkesine 

döndükten sonra Alman Hükümeti dört Türk profesörünü (Rektör Zih­

ni Erinçin'i, Coşkun Üçok'u, Lütfü Tac:Cı ve beni) on beş günlüğüne Al­

manya'ya davet etti. Orada Cumhurbaşkanı bizi kabul etti . On beş gün 

süreyle 7 Alman kentinde en ünlü otellerde kaldık ve her akşam bir 

opera ya da tiyatro temsilinde bulunduk. Heuss'un anlattığım davetin ­

den sonra ise Almanya'ya t 960'lardan l 990'lara kadar düzinelerce 

defa davet edilmek onurunu yaşadım. 

Koııf eranslarım 

Almanya'da verdi~im konferanslar hınca hınç dolu oluyordu. Çünkü 

ilgi çekici, herkesin sevebileceği geniş kapsamlı başlıklar seçiyordum. 

Örneğin , •Anadolu'da yeni arkeolojik kazılar" , "Homeros dönemi sana­

tı •, 11Anadolu1da Homeros'tan Büyük lskender'e değin şaheserler", "Tan­

nlar diyan Anadolu", "Efsaneler yurdu Anadolu11 gibi ilgi uyandırıcı baş­

lıklara sahip olan konuşmalar yapardım. Zaten dinleyiciler arasında %20 

oranında Türkiye'yi gezmiş ve sevmiş olanlar yer alırdı . Her konferan­

sım sonunda en aşağı dört beş kişi kitaplanmla gelir ve benden onlan 

imzalamamı isterdi. Türkiye'yi gezmiş ve sevmiş olanlar da konferans 
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Frant.Jurtcr Allgcmeinc Zcituııg 

Ekum AXURGAL 

Türk.iscber Ausgraber 
~r stam:nt aus der Zeiı da nodı der 

Sultan iibcr dx Türkci hemclıte. Geboraı 
ist er dm Jahre vor dfflı E.-.ıcn Wdılcriq. 
der Dcul3Che ımd Turken aJs Vcrlıiin&te 
aneinandertııaııd. Wcnn diıescr Krieı audı 
das hisıorisdıc Ende d<r osmaoiscbaı 
Türkci ,.i= cks uiserlidıro Dcırudılaııd 
bewirlcte. deo AbbnJch d<T r~ 
chen Bczıdıunpen zwiıchcn 0.Uudıcıı ı.ınd 
Turken bedcuıctc tr keinesv.cp. Eban 
Alrurgal cmmtiatcr Profwcr ıus Anka· 
ra. isi ciMS da ,;,Jen Beispiele dafiit. 

Ekrem Bey . .,.;., man İbn ncnru. snıliertc 
in Berlin. Snthcr spridıı er cin g,ammau­
ka6sdı korne.kus. nıwr:ilen an dm ll<rlmcr 
Oialekı antlm~ Dcuudı. du sidı 
ıııch bci dem bald aclıızig Jalırc alıcı, 
Gdchnen nodı nicht nrlorm hu. ProCc:s­
sor Alcıırgal maclıt kr:in Hdıl aus ıeinet 
Zundgwıg m dm Dcuucben. bci <bcıı er 
das akadeıni,dıı: Riist=ıı fiir ..,;,,. Kar­
nctt crwarb. Ekıan At.urpl ist spiıtr der 
hcriıhmtcstc Atdıiolo~ der repııblit.atıi­
schcn Twt.ei 8<""td= Er gdıô(t daınit 
eincr Spaics von Wısscn,dul\Jera ı.,. dic 
es in der ıurtci nodı gar ııidıı piı. ıls 
deutsdıe Ausgribcr den Pap:ı:ıoo-Altır 
ııach Bcrlın brillfftl liellcn. 

Ab:Jpl IR ııilv.<ıs< in Paa.ı..:.. ı:w!ıe­
... ~ dıs cbmals r.<X!ı ,·oo da H~btı, 
Pfon.e m Komuıuınopd bchemcl:ı ,.urd:_ 
ımd """" iıı Gesıait des ,orkmc:, Pw;s. 
ch:ıh. Sııluıı Mdımtı V. RcpL V.ıc 
Vol5dnıq kiiıncıc es ır.muıaı. d.,! t;r 
Sp3l<R ~ Uııd Ahlıuıorikc- ah 
Jwıg, ubc. Ca<sırn lebu. JC1JU m c« 
Bibel tRilıntcn Haftııst.adı iıı da Si!ıc 
von Hm~ dıc sidı dttn hc,:ı:ıuı ll<sac.lın 
alı R ııineeıitıe darlıirttt. Der Gdd:n, 
,.'IJdıs msa:mncıı mıt arabt,dı ~ 
Kinden uf. ....,. "" .,....,, po!J·'-­
Fihigkt:iıaı ııichı •'Ctlig bcitnıı- .--

Dic Ab>cn Akwpls sumı:ı:aı ~.iı:_,, 
vom aııı!,,ı:ı bkdcs Tıirbdıcı llı:idıcs. 
aus .Romdiaı". ,·om BalhA. Sic ..-.mı 
Muftis iıı Bosı:ıim-H•~ c!.u 1-.a!t 
in jtııcll l..aııdsuidııcn demı m;g,ôı gr­
misclııe OeseUııclufı von den txıııc,, P J-> 
slav.isdım Auımcn h o Andnc cnd Mcl,­
mtt • $dimo\iı: so kbcndiı ıc,cWdat 
wonkn İSL .Eiıı Balwı-ı uıtc (a,:s Süıa,. 
la) •-u audı Atatürk-. sası El:rc,ı Bc,­
uııd bedaı.ıcr1. dall we Tüıuı ııdı m:=r 
ınc,hr \-0,, dc:ıı silııbrisıisd= Rdoımaı 
des Stut5piındcn aııfmıe. T aı:si<tkt. 
cine ımn-...cll gd,ildcıc. ,~ ,-.,_ 
sönlidıt.eiı .. ;. Et.mıı Bey. be .. der 
Türkci ...-..ııadı und ıroudı::ıı wa:idı 
g,btld<t i>I. eeprigt ,om k~ 
Gcist der dımıaligen lstubııla ~ 
eın Hc:rr cbzıı mm Sdıcitd bıs ıı,r ~ 
mıı8 mu beuk ,m Land langı: s:dır:a. 
Abırpls gıo!l< Puıi<ıo n: dx .ı:c 

Gc:s.ııidı~ \'Or allan c1ı,e ~ des 
•orisbt:ıisclıcı AJ>aıobcns. .iN C>!l'.!5-
sdıco Zi,ilisıuonm" (so buıct ci:ıa n:ıcı 
Buclııiıcl) N1'Chcn da klc:iııW3ıwtcıı 
Wl'<lliislt tas in den fcm<n 0ı:m der 
ruıt,;. ..-o in da Ni.hc dts \'aıı-Secs dit 
Urartia !iCh<,a ııın ıall5Cftd .-ar c.ristııs 
ıhı Radi crric!ıtct,n. sinci ı,iıı Fcndı=p­
objüt. Danı dk Kunıı der llaıa ıı:ıd 
Gricdıaı. Bcsond<n ınıcrcsaı:n ilıa dıc 
F raıc. ..,..,c-.c,ı cm Twt.m - WJ? iı:.pdı 
Hitıaıncımadeo in Zrnınluiaa. dıt ffll 

cadı der Sc:lıbdıt '"°" Malupıd m blıtt 
1011 ııadı ı. .. ıo1ıen cwuomtcı - aı. 
Ertıcıı prr ınıtolisclıca Zn~ 
mg,sdıaı wm1m t cnnen. 

Di< Z.ı.J der ıbd<!Mdıaı Selam 
Ehmı Ak-ı:pls ist groB D:ı3 dx Tida 
btDtC cincıı Sıımm tuchlttff ~ 
u:ıd Alıcrı=swissco$Clufılcr hı. uı­
daıtkı sic mı ıu1cızı Eba:ı a.y. c1cıı 
ııxlı ıd,ı holıcs All<r nlch• ~ •- ıbl-...ıt. 
dem Kaltıırbnnl dcs 0.ııt.>d:co K ı:ltım:ı· 
sıitııts i:ı Anbn zıı prisidıacı. 

WOI.FCiA!':G GONTU lD.Of 

Frankfuncr Allgemeine ZeHung Cuetc:ı;i'nde Ekrmı Akurgal'ı canıran bir yuı (1990) 
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sonunda uzunca bir kuyruk oluşturur, bana Türkiye'yi ne çok sevdikle­

rini birkaç sözcükle olsun dile getirirlerdi. 

Bonn'da Büyükelçi Vahit Halefoğlu döneminde, Ren Nehri kıyısın­

da yer alan ünlü bir otelde verdiğim kornferansta her yer dolmuş ve ye­

ni sandalyeler getirildiği halde, birçok kişi konuşmamı ayakta dinlemiş­

ti. Hiç unutmam, Büyükelçi Vahit Halefoğlu "Bu kadar çok dinleyici 

olan başka bir konferans görmedim11 demişti. 

Birçok konferansım beş ya da en aşağı üç mark ücret karşılığı düzen­

leniyordu ve bu konuşmalanmda da dinleyicilerimin sayısı çoktu. H am­

burg'un doğusunda yer alan Kiel Üniversitesi'nde konferans vermeye 

çağn)dığımda, daveti düzenleyen öğrencim Brigi tte Schauenburg-Freyer, 

"Hocam masraftan karşılamak üzere giriş: ücreti olarak beş mark alındığı 

için dinleyici sayısı 30-4-0'tan çok olmuyor" demişti. Ancak konferans 

başladığrnda 70-80 kişilik salonun bütün yerleri ve ek olarak getirilen is­

kemlelerin dolmasından başka, ayakta kalan dinleyici ler bile vardı. 

Konferanslanmın çekici olmasında, dialanrnın olağanüstü güzellik 

taşımasının büyük etkisi vardır. Bir kitap yazdığım zaman veya bir kon­

fe rans verdiğimde, o konuda kullandığım fotoğraflar o gün için dünya­

nın en güzel ve en çekici örnekleridirler. 

Berliu 'de konuk profesör olarak 
bir yıl ders verdim ( :197 :1) 

Almanya'dan yapılan en önemli davetlerden biri, okuduğum üniver­

site tarafından 1971 'de bir yıl süre ile ders vermeye çağnlmış olmam­

dır. Çok sevinmiştim. Berlin'de de Princeton'da 1961 'de yaptığım gibi 

haftada 2 saat Anadolu Hellen ve Roma Sanatı ile 2 saat Geçhitit, Urar­

ru, Frigya, Lidya ve Likya sanatları , yani "Dit Kımst Aııatoli~ıs" kitabım­

daki konular üzerine konuştum. Böylece derslerimi hiç hazırlanmadan 
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verebiliyor ve yeni araştırmalar için vakit kazanmış oluyordum. Dersle­

rimi daha çok sorulu-yanıtlı yapıyor ve öğrenciyi tartışmaya, aktif ol­

maya heveslendiriyordum. Ortaya bir soru atıyor ve ona kendim yanıt 

veriyordum. Arada bir soruma öğrencilerden yanıt beklediğimi duyuru­

yor, ses gelmeyince "Öyle ise ben yanıtlayacağ1m11 diyerek açıklamalar 

yapıyordum . Bu davranışım dinleyicileri harekete geçirdi ve böylece 

dersler canlılık ve renklilik kazandığı gibi gençler araştıncı ve yaratıcı 

bir tutum içine girdi. 

Bana üniversite lojmanlannda güzel bir daire verdiler. iki kişi lik bir 

yatak odam, büyükçe bir salonum ve 6 kişilik bir yemek masası olan fe­

rah bir mutfağım vardı. Ev hizmetini üniversitenin gönderdiği bir yar­

dımcı hanım görüyordu. Aylık ücretim beş bin marktı. Bu para ile çok 

rahat yaşıyor ve yeterince kitap satın alabiliyordum. Bütün yaşamım 

boyunca olduğu gibi operaya, konserlere gidiyor, Kempinski, Mampe 

gibi birinci sınıf lokantalarda tek başıma ya da misafirlerimle birlikte 

yemek yiyordum. Arada bir profesör arkadaşlanmla hanımlı beyli ak­

şam toplantı lan na katı l ıp, kültürel ve bilimsel sohbetler yapıyordum. 

Hocam Rodenwaldt1ın mezarını ziyaret ettim 
Berlin 'de Kurt Bittel ile opera, tiyatro ve konser gösterilerine ol­

duğu gibi futbol maçlanna da birlikte giderdik. Bitte! büyük bir bili­

madamı olduğu gibi eşine az rastlanır insancıl kimliğe sahipti. Bir 

gün beni hocam Gerhard Rodenwaldt'ın mezarına götürdü. Ruslann 

Berlin'e girdiği gün eşi ile birlikte intihar eden hocamın mczan, 

onun mütevazı ölçülü davranışına uygun olarak yerde yatan bir taş 

plaktan oluşuyordu ve üzerinde sadece adı ve soyadı ile ölüm yı lı ya­

zılı idi. Örnek ve seçkin insan büyük bilgin Gerhard Rodenwaldt ' ı 

orada sevgi ve saygı ile andık. 
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Berliıı 'deki Almaıı Arkeoloji Enstitiisii 'niin 
yedi şeref üyesinden biri olarak seçildim 
Almanya'dan bana verilen en önemli onurlandırma, Berlin 'deki 

Alman Arkeoloji Enstitüsü şeref üyeliği olmuştur. Bu kuruluş dünya 

arkeologları arasından seçilen bini aşkın asil (tam) ya da muhabir üye­

den oluşuyordu. Şeref üyelerinin sayısı ise ?'yi geçmiyordu. 1979'da 

boşalan bir şeref üyeliğine beni seçtiler. Bu önemli san, bana dönemi n 

Enstitü Başkanı Prof.Dr. Werner Kramer tarafından o tarihdeki Al­

man Cumhurbaşkanı \'v'alter Scheel'in huzurunda yapılan görkeml i 

bir şölenle verildi ve binaya o gün boyunca Alman Bayrağı ile birlik­

te Türk Bayrağı çekildi . 

Alımn Cumhurb.ı)kanı Walın- Schdl hıı:urund.ı 

-

Alman ı\rl.coloıı Emmu..u B.ı~anı r rof Dr \l7c:mer Kr.ıınc:r ıarafmd.ın 
Ekmn Al.urı:ah )trı:f ılyd ,~ı bdg~·" ,·erili rken ( 1979) 
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lngiltere'den gelen davetler 
1952 yıl ında bir çağrı da British Council'den geldi, aynı yılın son­

baharında Londra, Oxford, Cambridge, Birmingham, Edinburgh ve 

Manchcster üniversitelerinde birer konferans vermek üzere davet edil ­

dim. Beni çok mutlu eden ve onurlandıran bu bilimsel geziyi rahmetli 

eşim Lemis Akurgal ile birlikte yaptık. Kennen kente tren yolculuğu ile 

ulaşıyorduk. lngiliz trenlerinde et, tavuk, sebze yemekleri sade, ancak 

lezzetli ve çok sağlıklı idi. Çeşitli pudinglerine ise doyum olmuyordu. 

Üniversitelerin konuk profesörlere aynlan lojmanları çok güzeldi, hep­

sinin çimenli, bol ağaçlı, huzur verici bahçesi vardı. Dinlenmek için 

ideal mekanlardı. 

Konuşmalarımda özellikle Hellen Sanatı ve ona etkide bulunmuş 

olan Hitit, Urartu ve Frig eserleri üzerinde duruyordum. Konferanslara 

ortalama ı 00'ü aşkın kişi geliyor, dinleyiciler not tutuyor, anlamlı ve 

kon feransçıyı sevindiren sorular yöneltiyorlardı. Üniversite öğretim 

üyeleri genellikle akademik cübbeleri ile geliyor ve konferans bitimin­

de yararlı tart ışmalarda bulunuluyordu. 

Sir ]ohn ve Lady Beazley1le buluşmanı 
Bu davet nedeniyle on gün süre ile Oxford' ta kalarak Ashmoleum 

Müzesi 'nde Anadolu Egesi kökenli klasik eserler ve Woolley'in M.Ô. 

8.,7. yüzyıl Al Mina buluntuları üzerine çalıştım. Müzede Oxford 

Üniversitesi Eski Çağ Bölümü öğretim üyelerinden, Berlin'den öğren­

ci arkadaşım, Hititolog O .R. Gumey'in, Bayraklı kazısı 1948-1951 

dönemi üyelerinden John Boardman'ın ve ünlü arkeolog Sir John Be­

azley'in odaları vardı. Kitaplıkta bana da bir çalışma yeri verildi. 

Beazley'i kütüphanede ilk gördüğümde ayağa kalktım ve kendimi 

tanıttım . Beni hemen odasına çağırdı. Kulağı ağır işittiği için o konu-
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şuyor, ben de onun isteğ i üzerine yanıtlarımı bana uzattığı kağıda ya­

zıyordum. Çalışmalarım ve kazılarım hakkında ilginç sorular yönelt­

ti . Bu diyaloğumuz bir saat kadar sürdü. Konuşmayı bitirirken iki gün 

sonra için saat 17.00'de evinde çay içmeye davet etti. 

Beazley tarafından çaya davet edildiğimi öğrenen yakın dostlarım 

beni Lady Beazley konusunda iki yönden uyardılar; "Kocasını çok kıs­

kanır, bu nedenle eşinizle gitmemenizi, Almanları hiç sevmez, bu 

yüzden Almanca konuşmamanızı öneririz" dediler. 

Bu uyarıları göz önünde tutarak güzel bir çiçek demeti ile verilen 

adrese yalnız gittim. Beazley'in oturduğu sokak tek katlı evlerden olu­

şuyordu. Kapıyı bana ltalyanca hitap eden bir femme de menage aç­

tı , lralyanca bana oturacak yer gösterdi ve "Sir John ve Lady Beazley'e 

geldiğinizi haber vereceğim" dedi. Ben de yanm buçuk ltalyancamla 

•Grazie, mille grazie" diye yanıt verdim. Salonun duvarları düzineler­

ce resimlerle süslü idi. Ben onlara bakarken Bay ve Bayan Beazley 

geldiler. Lady Beazley çiçek demeti için Fransızca teşekkür etti, 

ben de Fransızca yanıt verince bu buluşmada Fransızca konuşuldu. 

Ancak evde her gün konuşulan dilin ltalyanca olduğu anlaşılıyordu. 

Çünkü Bay ve Bayan Beazley evi idare eden ltalyan hanımla 

ltalyanca konuşuyorlardı. 

Sir John kulaklığını takmış, rahatlıkla işitiyordu. Ancak Lady Beaz­

ley beni tekeline almış, bana kocasının yaşamını kendi eliyle çizdiği 

gravürlerle anlatıyordu. Yüzlerce resimden oluşan bir albümde kocası­

nın ç~itli durumlardaki görünüşleri, konuşurken, traş olurken, yemek 

yerken, uyurken gösteren resimler yer alıyordu. Kocasına hayran bir 

kadındı . •Her kadını kı kanır ve e~inin bir başka kadınla konuşmasına 

bılc tahmmül etmez• şekl indeki ünlü davranışına böylece yakından ta­

nık oldum. Bana özel yaşamına ait arada bir anlanıklanndan, Romanya 
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kökenli Musevi bir aileden geldiği ni ve bir ara lzmir'de Agamemnon 

Kaplıcaları civarında oturmuş olduğunu öğrendim . Lady Beazley'i ilgi 

ve saygı ile dinliyordum. O da bana sempatik davranıyordu. Çeşitli ln­

giliz pastaları ile dolu olan çay masası, ltalyan hanımın arka arkaya ge­

tirdiği pudinglerle adeta bir akşam yemeğine dönüşmüştü. Bir aralık sa­

atime bakt1m ve bu çok ilginç ve bana onur veren davet için Sir John'a 

candan teşekkürlerimi söyleyerek aynldım. Doğaldır ki eşimin beni sa­

bırsızlıkla bek l ediği n i söylemek gafında bulunmadım . 

1952 ile 1990 tarihleri arasında yaklaşık 40 yılı bulan bir süre için­

de lngiltere'ye değişik fırsatlarla davet edildim. Aynca kongrelerde ve 

sempozyumlarda Türkiye'yi remsi! ettim. 

Bana yapılan onurlandırmaların özel likle bir tanesinden burada söz 

etmek isterim. 

llk şeref iiyeliğinıi İngiltere'den aldım 
Yaşamımda ilk şeref üyeliğini 1954 yılında The Society for the 

Promotion of Hellenic Studies'ten aldım . Antik çağ tarihi ve dilleri 

uzmanları .ve arkeologlardan oluşan kırk kişilik derneğe 1938 yılında 

Hali l Ethem'den (lstanbul 1861 - 1938) boşalan yere seçildim. Bu 

gerçekten büyük bi r onurlandınnaydı ve oldukça genç bir yaşta, 

43. yaşam yılımda olageld i. 

Agatha Christie ve kocası 
iinlü arkeolog M .E.L. Mallowan 
Bu bilimsel gezi lerim sırası nda Oxford dışındaki evlerine bir öğle 

yemeği ne davet ed ild iğim Sir tvl.E.L. Mallowan ' ı ve eşi Agatha Chris­

tie'yi özellikle anmak isterim. D ünyaca ünlü bu çift ile Ankara'da lngi­

liz Büyükelçiliği'nin bir kokteylinde tanışmıştım. Agatha Christie Tür-
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kiye'ye sıkça geliyor ve lstanbul'da Pera Palas otelinde özel odasında 

kalıyordu. Mallowan'ın kitaplannı Hitit Sanatı üzerinde çal ışırken oku­

muş ve onlardan yararlanmıştım. Eski Mezopotamya ve M.Ö. 9. - 7. 

yüzyıl Habil, Assur, Suriye-Hitit eserlerinin en akılcı biçimde araştıran 

ve değerlendiren bilimadamı olarak dikkatimi çekmişti. t 96ü'larda şim­

di anımsayamadığım bir tarihte Oxford'ta olagelen bir toplantı sırası n­

da bir düzineyi aşkın kişiyi Oxfordshire'daki evine öğle yemeğine ça­

ğırmıştı. Masanın bir başında Agatha Christie, öbür ucunda kocası Sir 

Max yer alıyordu. iri ve dolgun yapıl ı olan Agatha Christie, beni sol ya­

nına oturtmuştu. Yemek sırasında güzel sohbet ettik. Ona kocasının ki­

taplarını zevkle ve istifade ile okuduğumu, Nemrud'ta gün ış ığına çıkar­

dığı ve Mona Lisa adı ile andığı fildişi kadın başını çok sevdiğimi anla­

tınca, "Ben de çok beğeniyorum" diye yanıtladı. 

Ona Kınm Savaşlan sırasında Türklere yardım için gelen lngiliz as­

kerleri aracı ile "boş11 (anlamsız, saçma) ve "hullabaloo" {kalabalık) söz­

cüklerinin lngilizceye "Üsküdar'a giderken" ezgisin in ise lskoçya müzi ­

ğine geçtiğini ve bu bilgiyi t950'lerde Ankara'da lngiliz Arkeoloj i Ens­

titüsü Direktörü olan Prof.Michael Gough'ın T ürk radyosundaki ko­

nuşmalarından edindiğimi söyledim. Agatha Christie tatlı bir bakışla 

"Boş sözünün Türkçe'den geldiğini biliyorum, ama aktardığınız diğer 

iki alıntıdan haberim yoktu" dedi ve 11Çok ilginç" diye ekledi. Yemeğin 

sonuna doğru bir puding çeşidi olan tatlı geldi~i sırada "Romanlarınızı 

beğeniyle okuyor ve çok beğeniyorum " dedim. Merakl ı bir ifade ile 

"Nelerini beğeniyorsunuz?" diye sordu. "Evet beğeniyorum. Anlatıları ­

nız baştan sona değin sürükleyici . Öyküyü bitirirken cinayeti iki kişi­

den birinin yaptığı izlenimini uyandırıyorsunuz . Okuyucu bu iki kişi­

den hangisin in cani olduğunu heyecanla merak ederken, ustalıklı bir 

bağlantı ile suçun bir başkası tarafından işlendiği gerçeğini ortaya ko-
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yuyorsunuz. Böyle sürpriz bir sonuca başka hiçbir cinayet romanında 

rastlamadım" dediğimde çok mutlu olduğunu gördüm. Bana sevimli bir 

gülüşle yan ıt verdi : "Biraz önce pudingi gördüğünüz zaman lngiliz süt­

lü ratl ılannı çok sevdiği nizi söylemiştiniz . Ancak kıvançla beyan edebi­

li rim ki siz beni çok daha tatlı sözcüklerle mutlu ettiniz". Yemekten 

sonra masadan kalkıp kahve fasl ına geçtiğimizde kocasına , "Bak Prof. 

Akurgal 'hullabaloo' sözcüğünün Türkçe'den geldiğini anlattı" diyerek, 

beni salonun bir köşesinde koltuklara yerleşip kahve ya da çay içenler­

le oturan kocasının yanına götürdü. Orada sohbet bu defa bilimdaşla­

rı mla Hitit, Asur ve Babil sanatları konusunda devam etti . Bu arada Sir 

Max, yani Prof .Mallowan "Şu hullabaloo sözcüğü için sözlüğe baka­

yım" dedi, baktı ve "Hullabaloo sözünün Türkçe'den geldiğini gösteren 

bir işaret yok" dedi. Nitekim bu anılarımı yazdığım sırada lngiliz Arke­

oloji Enstitüsü'nün şimdiki Müdürü Dr. Roger Matthews'tan ve kitaplı­

ğı çok zengin olan ünlü jeoloğumuz, dostum Prof. Celal Şengör'den 

öğrendiğime göre nThe Oxford English Oictionary"de yer alan bu söz­

cüğün Türkçe'den geldiğini gösteren bir saptamanın bulunmadığı anla­

şıldı. Öyle anlaşı lıyordu ki , yukarıda söz konusu ettiğim Gough'un an­

latıs ı kendi yorumu idi . 

Hititolog Gunıey'in küçük sarayında 
iiç gün konuk oldum 
Oxford'daki bir ilginç anım da Berlin'de beraber Hititçe okuduğum 

öğrenci arkadaşım Prof. O .R. Gumey ile oldu. Oxfordshire'da küçük 

bir saray o lan bahçeler ve ağaçlar arasındaki evinde, rahmetli eşim Le­

mis Akurgal'la üç gün misafir olduk. lki veya üç katlı olan ev, benim gi­

bi bi r ortadirek mensubu için lüks bir kaşaneydi. Özel banyo ve tuva­

letleri olan üç ayn misafir odası vardı. Yani bir anda üç çifti misafir ede-
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biliyordu. Büyük bir salonda gece-gündüz kocaman bir şöminede ateş 

yakıtıydı. Evin kaloriferi de vardı, ama yatak odaları soğuktu. Her 

odaya ayrıca küçük bir elektrik sobası konmuştu. Yine de tir tir titri­

yorduk. Misafir odalarının banyolaırı mükemmeldi. Ama bu so~ukta 

yıkanmaya olanak bulamadım. Bir Akdenizli sıfatıyla yaptığım bu 

eleştiriden sonra diyebilirim ki hayatımın üç tatlı günü rahmetli eşim­

le birlikte bu güzel evde geçti. Evin zengin b ir kitaplığı da vard ı; on­

dan da yararlandım. Gurney 1940'lar başında Ankara İngiliz Arkeolo­

ji Enstitüsü Müdürü olan Garstang'ın yeğeniydi. Prof. Gurney, H itit 

kültürü hakkında Penguin Books yayınlarında çıkan ve birkaç baskı 

yapm ış olan Tbt Hittitts adlı kitabı yaızan kimsedir. Onun bu küçük cil­

di Götze ve Otten'in yazdıktan iki eserle birlikte, Hitit kültürünü en 

iyii tanıtan el kitaplarıdır. 

Robert M. Cook 'un evinde 
onbeş gün konuk kaldım 
1950 başlarında yine rahmetli eşim Lemis Akurgal'la yaptığım bir 

gezi münasebetiyle Cambridge'e gitmiştik. Lemis Akurgal lngiliz dili 

ve yazını üzerinde çalışmak için bir kolejde, ben de Fitzwilliam Mu­

seum'daki eserleri görmek isteği ile bir otelde kalıyorduk.. lki gün geç­

memişti ki benim Cambridge'te olduğumu öğrenen Robert M . Cook, 

iki kiş ilik üstü açık spor arabasıyla geldi ve beni metozori Wilberfor­

ce Road 15' teki evine götürdü. Robert Manuel Cook 1948 - 1951 yı 1-

lannda Bayral<lı'yı birlikte kazdığımız John M. Cook'un kardeşiydi. 

Bu münasebetle çeşitli vesilelerle tarııışmıştık. Kendisinin Doğu Yunan 

Vazoculuğu üzerindeki kitabını çok beğenirim . Hanımı lrlandalı ol­

duğu için güzel yemek pişi rmesini bilirdi ve pudingleri şahaneydi. On 

beş gün bir aile ferdi gibi beraber oturduk, yedik, gezdik ve çalı ştık_ 
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Bahçenin çimlerini R.M. Cook ile beraber suluyorduk. Beni Cambrid­

ge'teki bilimdaşlara tanıtmaya özen gösteriyordu. Birçok bilgini, bu 

arada 1913 yılında yayımlanmış olan "Scythians and Greeks" adlı 

önemli kitabın yazarı Eli is H . Minns'i, aynca Roman Rıılt iıı Asia .ı\ti­

ııor, Priııcttoıı, 1950 adlı çok yararlı kitabın yazan O.Magie'yi evinde zi­

yaret ettik; sonra Cambridge'teki bütün arkeologları evinde bir kok­

teyle davet ederek onlarla tarııışmamı sağladı. 

Robin Hood Oteli'nden Türk Büyiikelçiliği 1ne 

Londra'ya her gidişimde British Museum'un bulunduğu bölgedeki 

ucuz (bugünkü sıralamaya göre 2 yıldızlı ) otellerde kalırdım . Böylece 

müzeye yaya olarak vakit kaybetmeden hemen ulaşırdım. ilk gittiğim­

de geleneksel türde olan ancak konfordan yoksun otellere rastlamıştım. 

Sonra British Museum'a yakın modern ve her çeşit konfora sahip bir 

otel bulmuştum . Şimdi adını anımsamadığım bu otelde gecelemeye 

başladım. Eşimle gittiğim zaman ise özel pansiyonların şömineli odala­

rını kiralıyorduk. 

British Museum'a giderken yol üstünde Ortaçağ'ın ünlü efsanevi kah­

ramanı Robin Hood adını taşıyan otel dikkatimi çekerdi. Güzel görünüş­

lü bir bina idi . Alt katındaki eski stilde zarif mobilyaları olan restoranında 

birkaç defa yemek yemiş ve servisten memnun kalmıştım . Bu yüzden Ze­

ki Kuneralp'in Büyükelçi olduğu dönemde Lemis Akurgal ile birlihe 

londra'ya yaptığımız ziyarette Robin Hood Oteli'ne indik. Ancak otelin 

oturma katlan restoranın bıraktığı . göz kamaştmcı görünümden uzaku. 

Her şeyden önce odalar soğuktu. Kalorifer radyatörleri ılıktı ; odalara ay­

nca konan bir kanş büyüklüğündeki elektronik sobalar ise yalnız yüzümü­

zü ısıtıyor, sırtımız ise üşüyordu. Mevsim kış olduğu için tir tir titriyorduk. 

Onun için yatak odasından kalkar kalkmaz şömineli salona geçiyorduk. 
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Robin Hood oteline yerleştiğimizin ikinci günü büyükelçiliğimize 

telefon edip Büyükelçi Zeki Kunerallp'e saygınlık ziyareti yapmak iste­

diğimizi söyled im. Beni hemen büyükelçiye bağladılar. Zeki Kuneralp 

çok nazik ve mültefit davrandı. Üstelik beni eşimle birlikte büyükelçi ­

likte misafir etmekten memnun olacağını söyledi . "Ben çok onurlanı­

rım , ancak sizi rahatsız etmek istemeyiz" diyerek d irendim. Büyükelçi 

de direndi ve "Bugünlerde gelecek devlet erkanı yok; onun için bu kez 

de bir bilimadamı nı ve eşini konuk edebilirsem çok mutlu o lurum" de­

yince bu güzel jesti kıvançla karşıladım. 

Bir saat sonra bir araba geldi ve bizi efsanevi kahrama n Robin Ho­

od adını taşıyan otelden, başında seçkin ve aydın bir diplomatın bulun­

duğu Büyük.elçiliğe götürdü; orada bir hafta süre ile kalarak örnek bir 

diplomatımızın konuğu olmak mutluluğunu yaşadık. 

Gazel giysili İngilizler 
Avrupa1nın kuzeyinde oturan uluslar genellikle az gösterişl i , buna 

karşın düzgün kılıktadırlar. Bunu şüphesiz s ıkı giyinmeyi gerektiren so­

ğuk iklimlerine borçludurlar. 

Nitekim sıcak bölgede yaşayan Avrupalılar güneşin etkisi altında ol­

dukları için kılık kıyafet bakımından oldukça dengesizdirler. 

Türklere gelince, bugün genelde kılıksız bir görünüm sergilerler. 

Oysa 7. ve 8.yüzyıllarda Orta Asya'da T urfan1da yapılmış olan duvar 

resimlerinde, Selçuk ve Osmanlı minyatürlerinde, ethnographik eser­

lerde, aynca Avrupalı gezginlerin gravürlerinde görüldüğü üzere tarih 

boyunca düzgün ve albenili kılıkta idiler. Atatürk de güzel giyimli ol­

manın ideal simgesidir. Güzel ve ölçülü giyim hiç şüphe yok ki Atatürk 

ilkelerinden biridir. 

Bu nedenle yaşamım boyunca kılığımıza bize yakışan bir görünüm 
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kazandırmayı görevimiz olarak görmüşümdür. Yakışıklı bir erkek ve 

güzel bir kadın gördüğümüzde nasıl beğeniyorsak, düzgün giyinmiş bir 

insanla karşılaşmaktan da o ölçüde kıvanç duyarız. Her erkek yakışıklı 

olamayacağı gibi her kadın da güzel olamaz. Buna karşılık herkes, dar 

gelirli biri de olsa, düzgün ve albenili bir kılıkla saygınlık ve çekicilik 

kazanabilir. 

1950 ortalannda bir gün Londra' nın ana caddelerinde gezinip ma· 

ğaza vitrinlerini gözden geçirirken, bunlardan birisinde "en güzel elbi­

seler lngiltere'de dikilir" reklamını gördüğümde oldukça pahalı olması­

na karşın lngiliz biçeminde bir takım için ölçü verdim. Bu tip giysi Tür­

kiye 'de Fransızca adı ile "Prince de Galles" olarak bilinen bir çeşit kare 

desenden oluşan lskoç kumaşından yapıl ırdı. Ceketin sağ cebinin he­

men üstünde kapalı küçük bir cep ve yeleğinde zarif bir yakacık yer 

alı rdı. Aynntılan alışık olduğumuz Avrupalı ceket ve yelek biçimlerin­

den değişik olmakla birlikte göze çarpıcı bir yanı olmadıgı için bu giy­

si bütünü ile saygın bir görünüm sergiliyordu. 

Bu anımı yaşam öyküme bir isteğimi dile getirmek için aldım: Bizim 

de yakın bir gelecekte yabancılann da beğenebileceği giysiler ortaya 

koyacak düzeye ulaştığımızı görmek en büyük özlemlerimden biridir. 

"Her Majesties most famous snıoked tea" 

lstanbul Erkek lisesi'nde ( 1928- 1932) ve Darülfünun'da Hukuk Fa­

kültesi 'nde ( 193 t - 1932) okuduğum sıralarda lranlı göçmenlerin işlet­

tikleri kahve evlerinde tadına doyum olmayan çaylar içerdim. Kıvırctk 

adı verilen çay türünden yapılan bu nefis çayın kendine öz tadı ve ko­

kusu vardı. Zamanla ben de bu çayın tiryakisi olmuştum. Almanya'da 

okuduğum dönemlerde ( 1933- 1942) çok özlediğim bu çayı ilk kez 

1952'de lngiltere'ye gittiğimde bir ölçüde olsun buldum ve ondan son-
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ra Earl Grey, Lipton, Twining, Sir Wingston (Churchill) gibi adlar ta­

şıyan çaylara dadandım. 

Bu çayları oldukça sık gittiğim Londra'da Kraliçe Elisabeth'!e ilişki­

si olan Masson adlı mağazadan alırdım . Adı geçen mağazada bir gidi­

şimde her zaman içtiğim çay türleri dışında da birkaç çeşidi aldım ve 

mağazanın baş tezgahtarına göstererek önemle tavsiye edeceği başka 

çeşitlerin mevcut olup olmadığını sordum. Kutulara baktı ve anlamlı bir 

sesle ve vurgulayarak "Her Majesties most famous smoked tea"yi özel­

likle önerdi. "Smoked" sözcüğüne aklım hiç yatmamıştı ama ondan da 

iki kutu aldım. Türkiye'ye döndüğümde içtim fakat hiç beğenmedim. 

Bunun üzerine kardeşim Fikri AkurgaJ'ın çok iyi çay pişirmekle ünlü 

Çerkes kökenli eşi Halet Akurgal'a "Sana bu defa kraliçenin çok ünlü 

isli çayından getirdim• deyince "Hay yaşaaa" diye kutuyu coşku ile al­

dı . Yengem biliyonnuş da haberim yokmuş. Ancak güzel kokulu çay pi­

şirmesini bilen yengemin isli çayı sevmesine bir türlü akıl erdiremedim. 

lngilizler çayı porselen fincanlarda içerler ve ona genellikle süt ka­

tarlar. Avrupal ılar da çaylarını porselen bardaklarla yudumlarlar. Ben de 

yakın dostlanma nboullon mu (et suyu mu) içiyorsunuz" diye takılırdım. 

Çay, tadı ve kokusu ile olduğu oranda rengi ile de keyif veren bir 

içecektir. Onun için biz Türkler çayı ince belli cam bardaklarda ve böy­

lece tadına, kokusuna ve rengine doya doya içeriz. Benim çocukluğum­

da çay evlerde, kıraathanelerde ve özellikle lstanbul'un çayırlannda ve 

korulannda semaverlerdcn içilirdi . Bir zamanlar lzmir Kültürpark'ında­

ki aÇ1k hava kahvelerinin her masasında sıra sıra albenili semaverler pa­

nldardı. Onları yakından olduğu gibi uzaktan seyretmek bile insana ay­

n bir mutluluk verirdi. Ancak içinde yaşadığımız "fast food" sürecinde 

semaver sefasından yoksun kaldık. Çok yazık; kendimize özgü gele­

neklerimizi daha doğrusu kimliğimizi yitiriyoruz. 
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12. Uluslararası Arkeoloji Kongresi'ndeki bildirim 
1978 yılında lngiltere'de yapılan 12. Uluslararası Arkeoloji Kongre­

si'ne katıldım . Benim konuşmamın olaca~ı gün salondaki yerimi almış, 

benden önce bildi risini sunan arkeoloğu di nl iyordum. O sırada salonun 

neredeyse yansı boştu. Benim konuşmama yarım saat kala birden salon 

dolmaya başladı. Yanımda oturan lngiliz meslektaşım usulca "Hepsi se­

nin için geliyor" dedi. Gerçekten de biraz sonra salonda oturacak yer 

kalmamıştı. Ben bildirimi bitirdikten sonra salon yine boşalıverdi . Ben­

den sonra bildirisini sunmaya hazırlanan konuşmacı dinleyicilere şika­

yetçi bir eda ile "Benim de gösterecek güzel şeylerim var, nereye gidi­

yorsunuz?" diye seslendi. D inleyen kimdi? 

Alan Hall Memorial Lecture serisinin 

birinci konuşmas1111 yapmaya davet edildim 
lngiliz Arkeoloji Enstitüsü'nün Londra'daki merkezinde 1970-1984 

tarihlerine değin genel sekreterliğini yapan ve 19861da 55 yaşında ölen 

Alan Sterling Hail , Türkiye'yle lngiltere arasında, arkeolojide olduğu 

gibi kültür ilişkilerinde de büyük katkılarda bulunmuştur. Bu nedenle 

Londra'da lngi liz Arkeoloji Enstitüsü Alan Sterling Hail anısına bir 

konferanslar serisi düzenledi ve birinci konuşmacı olarak beni seçti. 

Çok onurlandıncı olan bu davet beni özellikle mutlu kıldı. Bu davet 

münasebetiyle , Oxford Üniversitesi 'ndeki Ashmolean Museum'da 
11Archaic Greek Art in Anatolia11 başlıkl ı bir konuşma yaptım. Beni din­

leyicilere, genç yaşında Bayraklı kazısı 1948-1951 dönemi üyelerinden 

olan ve zamanla yazdığı eserlerle büyük üne ulaşan arkeolog Sir John 

Boardman tanıttı. Öğretim üyelerinin hepsi , lngilizlerde adet olduğu 

üzere, akademik cüppeleriyle gelmişti. Salon hınca hınç doluydu. 

15-20 kişi de Londra'dan özellikle konferansı dinlemeye gelmişti . 
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Aralarında ünlü Türkolog, gazeteci ve televizyon konuşmacısı olan 

Andrew Mango bulunuyordu . Londra'dan gelen grubun içinde Suat 

Hayri Ürgüplü'nün tarih üzerine doktora hazırlayan torunu Suat Ür­

güplü'nün de olması , bana kıvanç vermişti. 

Fransa 'dan yapılan davetler 
Fransa'ya ilk davet edilişim 1953 yılında olageldi. Sorbonne Üni ­

versitesi'nde, Louvre Müzesi'nde, Rue Michelet'deki Maison d 'Art e t 

d'Archeologie'de Fransız Dışişleri Bakanlığı ' nın davetlisi olarak kon­

fe ranslar verdim. Davet süresi bir aydı. Hotel Montalembert'de misafir 

edilmiştim. Otelin yirmi metre yakınında, Rue du Bac'daki Restaura nt 

des Min isteres'de ve daha başka restoranlarda yemek yiyordum. Ote­

lin bulunduğu sokak, Paris'in en kısa sokaklarından biriydi, yine Pa­

ris' in en kısa sokaklarından biri olan, içinde ünlü yayınevi Gall i­

mard'ın bulunduğu sokak, aynı sokağın devamı olduğu halde onun 

başka bir adı vardı. Bu davet sırasında eski öğrencisi olduğum Char­

les Picard beni iki defa yemeğe çağırdı. Aynca Dussaud, Louis 

Robert, Pierre Demargne, Devambez, Andre Parrot, Charbonneaux, 

Claude Schaeffer gibi ünlü arkeologlar beni ya evlerine ya da ünlü lo­

kantalara çağırdılar. Devambez'in eşi lstanbullu bir Rus göçmeniydi. 

Türkçe biliyordu. Evlerini n bütün duvarları lstanbul ve Rusya hatıra­

larıyla, fotoğraflar ve yağlıboya resimlerle kaplı idi. En görkemli ye­

mek Louvre Müzesi Eski Şark Bölümü Direktörü Andre Parrot'nun 

evinde verildi. Eşi ünlü bir milletvekilinin kızıydı. Nerede ise yarım 

düzineyi bulan çocukları vardı. Hepsi yemeğe katıldılar. Eğlenceli , 

esprili, güzel bir yemek yedik. 

Konferanslanm hınca hınç dinleyiciyle doluydu. Louvre Müze­

i'ndcki konferansta büyük salonda hiç boş yer kalmamLştı. Konferan-
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sın başlamasına sadece beş dilkika kaldığı için salona doğru koşuyor­

dum. Kapıda beni bekleyen Parrot "Nereye koşuyorsunuz? Nasıl olsa 

sizsiz başlayamayız" diye takıldı. Güzel bir konferans oldu. 

Sorbonne 'daki konferans 
Sorbonne'daki konferansım da ilginç bir durum gösterdi. Şöyle ki, 

beni dinleyicilere takdim etmeyi özellikle Charles Picard yapmak isti­

yordu. Oysa onun yerine Strasbourg'dan Demargne gelmişti . Onun 

için evvela beni Charles Picard, ondan sonra Demargne tanıttı. Fransız 

bilimdaşlanmda konferansta tatsız bir olayın çıkabileceği kaygısı bulu­

nuyordu. Charles Picard'la Louis Robert'in arası müthiş kötüydü. C har­

les Picard çok ünlü öğrencileri olan, sevilen ve çok da başanlı olan bir 

profesör olmakla beraber, epey geçimsizdi. Örneğin Alman kökenli 

Amerikalı ünlü arkeolog Gisela Richter'i yaz1larında ve konferansların­

da ateş püskürürcesine eleştiri rd i. Büyük bir fi lolog olan ve bilimdaşla­

nnı insafsızca eleştiren Louis Robert de kendisinden başka kimseye 

önem vermeyen, fevkalade bilgili ama haşin bir ilim adamıydı . Konfe­
ransa geldi ve ön sıraya, yanıma oturdu. Herkes şüpheli bakışlarla izli­

yordu. Acaba Robert'le Picard birbirlerine herhangi bir şekilde sa1taşa­

cakmıydılar'? Charles Picard, beni talebesi olmam münasebetiyle sevi­

yordu, Louis Robert de Türkiye'de kurduğumuz dostlukla bana karşı 

sempati bağlılığı içindeydi. Robert uslu uslu oturdu. Picard da savaşçı­

karmadı. Konferans olaysız bitti. 

Bordeaux Üniversitesi şeref doktoru oldum 
Fransa'da ondan sonraki yıllarda, 1992'ye varı ncaya değin çeşitli 

davetlere katıldım ve gezi ler yaptım. Bunlardan en önemlisi Bordeaux 

Üniversitesi'ndc 1961 yılında bana verilen şeref doktorluğu payesi ol -
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du. Ünlü Fransız bilgini Pierre Paris ve Georges Radet isimli ünlü bil­

ginlerin doğum tarihlerinin 100. yılı dolayısıyla lspanyol arkeoloğu 

Garcia Y. Bellido'ya ve bana şeref doktorluğu payesi takdim edildi. Ya­

pılan bu şölen nedeniyle ö nde gelen Fransız arkeologlar F. Benoit, R. 

Lantier, Demargne, Devambez de törene davet edilmişlerdi. 1961 'deki 

bu törene gitmeden önce Paris'te kaldığım sırada, Sai nt Emilion şarabı 

firmasının sahibi ve hanımıyla, her zaman yemek yediğim Rue du 

Bcmic~ UnM:r<ııcs,'nce doktor honom c.ıu..a pay~, ,Tnlırxen ( 1961 ) 
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Back'daki Restaurant des Ministeres'de tanışmıştım . ikisi de doksanın 

üstünde yaşlı kimselerdi. O restoranın karşısındaki evin bir katında otu­

ruyorlardı. Her öğle yemeğinde karşılaşıyorduk . Giderken yemekten 

artan ekmeği akşam yemeğinde ve sabah kahvaltısında yemek üzere ev­

lerine götürüyorlardı. Onlarla sohbet ederken Bordeaux Üıniversite­

si' nden doctor honoris causa (Dr. h. c.) payesi alacağımı anl aıttığımda, 

"Öyleyse size kartımı vereyim" dedi. Doğru hatırlıyorsam Baron'du, 

ama ismini artık hanrlamıyorum. Bordeaux'ya gittiğimde fabrikanın 

müdürünü ziyaret ettim ve kartı gösterdim. Bana büyük bir ilgiyle dav­

randılar ve otelime bir düzine Saint-Emilion şarabı gönderdiler. Orada 

kaldığım bir hafta boyunca Saint-1:milion şarabının tadını ve keyfini çı­

kardım. Doktora töreninde Hitit Sana tı üzerine konuştum. 

Paris 1te Hitit Sanatı sergisi 

Fransa'ya yaptığım birçok gezinin en önemlisi t 964 yılında Paris'te 

Petit Palais'de Raci Temizer'le biırlikte hazırladığım ız Hitit Sanatı Ser­

gisi münasebetiyle oldu. Sergi çok büyük ilgi gördü. Le Monde ve Le 

Figaro gibi ünlü günlükler sergiym birinci sayfalarında verdiler. Açılışı o 

dönemin Fransız Kültür Bakanı olan Andre Malraux yaptı. Ünlü yazan 

sergide ben gezdirdim. Bana "Tbt Art of ıbr Hittitrs kitabınız bende var, 

zevkle okudum" dedi . Sergiyi birlikte gezerken, yönelttiği sorulardan 

ve öne sürdüğü görüşlerden Mezopotamya ve Anadolu sanatlarını çok 

iyi bildiği belli oluyordu. Zaten Andre Malraux, Gallimard Yayıne­

vi' nin ortaya çıkardığı Mezopotamya, Anadolu ve Hellen sanatlarını 

tanıtan, yarım düzi neyi aşkın "L'Univers des formes" başlıklı serinin 

Andre Parrot ile birlikte düzenleyicisiydi. Andre Malraux, Paris'teki 

eski yapı ları tazyikJi sade suyla yıkamak yolu ile mimarlık, heykel ve 

kabartma eserleri n temizlenmesi konusunda da ayrıca ünlenmiştir. 
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COLLECTIONS TURQUES AU PETIT PALAIS 
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Fransız Akademisi Eski Çağ Bölamü 
asil üyeliğine seçildim 
1965-1992 tarih leri arasında Fransa'ya çeşitl i nedenlerle birçok 

kez davet edi ldim. Bu davetlerden en önem lisi l 992'de Fransız Aka­

demisi tarafrndan yapılanıydı. O yıl , l 979'dan beri muhabir üyesi 

olduğum Fran s ı z Akademisi Eski Çağ Bölümü, yani Academie 

des lnscriptions et Belles-Lettres tarafından· şubat ayında asil (tam) 

üyeliğe seçilerek 11academicien 11 sanını (ünv.a n ı nı ) aldım ve yaşamım 

boyunca Akurga l adını taşıyacak olan ko l tuğa oturma hakkını kazan­

dım . Bu çok önemli bi r onurland ırma idi ve bütün dünyada sadece 

20 kişiye tanı nmış bir ayrıcalıktı. Benden ö nce Fransız Akademisi'nin 

siyasetçi ler bö lümüne seçkin diplomatımız Feridun Cemal Erkin 

seçilmiş, Roosevel t ve Churchill gibi dünyaca ünlü iki siyaset 

adam ı nın yanı nda yer alm ıştı. 

Şölen sıras ı nda ''Naissance de l'art grec arc ha"ique en Anarolie• 

başlığını taşıyan , çok güzel renkli dialarla belgelenen bir konferans 

verdim. Ö nümde bi r tek not olmadan akıcı bir Fransı zca ile serbest 

konuşuyor o lmam, din leyici ler arasında yer alan Türkleri çok etki le­

di . Konferanstan sonra protokol gereği olarak Pierre Demargne, Pier­

re Amandry, H enri Metzger, Jean Marcade ve Jacques Fo ntaine be­

nim arkeoloji bi limine olan katkı larımı di le getirdiler. 

Şölende akademi üyelerinden başka Paris Büyükelçimiz Tansuğ 

Bleda, Büyükelçi l iğimizi n kültür işleri sorumfosu, Eşim Meral Akurgal, 

Hititoloj i Pro fesöriJı Hatice Connet yer a l dılar. Şölen i n ardından Aca­

demie des lnscri p tions et Belles-Lettres' ın Secretaire Perpetuel 'i olan 

Prof. Jean Leclant tarafından benim ve eşim Meral Akurgal onuruna 

Fransız Akadem isi'nin tarih i binasında Büyükelçimiz in ve Bayan 

Bleda'nın da hazı r bulunduğu bir akşam yemeği veri ldi. Ertesi gün 
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Büyükelçimiz T ansuğ Bleda da bizim onurumuza büyükelçilikte, Pa­

ris'te yaşayan Türk iş-sanat-kültür ve bilimadamlarının hazır o ldukta­

n büyük bir davet düzenledi. 

Hititolog Hatice Go11net111 in kaleminden 
Paris gezilerim 
Hatice Gonnet şöyle anlatıyor: 

"Yı l t 961. Louvre Okulu'nda Andre Parrot'nun dersine girerken ka­

pının sol tarafında Ankara Üniversitesi1nden Ekrem Akurgal adında bir 

profesörün vereceği konferansın ilanı ilişmişti gözüme. Kendisini 

tanımadığım halde arkeoloji öğrencisi olarak bu haberle haliyle çok 

ilgilenmiştim. 

Aradan iki veya üç gün geçmemişti ki okula geldigimde, bana Pro­

fesör Parrot'nun beni odasında beklediği haberi ulaştırıldı. Odaya gir­

diğimde büyük bir sürprizle karşılaştı m. Orada Ekrem Akurgal oturu­

yordu. Beni görünce ayağa kalktı. Orta boylu, mavi gözlü, nazik bir 

beydi. Beni güler yüzle selamladı. "Profesör Parrot en parlak talebesi­

nin bir Türk olduğunu söyleyince çok ilgilendim, kıvanç duydum ve si­

zi tanımak istediğimi söyledim hocanıza. Gerçekten mutluyum" diye 

ekledi. Bu tanışmadan sonra Akurgal "Biz biraz sohbet edeceğiz" diye­

rek Profesör Parrot'dan müsaade istedi . Louvre lvlüzesi'nden dışarı çık­

tıjımızda Profe<,;ör Akurgal "Bir kahveye gidelim" dedi ve Les dcux Ma­

gots'ya gittik. Orada biraz ailemi tanıttım . Babamı ismen tanıdığını 

öyledı Ekrem Akurgal Paris' tc biri A.Parrot'nun isteği üzerine Louvre 

OkuJu'nda, dı~en de P. Dcmargne'ın davetlisi olarak lnstitut d'Art et 

d'Archcologıe'de olmak üzere iki konferans verecekti. Kahveden ayrı­

l ı en profcsoru talebe lok.1ntalannda yemeğe davet euiğimde 11Olmaz 

oylc ~· Davet clmck ~fi bana ait" dedi ve beni Güzel Sanatlar Aka-



demisi 'nin karşıs ındaki Rue Bonaparte'la Rue de Beaux Arts'ın köşesini 

tutan ünlü Chez Pussineau restoranına götürdü. 

Akurgal ' ın biri k lasik arkeoloji konularına dayanan diğeri Ortadoğu 

uygarl ıkları na değinen iki konferansı da ayn ayrı çok ilgi çckmi~ti . a­

lonlar dolup taşmıştı. 

Akurgal ' ın çok önemli bir Paris ziyareti de 1964' te Petit Palais'de 

"L'Art au pays des Hittites" adı altında açılacak o lan sergi dolayısıyla 

oldu_ Hitit Sergisi Paris' te büyük ilgi gördü. Le Monde ve Le Figaro gi ­

bi gazetelerde Akurga l 'ın ilk sayfada resimleri basıldı. 

Profesör Akurgal Paris 'i her ziyaretinde, hatta daha önceden ben, 

Ankara'dan arar ve Paris'e geleceğini bildirirdi. Ben de Anadolu'ya git­

tiğimde gerek l ld ırı , Bayraklı gerekse Çandarlı kazı lannda hatırını sor­

madan geçmezdim. Son kez 1971 yılında "Aııcimt Civilisntioııs , ıııd Rımıs 

ofTurkry" kitabı yeni çıkmıştı. Elimde bu kitapla Bayraklı Kazı · ı ' na ken­

disini ziyaret etmeye gittim. Saat iki, üç suları olacak ki beni karşı layan 

biri •Hoca uyuyor, uyandıramayız" dediğinde bahçedeki kohukca bır 

kıpırdama oldu ve Akurgal gözler1ni açtı. Coşkulu ve çok nazik bır ,fa. 

deyle "Oh, hoş geldiniz" dedi_ Biraz sohbet ettik, kahve ve coca cola 

içtik. Bu arada ki tabı imza etmesini rica ettim. Elimden kitabı alınca, 

neşeli bir şekilde güldü ve "a Harıcc, qui m'a trouble perıdant ma 

sieste (Öğle uykumu bozan Hatice'yc)" diyerek iğneli bir ithaf yazdı . 

Tarih, 31 Ağustos 1971. Ben ithafı okuyunca güldüm, o daha tatlı bir 

şekilde gülmeye devam etti. 

Böylece yı llar geçti. t 975'te tekrar UNESCO'nun çağrı ı üzerine 

Prof.Bozkurt Güvenç ve Prof.Suat Sinanoğlu 'dan oluşan Türk heyetiy­

le birlikte geldi~inde talebeliğim sona ermiş ve E.Laroche'un bilim el 

başkanlığında CNRS'e Hititoloji uzmanı olarak seçileli ahı yıl, geçmiş ­

ti. Bu iki olayı kutlamak üzere evde Akurgal'ın da ka tıl dıgı Türk, Fran-
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sız ve diğer ülkelerden karma profesörlerden oluşan bi r toplantı 

tertiplemiştik. 

19771de Prof.Jacques Lefort'la kendisini lldırı kazısında ziyaret et­

miştik. Kazıyı bütün aynntılarını anlatarak üşenmeden kendisi gezdir­

mişti. Aynı yıl arkadaşımız Prof.Jacques Lefort da Akurgal 1ın şerefine 

bir yemek vermişti. O gece, çok iyi hatırlıyorum , College de France'ın 

ünlü Bizantinoloji profesörü Paul Lemerle' le lstanbul 'daki Bizans arşiv­

leri sorunu tartışılmışt ı. 

Yine aynı yıl Prof.Laroche, Akurgal şerefine çok görkemli bir akşam 

yemeği düzenledi. Bu toplantıya Paris' in başta gelen en ünlü profesör­

leri davet edilmişti. 

Ekrem Akurgal Paris'i çok sever. Her geldiğinde sinema olsun ya da 

konser ve sergiler o lsun, merakla izlerdi. Çoğu zaman yalnız beni de­

ğil , Paris'te oturan Türk vatandaşlannı da davet ederdi. Bir gün piyanist 

Ayşegül Sarıca'nın Salle Gaveau'da başarılı konserinden sonra bizleri 

Restaurant des Ministeres'e yemeğe ve sonra da sinemaya davet etmiş­

ti. Champs Elysees'de bir hayJi patırtı kopartan en güzel filmlerden bi­

ri olan "Les Liaisons Dangereuses"ü seyretmiştik birlikte. 

Ekrem Akurgal resmi davetler sona erince, gecelerini özellikle 

yazarların , sanatçıların ve düşünürlerin sabahlara kadar toplandıkları 

Montpamasse'ta, La Coupole veya Le Dôme gibi Saint Germain des 

Pres1de, La Flore veya Les deux Magots gibi ün salmış kahve ve lokan­

talarda geçirmeyi çok severdi. 

Sayın Akurgal herkesin bildiği gibi giyimjne pek düşkündür. Pa­

ris1e her gelişinde yıllardır alışveriş ettiği Galerie Lafayette'in erkek 

giysileri bölümünü (Brummel) hiç ihmal etmezdi. Yanındakilerin 

ayaklarına kara sular inse bile i stediği renkte kravatı bulmadan 

mağazadan ayrılmazdı. 

192 

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen



Paris' te kendisini son o larak Academie des lnscriptions et BeUes­

Lertres'deki konferansı nedeniyle 1992 yılında görmüştüm. Akademi­

nin düzenlediği yemekten sonra ertesi gün büyükelçimiz T ansuğ Ble­

da'nın büyükelçilikte şerefine verdjği toplantıdan sonra ilk fırsatta ana­

vatanda görüşmek üzere vedalaşmıştık. Üzgünüm, 1996 yılında kendi ­

sini Çorum'da tertiplenmiş olan 3. Uluslararası Hititoloji Kongresi'nde 

göremediğim için." 

Amerika davetleri 
1960 yılında Princeton Üniversitesi'nden beni çok sevinruren bir 

mektup aldım . Bir yıl süreyle Graduate Studies bölümünde Hellen ve 

Roma Sanatı üzerine ders vermem isteniyordu. Bu, dış memleketlerde 

verdiğim ilk ders oldu. 1960 sonbahannda rahmetli eşim Lemis Akur­

gal ve iki oğlum Ali ve Murat Akurgal ile birlikte bir Türk vapuruyla 

Napoli'ye , oradan da bir lsrail vapuruyla J 4 günlük bir seyahat yapa­

rak New York'a, ardından da New Jersey'in başkenti Princeton'a u1aş­

tık . Bir hafta sonra da benim gibi başka bir üniversitede bir yıl ders ver­

mek için ayrı lan bir öğretim görevlisinin Lawrenceville Kasabası'nda­

ki ahşaptan, iki katl ı , sekiz odal ı evine yerleştik . Princeton'dan 1 O mil 

uzaklıkta yer alan Lawrenceville, güzel ağaçları, çiçekleriyle cennet gi­

bi bir yerdi. Evimizin iki otomobil alacak garajı vardı. Ev sahibinin 

mutfak kaplarını, bardaklarını her şeyini kullanmak iznin i almıştık . 

Princeton'da böyle bir ev 400-500 dolar karşı lığında olduğu halde, biz 

bu küçük ama şahane villaya ayda sadece 220 dolar ödüyorduk. Evin 

önünde güzel bir ön bahçesi , arkasında da onun üç, dört misli ve bir 

ormana bitişik arka bahçesi vardı. Biz Türk usulü olarak ilk geldiğimiz 

gün, ailecek ön bahçeye koyduğumuz bir masa ve koltuklara büyük bir 

istekle kurulduk. Ancak gelen geçen ve bütün komşular bize acayip şe-
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kilde bakıyordu. Birkaç gün böyle herkesin şaşkın bakışlarıyla karşılaş­

tıktan sonra anladık ki ön bahçede hiç oturulmazmış Arnerika'da. Her­

kesin arka bahçesi vardı ve herkes orada oturuyordu. Arka bahçemizin, 

otlan düzenlemek için çeşitli makinaları, jimnastik yapmak için barfik­

si vaı:dı. Komşularımıza baktık, işlerinden döndüklerinde çoluk çocuk, 
1 

kan-koca, hepsi arka bahçede birtakım etkinlik yapıyor, çocuklar sa-

lıncakta sallanıyor, evin beyi ağzında piposu, çimenleri makineyle dü­

zeltiyor ve içkisini de yudumluyordu. Bunları görünce, 11Eh biz de 

Amerikanvari sefa edelimn dedik ve arka bahçeye yerleştik. 

Ancak değişik davranışımız bir noktada daha göze çarptı. Sokak­

larda bizim yaya kaldmm ı dediğimiz trottoirlar yoktu, çünkü herkesin 

arabası vardı. Biz dört kişilik aile, epey uzakta olan marketlere otobüs­

le gidiyorduk. Dördümüz birden aldığımız yiyecek-içecek paketleriy­

le donatılmış olarak otobüse bindiğimiz zaman, zencisi, beyazı, herkes 

bize bakıyordu. Anladık ki bu da Amerikan yaşantısına ters düşüyor. 

Onun için ilk işim bir araba almak oldu. Almanya'dayken otomobil 

kullanma ehliyetim vardı ve yanımdaydı. Ona rağmen bir şirkete baş­

vurarak bir hafta içinde yeni bir ehliyet aldım. Orada tanıdığ"ımız T ürk 

dostlanmız yardımıyla 500 dolar karşılığında kullanılmış bir Chevro­

let Belair aldık . Kocaman bir arabaydı; arkaya dört kişi , öne de üç kişi 

rahatlıkla oturabiliyordu. Bir sene kullandıktan sonra, giderken yine 

bir Türk dostumuza 350 dolara sattık. Bu arabayla hemen her gün 

Princecon Kasabası'na, ayda bir iki defa New York Şehri'ne ve ayrıca 

birer kere de Yale ve Harvard üniversitelerine, Kanada'ya seyahat 

ettik. Antk biz de markete o eskimiş arabamızla gidiyor, besinlerimizi 

bagaja doldurup Amerikanvari dönüyorduk. 

Eve ilk gittiğimiz gün ilk defa televizyonla karşılaştık. O tarihlerde 

bizde televizyon henüz yoktu. Almanya'da, Avrupa'da okuduğum sene-
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lerde de yoktu. Ama büyük oğlum Ali, hemen aletin başına geçti ve beş 

dakika sonra ölü duran televizyon makinesi canlandı. Akşamlan ve ge­

celeri bütün aile ekranın başına geçip haberleri ve çeşitli filmleri ilgiyle 

izliyorduk. "Late11 ve hatta 02.00'de başlayan ")ate latetı fi lmleri de bazen 

izlerdik. 

Derslerimin başlamasına on gün kala ilk beş haftalık dersimi yazılı 

olarak hazırladım. Böylece her an başlayabilirdim. Üniversiteye yazılı 

olarak bildirdiğim gibi, ders olarak Hellen ve Roma sanatlannı seçmiş­

tim. Bu derslerimde yanımda getirdiğim dialanmı kullanıyordum. Üç sa­

at süren dersin yansı benim anlatılarımla, diğer yarısı da dinleyicilerle 

beraber tartışma lı olarak geçiyordu. ilk dersim başladığında karşımda on 

iki doktora talebesi buldum. Baktım , projeksiyon aleti yok. "Projeksiyon 

aleti yok mui' diye sordum. "Var; ama bozuk" dediler. •Peki" dedim ve 

bir buçuk saat Hellen Sanatı üzeritilde konuştum . Dersimi verirken bakı­

yordu.;,, hiçbirisi not tutmuyor; kendi k~ndime "Acaba benim anlattık­
larım hoşlarına gitmedi mi]" diye içimde bir şüphe uyandı. Bir buçuk sa­

at konuştuktan sonra, adet olduğu üzere "coffee break" yapıldı ve hepi­

miz birden bina dışındaki kafeteryaya gittik ve orada kahvelerimizi iç­

tik. Dönüşte de tartışma başladı. O zaman sordukları sorulardan anladım 

ki beni dikkatle ve ilgiyle izlemişlerdi. Böylece bundan sonraki dersleri­

mi aynı şevkle sürdürdüm. 

Bu arada bir anımı anlatmak isterim. Dinleyicilerimi bir ay sonra Law­

rencevillc'deki villacığımızda Amerikan usulü saat t 8.30'da başlayan bir 

akşam yemeğine davet ettim. Orada sohbetler sırasında öğrendim ki, be­

nim ilk dersimde dinleyicilerim de bir noktada kaygı içindeymişler. "Pro­

jeksiyon aleti bozuk olduğuna göre, şimdi bu yabancı profesör ne anlata­

cakt diye tereddüte düşmüşler. Benim hiçbir şey olmamış gibi, elimde 

hiç not olmadan rahatlıkla konuştuğumu görünce çok sevinmişler. 
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Üçüncü dersten itibaren o tarihlerde Princeton'da Advanced Study 

Enstitüsü1nde araştırmacı profesör olarak çalışan A1manya1dan Erika 

Siman ve lsrail1den Peter Kahane derslerime dinleyici olarak katıldılar. 

Böylece verdiğim dersler daha da yüksek bir düzeye ulaştı. 

1961 
1de Princeton Üniversitesi 1nde 

kız öğrenci yoktu 
!Benim ders verdiğim 1961 yılında, Princeton Üniversitesi1nde dinsel 

nedenlerden dolayı kız öğrenci yoktu. Buna karşılık cumartesi günleri 

Princeton Şehri genç kızlann istilasına uğrardı ve hahanın son iki günü 

neşeyle yaşanırdı. Dinsel nedenlerden dolayı o tarihlerde tıp fakültesi de 

yoktu. Çünkü kadavraların kesilerek araştırma yapılması yasaktı. 

Princeton Üniversitesi Amerika' nı·n en başta gelen üç-beş ilim 

ocağından biriydi . Ancak Almanya1da okumuş bir arkeolog olarak bir­

çok konu bakımından olumsuz izlenimler edindim. Mimarl ık, arke­

oloji , sanat tarihi ve klasik filoloji dallannı içeren bölümün yardımcı 

elemanı hiç yoktu. Bu dört bölümün fotoğraf ve diapozitif işlerini hal­

leden, ama uzman olmayan Koreli bir hanım vardı. Buna karşılık 

Almanya'da hatta bizim Ankara'da Dil ve Tarih-Coğrafya Fakülte­

si'nde yalnız Arkeoloji Bölümü için çalışan mükemmel bir fotoğraf 

uzmanımız vardı. 

'En çok şaştığım şeylerden birisi de ismimize gelen mektupların or­

talıkta duran bir masa üzerine konmasıydı. Herkes kendi mektubunu 

diğerlerinkini sağa sola iterek seçerdi. Oysa Ankara'da Dil ve Tarih­

Coğrafya Fakültesi1ndc herkesin kapal ı ve anahtarla açılan bir posta 

kutusu vardı. Princeton'da profesörler, projeksiyon aletin i kendileri 

yüklenerek derse girerlerdi . Her nedense benim derslerime doktora 

ögrıencileri . projeksiyon aletini kendileri getiriyorlardı. 
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Şaşkınlıkla tanık olduğum bir Amerikan davranışını daha an lat.ayım . 

Bir gün sanat tarihi bölümünden genç bir doçentin odasında sohbet edi­

yordum. Ben bir sandalyede o turuyordum, genç meslektaşım da ayakla­

n masanın üzerinde olmak üzere, karşımda oturuyordu. Derken biraz 

sonra bölüm şefi beni görünce odaya girdi ve bana iltifatkar bir iki söz 

söyledi . Ben tabi ayağa kalkmıştım ve departman şefiyle ayakta konuşu­

yordum. Genç sanat tarihçisiyse hiç istifini bozmamıştı. Ayaklan masa­

da olmak üzere oturuyor, yerinden kım ıldamıyordu. Departman şefi ay­

nlınca genç delikanlıya "Yahu koskoca departman şefi geldi , ben ayağa 

kalktım, siz yerinizden kımıldamadınız . Ayaklannız masada duruyordu. 

Hiçbir saygı duruşunda bulunmadı nız" dedim. Genç bilimdaşım hiç bo­

zulmadan "Benim departman şefine olan saygım sonsuzdur. Ama bunu 

ayağa kalkarak ifade etmekte bir anlam görmüyorum" dedi. 

Yalnız üç defa bulunduğum Amerika'da bana en ~ok yabancı gelen, 

insanların giyinme biçimiydi. Kılık kuşam çok değişikti. Stil ve renk kar­

maşasından oluşuyordu. Avrupa'nın düzgün giysi biçimine karşın, Ame­

rikalılar bir renk ve stil kargaşası sergiliyorlardı. Öyle ki bunu zevksiz­

likten mi yoksa bilerek mi yapıyorlardı karar veremedim. Ancak aradan 

yıllar geçtikten sonra gördüm ki bu Amerikanvari karmaşalık bütün dün­

yaya yayıl mıştı. Yani biz bugün genellikle Amerikalı!~ gibi giyiniyoruz. 

Restoranlarda, kahvelerde Avrupa'da ve hele Türkiye'de gördüğümüz 

nazik servisten eser yoktu. Garson tabaklan önünüze şak diye koyar, ade­

ta "Ben sana lütfen yardım ediyorum" edasını taşırdı. Mağazalarda tez­

gahtarl ık yapanlar da aynı davranıştaydılar. Bir gün gömlek alırken, tam 

istediğim boyutu bulamadım ve bir ara boyutun bulunup bulunmadığını 

tezgahtara sordum. Başını çevirdi ve başka müşteriyle meşgul olmaya 

başladı. Bu durumu dükkan sahibine şikayet edince, bana hafif bir sesle: 

"Aman kızdırmayın, giderse yerine koyacak adamım yok" dedi. 
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Amerikalılar kahvelerde Coca Cola'yı yarım bardak buz taneleriyle 

ikram ederler. Böylece Coca· Cola'nın tadı kaybolurdu. Bir gün bir kah­

vede ayaküstü içmek üzere bir bardak Coca Cola rica ederken, "lütfen 

buz koymayınız" dedim. Tezgahtar sanki söylemem işim gibi , bardağın 

yansını yine buz taneleriyle poldurdu ve önüme şak diye koydu. Ben de 

ona "Ama ben sizden buz koymamanız, rica etmiştim" dedim. Bana ceva­

bı gayet kısa oldu: "ister için, ister içmeyin11 dedi. Ben de çıktım gi ttim. 

Amerika'da berber salonuna girdiğiniz zaman, istediğiniz berberi se­

çemezsiniz. Sırada kim boşalmışsa sizi oraya yöneltirler ve sırası gelen 

berber saçmızı bildiği , yani herkese uyguladığı şekilde keser. Prince­

ton'dayken az müşterisi olan bir berber dükkanı seçmiştim. ilk gittiğimde 

berber benim isteklerime ve ricalanma rağmen saçımı benim istedi#im gi­

bi değil, kendi bildiği gibi kesti. Aynlırken kendisine traş ücreti kadar bah­

şiş verdim. Anladı~ma g?re hoşuna gi_~_işti. ikinci gidişimde yine istek­

lerimi nazik bir şekllde ricıa ettim, fakat o y ine bildiği gibi traş etti. Ben ona 
1 

uymak mecburiyetinde kaldım, ama bir daha da yüksek bahşiş vermedim. 

Amerika1da ucuz eşya genellikle ithal malı, pahalı eşya ise Amerikan 

ürünü yerli maldır. Ortadireğin alışveriş yaptığl besin mağazalannda tez­

gahtarlar ya Uzak Doğulu veya Güney Amerikalıdır. Taksilerdeki şoförle­

rin çoğu Güney Amerikalı olup bağlı oldukları merkezlerle telefonla gö­

rüştükleri zaman konuştukları dil ya lspanyolcadır ya da Portekizcedir. 

Amerika'da en beğendiğim kahveler, self-service tarzında olanlardır. Bura­

da düğmeye basıp bulaşık makinesinde yıkanmış bardakları alır ve Coca 

Cola'mı veya kahvemi bildiğim gibi içerdim. 

Amerika'da insan haklarına olan büyük bağlılığa rağmen, ırk aynmı 

gözden kaçmayacak şekilde belirgindir. Zenci-beyaz farkı göze çarpa­

cak derecede görülmektedir. Büyükelçi Hamit Batu ile Washington'da 

kaldığımız bir otelde bütün müşteriler zenciydi, beyaz olarak yalnız 
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ikimiz vardık. Geceliği en ucuz olan bu otelde kaldık; çünkü hükümet­

ten aldığımız 18 $ tutarındaki yevmiye ancak buna yetiyordu. Üç ayrı 

sını f katmanı vardır diyebiliriz: 1- Amerikalılar ve Kuzey Avrupalılar 2-

Akdenizli göçmenler 3- Güney Amerikalı ve Uzak Doğulu göçmenler. 

Yabancılar arasında en büyük itibarı lsveçliler görürdü. Bir kongre mü­

nasebetiyle bulunduğumuz şehrin otelinde kendisine ayrılan odayı be­

ğenmeyen lsveç pasaportlu bir Amerikan profesöıü (Princeton'daki de­

partment chePi) "Acaba bu odayı değiştiremez misiniz?'' dedi ve pasa­

portunu öne sürdü. Resepsiyondaki kişi pasaportu görünce 11Excuse me" 

diyerek ona ve onun yanında duran bana da, herhalde beni de lsveçli 

sandığı için, güzel birer oda ayırdı. 

Amerikalılann konuştuğu lngilizce'yi, yani onların diksiyon türünü, 

bir türlü sevemedim. Televizyonda BBC ya da Oxford lngilizcesi konu­

şan birini bulduğum zaman, rahatlamak için onu zevkle dinlerdjm. 

t 96 t -62'de on ay süreyle Princcton'da kaldığımız sürece her gün 

New Y ork T imes Gazetesi'ni ailecek okurduk. .Gazete da~ıtıası sabahla­

n erken saatte kamyonuyla yola çıkar ve güzel paketlenm iş New York 

Times Gazetesi'ni ön bahçemizin çimenleri üzerine fırlatırdı. Bu on aylık 

dönemde Türkiye'yle ilgili hiçbir yazı çıkmadı, ancak üç kez birkaç satır­

lık cinayet ya da felaket haberi yayınlandı. Zaten l 990'lara değin Avru­

pa gazetelerinde bile Türkiye ve Türkler hakkında hiçbir yazı çıkmazdı. 

Amerikalı dostlarımızı biraz eleştirdim. Biraz da olumlu ve örnek 

yanları n ı görelim: 1992 yıl ında Uşak'tan kaçırılan eserler nedeniyle 

New York'a gittiğimizde tanık olduğum iki Amerikan özelliğine işart:t 

etmek isterim. Araştırmamızı yapmak için müze müdürü bürün kolay­

lıktan gösterdi . Depolarda her yeri bize açtı ve bütün eserleri , en son 

parçasına varıncaya değin tctkikimize sundu. Bu hoşgörü ve anlayı~ 

Türkiye'de değil, Avrupa'da bile ra tlanacak bir turum değildi . ikinci ve 
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çok daha mühim olan bir gerçek de şudur: Uşak Hazinesi'nin kaçak 

olup olmadığını saptamaya çalışan bilim heyetindeki iki Amerikalı 

profesör, Machteld Mellink ve C .H. Greenewalt inanılmayacak ölçüde 

objektif davrandılar ve birçok belge öne sürerek hazinenin Uşak' tan 

geldiğini sakınmadan dile getirdiler. 

Bu denli objektif bir davranış Türkiye'de, hatta Avrupa ü lkelerinde 

de bir çeşit vatan hainliğiyle damgalanırdı. Öyle sanıyorum ki bu kadar 

hoşgörü şimdilik dünyada yalnız Amerika'da mevcuttur. 

Avusturya davetleri 
l 960'1ann sonlanndan beri en çok gittiğim ve gördüğüm ülkelerden 

biri Avusturya oldu. 1968'de Avusturya Akademisi muhabir üyeliğine 

ve Küçük Asya Komisyonu sürekli üyeliğine seçildim. Birçok kere aka­

demi toplanrılanna, her defasında bir konferans vermek üzere davet 

edildim. Bu davetlerin her birinde 4-5 yı ldızlı otellerde misafir edilir­

dim. 1982 yılında Viyana Üniversitesi'nde Hellen ve Roma Sanatı 

üzerinde iki sömestr boyunca ders verdim. 1987 yılında da Avusturya 

Arkeoloji Enstitüsü şeref üyeliğine seçildim. 1995 sonbahannda Efes 

kazılannın 100. yılı nedeniyle Viyana 'da düzenlenen "100 Jahre 

Ôsterreichische Forschungen in Ephesos" sempozyumunun şeref 

başkanlığı ile onurlandmldım. Bu bağlamda açılış konuşmasını yaparak 

Efes kazılarının önemini dile getirdim. Konuşmam dakikalarca coşku 

ile ayakta alkışlandı. 

Yaşamımın müzik, opera ve tiyatro alanlanndaki en güzel günlerini 

Viyana'da geçirdim. Bu arada Prof.Bemhard Neutsch 'un konuğu olarak 

lnnsbruck Üniversitesi'nde bir konferans verdim. 

Her Türk arkeolog gibi ben de Avusturyalılann Efes'te 100 yıldan 

beri geliştirdikleri kazının başanlannı büyük bir hayranl ıkla izliyorum. 
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Türkiye'nin bir numaralı yabancı kazısı o lan Efes ile Avusturyalı lar dün­

ya kültürüne ve T ürk turizmine büyük hizmette bulunmaktadı rlar. Bu 

bağlamda Joseph Kcil , Franz Miltner, Fri tz Eichler, Herrrnann Vetters, 

Cerhard Langmann, Stefan Karwiese ve halen işbaşında olan enstitü 

başkanı Fritz Krinzinger'in adlarını sevgiyle ve saygıyla anmak isterim. 

Viyana'da 'Fri tz Schachcnneyr onurun3 d0zcnlc:nen sempozyumda. 
Soldan sağa, Ekrem Akurgal, Kurt Bin d , fritz Schachcrmeyr ve Hcinrich Oncn'( 1980) 

Viyana 'da Osmanolog Şule Pfeiffer-Taş 1ın 

Akurgal anıları 
Şule Pfeiffer-Taş şöyle anlatıyor: 

"Avusturya Arkeoloji Enstitüsünün Efes'te 100 yıldan beri sürdürdü­

ğü, bilime ve Türkiye'ye büyük hizmet veren, de~erli Avusturyalı 

bilimadamlan tarafından yönetilen kazı, bu iki üke arasındaki önemli 

ilişkilerin bir örneğid ir, ama bunun dışında da tarihten bugüne çok 

ortak nokra]ar vardır. 
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Bir zamanlann iki büyük imparatorlu~u olan Habsburg ile Osmanl ı 

lmparatorluklan 16. yüzyılın baş lannclan itibaren komşu olmuş, bu çok 

uluslu iki güç Balkanlardaki mücadelesini yüzyıllarca sürdürmüştür. Bi­

rinci Dünya Savaşı'na müttefik o larak girmiş yen ik o larak çıkm ışlar, 

topraklannın büyük bir kısmını kaybederek yeni bir kimlik içinde cum­

huriyet olarak yeniden kurulmuşlardır. 

Bugün hemen hemen her Avusturyal ı ' nın ezbere bildiği iki tari h 

vardır: 1529 ve t 683. Bu iki tarih Hıristiyan dünyasının lslamiyet'e kar­

şı kalesi durumunda olan Viyana Şehri'nin Türklerin kuşatmasına bo­

yun eğmediğinin simgesidir. Bugün Avusturya'da birçok müzede özel­

likle Viyana Şehir Müzesi'nde ve Askeri T arih Müzesi' nde bu kuşatma ­

lardan kalma çok sayıda silah, bayrak, sancak, çadır, seccade, giyecek­

ler gibi eşyalar vardır. Bunlan Avrupalı ressamlann tablolan tamamla­

maktadır. Bu tablolarda savaşın ince aynntıları bile göıüntülenmekte­

dir. Aynca haritalar, çizimler ve Almanca olarak savaşla ilgili bi lgi ve­

ren gazeteler ziyaretçilere sunul maktadır: t 983 yılında 1683 yıl ı ndak i 

kuşatmanın 300. yıldönümü nedeniyle W iener Künstlerhaus'ta Tüırkiye 

dışında çeşitli ülkelerden gelen Türklere ait 1500 eser sergi lenmiştir. 

Viyana'daki Haus- , Hof- und Staatsarchiv'de ise Habsburg-Osmanl ı 

il işkilerinin yazı lı belgeleri olan yüzlerce, çeşitli konulardaki yazışma­

lan içeren belgeler, fermanlar, sını rdaki sorunlarla ilgi li mektuplar vb. 

bulunmakradır. Yine Viyana'daki Nationalbibl iothek'te Handschriften­

sammlung'da da çeşitli yollarla buraya gelmiş çok sayıda Osmanlıca 

yazma eser araştırmacılara açıktır. 

Avusturya'da Türklerin izine yalnız müzelerde değil , sokaklarda da 

rastlamak mümkündür. Kuşatmalar sıırasında evlerin duvarlarına isabet 

etmiş güllclere örnek olarak 1. semtteki Stemgasse 3 ve Am Hof t J nu­

maralar gösterilebilir. Sterngassc 3 numaralı evin duvarında ası lı o lan 
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güllenin altındaki levhada bu top taşının 20 Temmuz 1683 tarihinde 

bugünkü 2. semt olan, o zamanın varoşu Leopoldstadt'tan a tıl dığı ve 79 

Pfund (yaklaşık 40 kg) ağırlıkta olduğu yazılıdır. Anı Hof 1 1 numaralı 

binada ise bugün altın yaldız kaplamalı bir gülle asılı durmaktadır. Bu 

gülle daha önce burada bulunan eve ve restorana "TürkenkugeP' (Türk 

güllesi) adını vermiştir. Yine aynı semere Heidenschuss ve Strauchgas­

se sokaklan köşesindeki bir binada, bir atın üstünde, san klı ve elinde 

palalı bir Osmanlıyı tasv ir eden küçük bir heykel, Avusturyalılar ve 

Türkler tarafından anlatılan efsanelere göre, 1529 yılında 1. Viyana Ku­

şatması sırasında şehit düşen ve mumyalanan Dayı Çcrkes'in anısına 

çok sonra dikilmiştir. Evliya Çelebi de Viyana Seyahati'ndc ( 1665) Da­

yı Çerkes hikayesin i anlatır. Gerçekte bugünkü heykelin yerinde eski ­

den şekli ve ne içi n dikildiği tam olarak bi linmeyen ama Türk, Tarar 

veya bir Hunu tasvir ettiği söylenen başka bir heykel bulunmaktaydı , 

bu heyke1in bulunduğu bina 19. yüzyılın ortaları nda yıkılmışt ı r . 

Aynı semtte Löwelstrasse ile Tcinfaltstrasse köşesindeki bir levha, 

1683 yılında Viyana Şchri'nin zanaatkarlarının kuşatma sıras ında çok 

zo r durumda olan bu şehirde gösterdikleri kahramanlıktan ve fedakar­

lıkları anlatır. Bugün 7 . semtte Neustiftgasse 32 numarada bulunan atl ı 

bir Osmanlıyı gösteren bir heykel ve bir levha Kara tustaf a Paşa'nın 

kuşatma sı rasında çadırını buraya kurduğunu bildirir. 8. semtteki 

Zeltgasse (Çadır Sokağı ) da ismini buradan alm ı ştır. 

Kara ı\ıtustafa Paşa ' nın kuşatmanın sonunda tabur kurduğu yer, 200 

yıl kadar sonra imparator Franz Joscph tarafından halka açılmış, bugün 

18. semtte Türkenschanzpark (Türk Taburu Parkı ) adı altında çok gü­

zel bir parktır, girişi nde bir ay-yıldız ve Türklerin buray ı sonuna kadar 

çok iyi savunduklarını bildiren bir açıklama bulunmaktadır. Bu parka. 

1991 yılın ın Yunus Emre'nin doğumunun 750. yıldönümünün UNES-
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CO tarafından Yunus Emre Sevgi ve Barış Yılı ilan edi lmesiyle, Türk 

Kültür Bakanlığı, Vakıflar Bankası ve Avusturya resmi makamlan işbir­

liği ile Türk motifleriyle bezenmiş, üzerinde Almanca ve Türkçe olarak 

Yunus Emre'nin dizelerinin yer aldığl güzel bir çeşme yaptın lmıştır. 

Akurgallarla bu parkta yaptığımız güzel gezintiyi, tarih ve Yunus Emre 

hakkında yaphğımız sohbet tamamladı. Akurgal, Türk kültürünün dışa 

ranıttlmasında yetersiz kalışımızı bir kez daha vurgularken Yunus Emre 

ile ilgili çalışmalardan ve özellikle Adnan Saygun'un bestelediği "Yunus 

Emre Oratoryosu"ndan övgüyle bahsetti. 

Akurgallarla yaptığlmız geziye 19. semtteki, Viyana' nın en sevilen 

gezi yerlerinden birisi olan Kahlenberge'den devam ettik. O zamanki 

adı Sauberg olan bu yere, Polonya Kralı Jan Sobieski komutanlığında 

yardıma gelen müttefik hıristiyan kuvvetleri 11 Eylül 1683 günü ulaş­

mış, ertesi gün de Osmanl ıların çekilmesine neden olmuş ve böylece, 

enflasyonun kuşatma sırasında iki ayda yüzde 400 ile yüzde 1000 ara­

sında olduğu Viyana'yı kurtarmışlardır. Hem 12 Eylül 1683 sabahı meş­

hur ayinin yapıldı~ı buradaki Josefskirche'de, hem de Sobieskikapel­

le'de o zamanki durumu gösteren haritalar, açıklamalar ve bir levha var­

dır. Viyana'ya gelen bütün turistlere gururla gösterilen bu tepeden ve 

yakınındaki Leopoldsberg'den aşağıya baktığınız zaman bütün Viyana 

Şehri ayaklarınızın altındadır. Uğruna çok kanlar dökülen ve türküler 

söylenen Tuna Nehri'ni, şehri çevreleyen Viyana ormanlarını ve üzüm 

bağlannı seyretmek çok güzeldir. Bu üzüm bağlannı seyrederken insa­

nın aklına 2. Viyana kuşatmasından esinlenerek "Türkenblut" (Türk ka­

nı) adını alan bir kırmızı şarap gelir. 

Kuşatmayı hatırlatan diğer bir sembol de 17. semtte Hernalserstras­

c;c 192 numarada Türkenritthorun girişindeki bir heykeldir. Bu heykel 

Orıaçafdan kalan eski bir geleneğin Viyana Kuşatması'ndan sonra 
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şekil değiştirerek canlanmasını ve halkın o zamanlar kostümler giyerek 

Kara Mustafa'yı alaya alarak yaptıkları kutlamayı anımsatır. 

Türklerin Viyana'daki izlerine diğer bi r ö rnek de 14. semtte Maur­

bachstrasse'de ters dikilmiş tuğralı bi r mezar taşıdır. Bu, 1789 yılında 

Belgrad' ı Türklerden alan savaş komutanı Gideon ve Laudon'un isteği 

üzerine kendi mezar taşı olarak, ama yanlışlıkla başaşağı diki lmiştir. 

Avusrurya'da burada söz edemediğim iz, Türklerden kalan diğer iz­

lerin ve efsanelerin yanında, soyadları vardır. Akurgal Viyana'dayken 

bu konuda yaptığım ız bir sohbet sırasında, onun arzusu üzerine telefon 

rehberini açıp bu soyadlarına baktığımızda 150 civan nda Türk, T ürkc 

ve Türk! soyadlı Avusturyalıya rastladık. Bu isimlerin nereden geldiğini 

söylemek zordur, ama bir gerçek vardır ki , bu da H absburglulara esir 

düşen bir çok Türk zamanla Hıristiyan l ığ ı kabul ermiş, kil iselerde vaf­

tiz edilerek yeni isimler alm ış l ardır . ilginç bir vaftiz olayı da 24 Aralık 

1715 günü, kuşatmalar ile ilgil i burada bahsedemediğimiz birçok anıyı 

içeren Viyana ' nın meşhur katedrali Stephanski rche'de yaşanmıştır. O 

zamanki elçinin imam ı imam Mehmed Efendi bilinmeyen bir nedenle 

Leopoldstadt'taki Karmel iterkirche'ye iltica etmiştir. Vaftiz babası ola­

rak imparator Kari VI. ve T ürklere karşı zaferleriy le meşhur komutan 

Prens Eugen hazır bulunmuştur. Bundan dolayı da imam Mehmed 

Efendi'nin adı Kari Eugen Leopoldstatter o larak değişmiş ve Viyana'da 

kahvecilik yapmaya başlamıştır. 

Bir gün kahve içmek için Akurgallarla gittiğim iz Karcnerstrasse'de­

ki meşhur Cafe Gerstner'de kahvelerimizi yudumlarken ve oranın gü­

zel pasta lannı yerken (Prof. Akurgal yaş pastayı çok sever) kahve ve 

kahvehane kültürü hakkında konuşmak çok hoştu. Viyana'nın dünyaca 

ünlü kahvehanelerin in geçmişi de 2. Viyana kuşatmasına dayanır. Halk 

arasında yaygın olan bir inanca göre 1683 yılında casusluk yapan Ge-
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org Franz Kalschitzky Türklerden kalan kahve çekirdeklerini bulmuş ve 

bunlarla Viyana'da "Zur blauen Flasche" adı altında Avrupa1daki ilk Ca­

fe'yi , kahvehaneyi açmıştır. Gerç,ekte Avrupa'da daha önce Venedig, 

Oxford, Londra, Amsterdam, Paris., Marsilya, Den Haag ve Hamburg'da 

kahvehaneler bulunmaktaydı , ama Avrupalılann kahveyi ve kahvehane 

kültürünü Türklerden aldık ları doğrudur. Bugün Prag'da hala kahve de­

nince Türk kahvesi anlaşılmakta ve servis yapılmaktadır, filtre veya baş­

ka bir kahve içmek istediği niz zaman bunu ayrıca söylemeniz gerekir. 

Fakat casus Georg Franz Kalschitzky'nin hiç bir zaman kahvehanesi ol­

mamıştır. Kuşatmadan sonra bazı Türkler ve Ermeniler bu boşluğu gör­

müş ve Viyana'daki ilk kahvehaneleri açmışlardır. 1685 yılında Ermeni 

Johannes Diodato ilk kahvehane sahibidir. 1703 yılında da lsaac de tu­

ca meşhur kahvehane "Zur blauen Aasche"yi açmıştır. Bir diğeri de yine 

o yıllarda vaftiz olan Türklerden Stephan Joseph Oevich'e aittir. Buna 

rağmen Viyana'da Kalschitzky hikayesi büyük bir gururla anlatılır ve 

kahve rcklamlannda da sık sık bundan söz edilir. Yine meşhur bir hika­

yeye göre, Viyana'nın meşhur "l(jpferl"i ününü Türklere borçludur. 

"Türkcnkipferl" olarak tarihe geçen bu yanm ay şeklindeki çöreği 

Grünengergasse'deki Peter Wendler adlı Viyanalı bir pastacı, kuşatnia 

sırasında çok büyük bir boyutta yapmış ve bununla Türklere şehi rde 

yeterince gıda maddesi olduğunu göslermek istemişlir. Bunun dışında da 

Viyana'nın fınncı ve pastacılan Türkler sayesinde tarihte kahraman ol1a­

rak yerlerini almışlardır. Onlann ı . Viyana Kuşatması sı rasında gece ç·a­

lı~ırlark.en şehrin altında tünel kazan Türkleri duydukları, şehrin komu­

t.an ına hemen haber vererek şehrin kurtulmasını sağladıkları anlaulır. Bu 
kahramanlıklanndan dolayı bir rakım imtiyazlar elde etmişler ve kendi­

lerine w:crindc 1. Viyana Kuşatmas,ndan görüntüler bulunan gümüş bir 

~u;>,ı htdryc edilmışı i r Bu kupa bugün de demeklerindedir. 
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Profesör Akurgal ve eşi Viyana 'daki tek pazar günlerini bizi kımıa ­

yıp, evimizde z iyaret ederek geçirdiler. Onları sabah otelden aldık ve 

o gün akşama kadar bi rl ikte olduk. O nlara sevdikleri Avusturya yemek­

lerinden pişirdik. Prof.Akurgal'ın çok sevdiği Semmclknödel 'i benden 

daha iyi yapan Avusturyal ı eşim yapmak istedi . O pazar günü bizım 

için sımsıcak, sevgi ve bi lgi dolu b ir gündü . Birlikte bizim evimize çok 

yakın olan, 19 . semtte H ohe \~arte 52 numaradaki diplomat, Avu~tur­

ya Bilimler Akademisi'nin ilk başkan ı büyük oryantali t ve O manlı ta­

rihçisi Avusturyalı Joseph Freiherr von Hammer-Purg tall'ın ( 1 n-ı -
1856) yaşadığı evi görmeye gittik. Kuleleriyle çok güzel bir mıman ı 

olan bu villa bugün maalesef terk ed i lmiş ve bakımsız bir durumda. Bı ­

zim evimizin hemen karş ı sındaki küçü k Bezirksmuscum'da (bu emt ku­

şatmadan en çok etkilen~nlerden b iridir, Kahlenberg de bu semtte bu­

lunmaktadır), Türklerin kuşatmalany'la ilgili eser ve bilgilerin yanında, 

bu semtte yaşadığı için bu büyük Osmanlı tarihçisi hakkında da açıkla­

malar vardır. Uzun süre lstanbul 'da yaşayan Hanımer-Purg-.ta ll 'ın ı 9. 

yüzyılın ilk yarısında ( 1827- 1835 yı llarında) yazd ı ğı 1 O ciltl ik O man ­

lı tarihi, bugün hala, hatalarına rağmen bu konuda başvurula ak en 

önemli eserdir. Hammer- Purgstall'ın bunun dış ında O manlı tanhı . 

edebiyatı, yönetim sistemi gibi konularında çok değerli e erleri vardır. 

Viyana yakınlarındaki Weidling'dek i Osmanl ı t ipi mezarı va iyctine 

göre Arapça, Farsça ve Osmanlıca yazıtlıdır. Viyana 'da kendisi adına 

bir enstitü kurulmuş, benim de şu anda görevli olduğum bu e nslitü bu 

bölgeyle ilgili çalışmalarını sürdürmektedir. 

Bu kısa yazıda Avusturya'da Türklerden kalan izlerin hep ine 

değinmek, Avusturya'da bulundukları süre içinde Akurgallarla yaşadığı ­

mız güzel anılann hepsini anlatmak maalesef mümkün değildi r . Bu gü­

zel pazar günü bize gerçek bir aile to[Plantısı duygusunu yaşatan Akur-
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gallarla doyumsuz sohbetimiz Osmanlılar tarafından Viyana için de 

kullanılan "Kızıl Elma• deyimi hakkında, genel olarak Doğu- Batı kültü­

rü ve Avrupa-Türkiye ilişkileri konusunda sürdü, gitti. Akşam üstü baş­

ka bir davete gitmek için bizden aynldıklannda eşim ve ben, kendimi­

zi birden yapayalnız ve üzgün hissettik. Ama onları tanıma ve onlarla 

beraber olabilme mutluluğunu her zaman yüreğimizde duyacağız. Her 

şey için tekrar çok teşekkürler" ( 18 Mayıs 1997, Viyana). 

İtalya davetleri 
t 950' lcrden beri en çok gittiğim ve gördüğüm ülke ltalya olmuş­

tur. Birkaç defa ltalyan Dışişleri Bakanlığı, birçok defa da ltalyan üni­

versiteleri tarafından davet edildiğim gibi, birçok kez de kongrelere, 

sempozyumlara katılmak üzere ltalya'yı ziyaret e ttim . Ayrıca 

1950-1960 yıllan arasında Kültür Bakanlığı ' nı temsilen bilateral 

kültür komisyonlanna katıldım. Palermo'da UNESCO'nun Uluslara­

ras ı Kazı Yönermeliği ' nin saptanması için yaptığı toplantıda 

Türkiye'yi o dönemin Müzeler Genel Müdürü Rüstem Duyuran ile 

birlikte temsil ettim. 

Kuzey lralya'dan Sicilya'ya kadar görmediğim şehir ve müze he­

men hemen yok gibidir. ı 967 yılında Prof. Nenci 'nin davetlisi olarak 

Pisa'da Scuola Normale Superiore'de üç ay süreyle doktora yapan 

gençlere ders verdim. Hellen Sanatı ' nın doğuşu üzerine verdiğim 

derslerimi Fransızca olarak anlatırdım . ltalyanca sorulara da yine 

Fransızca yanıl verirdim. 

ltalya 'ya her gidjşimde bulunduğum kentin müzelerini görmeye 

gıdcr ve ayakta çizdiğim çizgi resimlerle ve aldığım notlarla önemli 

bulduğum eserleri belgelerdim. Bilgisel yaşamımdaki başarılanmının 

büyük bölümünü ltalyan müzelerinde edindiğim bilgiye borçluyum. 

- _J 
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Clsıtt • ltalya'da Lc.-ccc Üniversiıesi ıarafıncbn Fahri Doktor Payeı.ı aldım ( 1985) 
Ot1<1dıı • Ekrem Akurg•I lıalya'da •ı Cıvalli d'Oro di San ~larco" ödülünü alırken ( 1986) 

~. lr.ıl)•an Büyükelçisi Femıboschi tarafından Ekrem Akurgal'a Commandaıorc Nı~nı'nın ,-cril ıti ( 1987) 
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t983'te ltalyan Akademisi muhabir üyel iğine seçildim, t 986'da çok 

özel önem taşıyan I Cavalli d 'Oro di San Marco ödülünü aldım, 1990'da 

da Lecce Üniversitesi şeref doktorluğu payesiyle onurlandırıldım. 

ltalya'daki anılarımı anlatmaya kalksam, ayrı bir kitap oluşurdu. ltal­

ya'yı ve l talyanları çok sevdim. ltalyan bilimdaşlarımla da her zaman 

yakın olma mutluluğunu yaşadım. Roma'yı her ziyaretimde Türk Büyü­

kelçiliği'ne de uğramayı ihmal etmezdim. Özellikle Büyükelçi Fuat Bay­

ramoğlu'dan büyük ilgi gördüm. 

Giysilerimin ayakkabı, kravat, gömlek, çorap gibi aksesuarlarını da 

özellikle Roma mağazalarından alırdım. 

Uluslararası Katılar Yönetnıeli1i için 
UNESCO toplantısı 

Yukarıda sözünü ettiğim gibi 1950 ortalarında Palermo'da UNESCO 

tarafından Uluslararası Kazı Yönetmeliği'nin saptanması için bir toplantı 

yapıldı. Üç hafta süren bu toplantıda Türkiye'yi o dönemin Müzeler Ge­

nel Müdürü olan Rüstem Duyuran'la birlikte temsil ettik. Tartışmalar sı­

rasında ltalyan delegelerle birlikte Türkiye ve ltalya'dan kaçınlan eserler 

konusunda şikayette bulunduk. Avrupa müzelerinden birinin müdürü "El­

bette kaçınlacaktır, çünkü siz elinizdeki eserlerden bize hiç vermiyorsu­

nuz. Bizim müzelerimiz nas ı l beslenecek?" diye yanıt verdi. Duygulannı 

ve amaçlannı gizlemeyen bilimdaşımıza gereken cevap ltalyan ve Türk 

delegeleri tarafından dile getirildi. Ancak üç hafta süren bu toplantıda 

Avrupa ve Amerika müzelerini temsil eden arkeologların şiddetli baskıla­

nyla karşılaştık. Hepsi birden Akdeniz memleketlerinden yargısal yollar­

dan eski eser ihraana müsaade edilmesini istiyordu. ltalyan ve Türk de­

legeleri ise kesinlikle red cevabı verdiler. Böylece yönetmel ik bizim iste­

diMimiz şekilde çıktı. Bu çok güzel bir ltaJyan-Türk kültür çal ışması oldu. 
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Türk ve İtalyan mutfağı 
Dünyada genellikle dört ülkenin mutfağının birinci sırada olduğu ka­

bul edi lir: ltalyan, Fransız, Çin ve Türk mutfa~. Bunlann içinde birbirine 

en çok yakın olan ltalyan ve Türk mutfağıdır. Fransız ve diğer Avrupa 

mutfaklarında et ve tavuk gibi proteinli besinler gözle görülür şekilde or­

taya konur. Yani kotlet, biftek veya Schnitzel1de et parçasını tümüyle al­

gılarsınız . ltalyanlann Brizola'sı (pirzola), bizim külbastımız da aslında 

kotlet ve Schnitzel türünden somut et parçalarıdır. Ancak et ve tavuk gi ­

bi proteinli maddelerin küçücük parçalar ya da "kıyma" halinde sebzeler­

le ve karbonhidratlarla kaynaşlaştınlması ltalyan ve Türk mutfak kültür­

lerinin ortak özelliğidir. Yediğiniz yemek çok lezzetlidir, ama ne yediği­

nizi bilmezsiniz. Bir Türk olarak ltalyan yemeklerinden çok zevk alının . 

ltalya'da bir restorana gittiğim zaman başlangıç olarak ya lasagne ya da 

caneloni, onJar yoksa ravioli ısmarlardım. Lasagne bizim su böreğine, ca­

neloni kol böreğine, ravioli ise mantıya çok benzer. Ancak lasagne ile ca­

neloni yumuşak, su böreği ve kol böreği ise biraz kuruca ve daha yağlıdır. 

Her iki memleketin diğer yemekleri arasında da benzerlik olduğu aşm­

kSrdır. Zaten ltalya ' nın küçük kasabalannda restoranlara gittiğimde, ma­

saların ve örtülerin in düzenlenişin i görünce, bizim lokantalan anımsa­

dım. 15. yüzyılda birçok alanda Venediklilerin ve Cenevizlilerin etkisi al­

tında kaldığımıza ve son günlere değin yemek evlerini İtalyanca 11 lokanı­

ta11 adıyla adlandırdığımıza göre T4rklerin mutfak konusunda da ltalyanı­

lardan etkilenmiş olduğu bir gerçektir. Böyle olmakla birlikte bu alıntı bir 

esinlenme türünde olmuş ve mutfağımız İtalyan etkilerine bir Türk kim­

liği kazandırmıştır. 

Rusya geıilerinı 
1966 senesinde Moskova, Petersburg, yani o zamanki adıyla Le-
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ningrad, Ti flis ve Taşkent'te birer konferans vermek üzere Sovyetler 

Akademisi tarafından davet edildim. Bunun üzerine Dışişleri Bakanlıgı 

Kültür işleri Genel Müdürü Hamit Baru'yu ziyaret ettim ve çağrı mek­

tubunu gösterdim. Battı bana ''Çok onurlandık" dedi. "Yalnız bu i şte 

mütekabiliyet esaslarına dayal ı baz1 koşullarımız var. Biz Sovyet Rus­

ya'dan biır kişiyi , örneğin Türk ası llı bir bilimadamını, davet ettiğimiz 

zaman, Ruslar ona refakatçi olarak iki kişi eklerler ve istediğimiz tarih­

te değil, ancak bir yıl sonra g itmesini kabul ederler. Biz de, üzülerek 

söylüyorum, bu koşullan sizin davetiniz için de uygulamak zorundayız" 

diye yorumladı. Bu talimata göre Sovyetler Akademisi 1ne teşekkür et­

tim ve t 9671de gelebileceğimi söyledim. O tarihte bana yanıma iki öğ­

retim üyesini refakatçi olarak verdiler. Arkeoloji dışındaki alanlarda ça­

lışan bu iki önemli öğretim üyesinin adlarını bir saygınl ık nişanesi ola­

rak vermeyeceğim, çünkü bu seyahatte onlann hiçbir etkinliği olmad ı 

ve sırf fo rmaliteyi yerine getirmek için bu gezintiye katılmış oldular. 

Moskova Akademisi'ndeki konuşmamı Fransızca olarak, M.Ö. 7.-6. 

yüzyıllara ait Anadolu'da ve Karadeniz'in Sovyetler ida res,indeki kıyıla­

nnda bulunmuş olan Doğu HelJen Sanatı eserleri üzerine yaptım . Kon­

feransa Moskova'nın bütün arkeologları gelmişti . Konuşmanın bitimin­

de konu üzerinde bir saat kadar ayrıca sohbet ettik. 

ikinci konferansımı T ürkiye 'de bulunmuş U rarru eserleri üzerine 

Pctcrsburg Sarayı'nın tiyatro salonunda Prof.B. B. Piotrovski 'nin isteği­

ne uygun olarak Almanca verdim. Prof.Piorrovski akşam beni evine da­

vet etti, eşi ve çocuklarıyla güzel bir akşam yemeği yedik. iki erkek ço­

cuğuyla yemekten sonra tavla oynadım. Piotrovski 'nin hanımı Ermeni 

kökenliydi ve adı Adana civannda çok tanınmış bir Enneni ailesinden 

gelıyordu_ Piotrovski ailesiyle kurduğum dostluk uzun yıllar devam ct­

u, bir üre çocuklarla birbirimize mektup yazdık . 
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Üçüncü seyahatimi Tiflis'e yaptım. Orada Anadolu Hellen Sana­

tı üzerinde konuştum. Ti flis 'te kaldığım üç gün içinde Gürcü bilim­

daşlarımla güzel dostluk bağları kurduk. Tiflis Akademis i'nin akşam 

yemeğinde masanın etra fında 15 kadar arkeolog bi r aradaydık . Ora­

da bir Gürcü adeti olarak yerli davetli lerden her biri beni 1-2 dakika 

süreyle birbirine benzeyen övgülü sözlerle selamladı. Yarım saat ka­

dar tutan bu övgülü 11hoşgeldin 11 faslından sonra sohbet fasl ı başladı. 

Hem şarap içiyor hem de dereden tepeden tatlı konuşmalar yapıyor­

duk. Onlara Adapazarı ve Akyazı'daki Gürcülerden bahsettim; ço­

cukken tanıdığım Gürcü çocukları ile oynadı ğımı ve güreştiğim i , at 

gezintileri yaptığımı anlatmam, onlan çok etkilemişti. Bu içkili soh­

bet fasl ı gece yarısına değin sürmüştü. Başka bir Gürcü adeti o larak 

boşalan şarap şişeleri masaya konuyordu. Saat l 2 'ye geldiğinde 

boşalan şarap şişelerin i koyacak yer kalmadığı için içkiye ve sohbete 

son verdik. 

Gece kurduğumuz dostluk ilişkilerini geriye kalan iki gün boyun­

ca daha da pekiştirdik. Ayrı lacağım gün çeşitli armağanlar ve özellik­

le nefis Kafkas çay ı içeren paketçikler hediye ettiler. Tiflis'te geçir­

diğim üç günü içten sevgiyle an ımsıyorum . 

Rusya'ya ancak b ir kez gi ttiği m halde orada geçirdiğim 16 gün­

lük ziyaret, yaşamım ın en yararlı ve en güzel gezilerinden biri oldu. 

Moskova ve Petersburg' ta Rus bale sanatının iki ayrı stildeki örnek­

lerini seyretmek beni çok mutlu etti . Petersburg Müzesi'ndeki antik 

çağ eserleri ile eşsiz. güzellikteki lskit yaratıların ı , Tiflis'te Gürcü, 

Taşken t'te Türk mimarlık yapı tla rı nı hayranlıkla izledim. Taşkent'in 

kerpiç evleri ve kerpiçten bahçe duvarları bana Konya'yı anımsattı. 

Özbek başkentinde Ali Şir Nevai opera ve bale binasında gördüğüm 

ve di nledi ğim Ö zbek eserlerini hala büyük bir kıvançla hatırlarım . 
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Ellas 'tan gelen davetler 
Ellas'ran ilk davet General Oirection of Antiquities'in adına Prof. 

Spyridon Marinatos tarafından yap ıldı. O tarihte en önemli kitapla­

nmdan büyük bir bölümü yayımlanmış olduğu için artık adım Ellas' ta 

da biliniyordu. 1itekim t 97 ı 'de Ati na yakınındaki Vouliagmeni 'de 

toplanan •ımemational Colloquium on Pre-Historic Studies" toplan­

tı sına honorary vice-prcsidcnt'lerden biri olarak katılma davetiyle 

onurlandınldım. 

Türk-Ellen arkeolog lan arasındaki dostluk, özellikle Türk Tarih 

Kurumu tarafından Ankara'da ve lzmir'de düzenlenen •x. Enternas­

yonal Klasik Arkeoloji Kongresi" nedeniyle yeni boyutlar kazandı. 

TTK ocuzu aşkın Ellen arkeoloğunu davet etm iş ve çok başarılı geçen 

kongrede ikı komşu milletin meslektaş ları birbirini yakından tanıma 

olanağını bulmuştu. 

r:.ı, [)ı, 5cr,,,. ~ lOU\OU Prof Dr lu n .,~. 
~ • ., [)ı, ~-l!ı P,A'bı.., l'r-c,I Df L lly K.ıhıl ılc bırl,lıc l9S2) 
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lzmir doğumlu Prof.Dr.N. Yaloun ... ~• ve ı•roı Or Scmnt ~rouwu ,le ( l'I J) 

Yunanistan'a yaptığım seyahatlerin b ir bölümü Yunan Hukumc • 

ti'nin ve Goulandris Müzesi 1nin, bir başka bölümü de: Alman, Fran, ı : 

lngiliz Arkeoloji Enstitülerin in dave tleri ile gcrçc:klc~tı ylc kı ç~ıtl ı 

bilimsel toplantılar için hemen her y ıl e n a~a~ ı b ı r vey a ık ı defo Yun.ı • 

nistan'a gidiyordum. Bu arada Yüksek ı\ı\imar M ano li~ Kom.: ' ın gcrçd, .• 

leştirdiği Akropolis restorasyon çalışma l a rının cntcma yonal komı,vo• 

nuna seçilmiş o lmaktan dolay ı çok mutluluk duymuştum ,nema anı,­

ti Melina Mercuri ' nin Kültür Bakanlıg ı zamanında yapıl;rn bu toplantı • 

lara sürekli olarak katı lı rdım . 1983 yılında Atına Arkc loJ ı D emc­

ği 'nden (Archaiologiki Etaircia) Epi timos Symboulo~, yanı Ş-crcf uyc,, . 

ayrıca 1988 yılında Atina Ün iversiıtcsi 'den doctor ho nons c au !>a, ~rd 

doktorluğu sanını almış o lmam bilimsel yaşamımın e n oncmlı ba~an l;\ . 

rı arasında yer alırlar. 

Hellen mucizesi 

Hellenler M .Ö . 8 . ve 7. yüzyıllarda Doğu c tki~i altında kala rak , kı • 

sa bir zaman süreci içinde insanlığın fikri önderliğini ü~tlcnm i~lc r ve 

ı ı 
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Batı kültürünün beşiği olan, tamamen yeni bir dünya yaratmışlardı r. 

Hellenler ilkel inançlardan sıyrılmış, özgür düşünceye dayalı, akılcı 

bir yöntemle Doğu dünyasının üç bin yı llık bilgi birikimini bilime dö­

nüştürmüşler ve onun iki boyutlu kültürünü üç boyutlu bir düzeye ulaş­

tırmışlardır. Bu önemli gelişmeyi belirtmek üzere çeşitli alanlardan çar­

pıcı örnekler verelim: 

Miletoslu Thales M.0. 28 Mayıs 585'te olagelen güneş tutulmasını 

önceden hesaplamıştır. Bu bir doğa olayının önceden saptanmasının ta­

rihteki ilk örneğidir. Böylece Mısır ve Mezopotamya' nın astrolojisini 

Hcllenler astronomiye çevirmişlerdir. 

lonyalı doğa filozofları matematik ve geometri bi limlerini kurmuş­

hır ve bu arada kuramsal da (nazari) olsa madde çekirdeğini bularak ona 

atom adını vermişlerdir. 

lstanköylü Hippokrates, Doğu dünyasında rahiplerin ve üfürükçüle­

rin yürüttükleri muskacılık yerine deneyim ve akılcı araştırmaya dayalı 

bugünkü tıp bilimini ortaya koymuştur. 

insana ve insan haklanna saygıyı dünya tarihinde ilk kez Hititlerde 

(~l.Ô. 1700 - 1100) buluruz. Ancak tam anlamıyla insan ve insan hak­

lan na gereken önemin Hellenler tarafı ndan verildiğini görürüz. T rak­

yalı büyük filozof Protagoras'ın "insan herşeyin ölçüsü" {anthropos 

metron Panton) söylemi ile dile geti rilen bu görüş, Hellen kültürünün 

başlıc.ı özelliklerinden biridir. Nitekim binlerce örneğini tanıdığımız 

Hcllcn resim ve heykel sanatında bir insana, hatta bir düşmana kötü 

davranı$ta bulunulduğunu gösteren bir tek tasvire dahi rastlanmamak­

radır Hellen savaş sahnelerinde düşmanlar Hellenli savaşçılar gibi say­

GIY3 dcgcr durumda gösıerilmişlerdir. Zaten Hellen sanannda zafer tas­

,.,r eden cc;crler yoktur. Nitekim ünlü Bergama Sunağı , özünde Hellen­

knn ~tlara karşı kaz.anılmı zaferinin anlatısıdır. Ancak orada Galat-
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larla Hellenler değil , tannlar ile devler savaşırlar. Cokyüzü tanrılan 

Bergamalıları, yer altındaki devler ise Galatları tcm~il ederler in ana ve 

insan haklarına duyulan saygı ile Hcllcnlcr dcmokra~inın de yaratıcı ~, 

oldular. Hellence demos (halk) ve kratia ( egemenlık) sözcüklerındcn 

oluşan "demokrasi"yi Hellenlere borçluyuz. Hdlenlcr kendilerini yo­

netecek olanları daha M.Ô. 5. yüzyılda , y.:ıni bundan 2500 yı l ö nce, 

pişmiş toprak rey pusulaları ile seçiyorlardı. 

Doğu dünyasında anlatı ve öykü düzeyinde kalan bır ya da ikı bo­

yutlu yazın (edebiyat) ilk kez Hellenlcr ile çok boyutlu drama duzcyı ­

ne erişmiştir. 

ı\1ezopotamya'daki iki boyutlu resim ve kabartma ana tı , Hcllcnlcr­

de, gözün ve fotoğraf merceğinin gördüğü gibi üç boyutlu anlat ı an.ı• 

tt olmuştur. 

Sütun başlıklan asl ı nda Mısırlıların ve Fenikelilerin bir bulu~udur, 

ancak lon başlığı bir Yunan yaratısıdır ve tüm dünyada 20. yOzyılın ba~­

ları na kadar varlığın ı sürdürmüştür. Avrupa ve Amerika başkcn tl crının 

en güzel binaları , lon başlıklı sütunlar üzerine inşa edilmiştir. 

Miletoslu Hippodamos tarafından o rtaya konulan geometrik. yanı 

ızgara kent planı , bugün bile bütün dünyada uygulama alanı bulmakta• 

dır. Hayranlık veric i bir başka gerçek ise, M .Ô . 5. ve 4. yüzyıllannın 

Klasik Dönem Hellen Yontu Sanatı'nın, Avmpa'da heykelci lik alanın­

da birkaç neo-klasik sti l döneminin oluşumuna neden olacak denli tak­

dir edilmiş olmasıdır. 

Bugün Latince şekli ile kullandığımız alfabeyi Hcllcnlcr, ı\ t.Ô . 8. 

yüzyılın ilk dörtlüğünde, Fenikelilerin sessiz harflcrden oluşan c li fbe<;i • 

ne sesli harfleri ekleyerek ortaya koymuşlardır. Yani , Batı uygarlığı , al­

fabesini Hellenlere borçludur. Okuma-yazma Fenikclilcrdc ve geç dö­

nem Hititlerde de oldukça yaygındı. Ancak gymnasionl.ır inşa ederek 
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okuma ve yazmayı halk topluluğuna en geniş ölçüde yayan ifk millet 

Hellenler olmuştur. 

Dramanın, komedinin oynandığı , tarih, şiir ve felsefe kitaplannın 

halka yüksek sesle tanıtıldığı 5-20 bin kişilik tiyatro ları dünyada ilk kez 

Hellenler gerçekleştirmişlerdir. 

Mısır ve Mezopotamya'da kralların başanlarını anlatan "Vakayina-• 

meler" Hellenlerde Herodot ve özellikle Thukydides ile tarih bilimi 

kimligini kazanmıştır. 

Halkın her çeşit spor çalışmalan yapabilmesi için stadiurnlann inşa 

edilmesini ve halkın spor zevkini arttırmak düşüncesi ile her dört yılda 

bir yinelenen Olympia Oyunlan'nı kurdular. Böylece ilk kez M.Ô. 

776'da başlayan ve M.S. 394'te son bulan olimpiyat oyun lan da Hellen­

lerin çağdaş dünyaya eşsiz bir aramağrnıdır. Nitekim oyunlar 1896'da 

Atina'da Fransız Baron de Coubertin tarafından yeniden başlatıldı. 

Özet olarak Hellenlerin büyQk ve eşsiz bir mucizeyi meydana ge­

rir,dikleri apaçıktır. Dünya hükümranlığı iddialan bulunmayan küçük 

Yunan kent-devletleri, toplumsal ve kültürel hayatın her alanında özgür 

girişimlerin gelişmesini sağlayan, uygun bir zemin hazırlamışlardır. Sa­

natsal ve ekonomik rekabet, Hellen Mucizesi'nin oluşumundaki başl ıca 

etkenlerdir. Tüccarlar, sanatçılar ve diğer iş alanlarında çalışan bütün 

insanlar, her zaman en güzeli, en iyiyi ve en yeniyi bulma isteğindey­

diler. Bu yanşma, araştıncı aklın oluşmasını da sağlamıştır. Böylece Do­
ğu'nun binlerce yıllık geçmişe sahip olan bilgi birikimi, biJime ve özgür 

düşünceye dönüşmüştür. 

Dört Tiirk arkeoloğwımı ve 
bir tarihçinin ı 941'de Atina ziyareti 

1947 yılında Atina'd.aki Fransız Arkeoloji Enstitusü'nün 100. kuru-
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luş yıldönümü kutlanıyordu . Bu nedenle o tarihte Türkiye'yi temsi l et­

mek üzere lstanbul 1dan Aziz Ogan, Arif Müfit Mansel, Ankara'dan Dil 

ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dekanı Enver Ziya Karal, Remzi Oğuz 

Ank ve bu satırların yazan Ekrem Akurgal'dan oluşan bir heyet seçildi. 

Yüzlerce arkeoloğun, tarihçinin ve klasik filoloğun katıldığı şölen çok 

görkemli oldu. Türk heyetin in başkanı lsranbul Müzeleri Müdürü Aziz 

Ogan büyük ilgi gördü. ilk gün Fransız Arkeoloji Enstitüsü Direktörü 

tarafından heyet başkanları ismen anı lıyor, bir tümceyle tan ı tılıyordu. 

Sıra Türkiye'ye gelince, kongre başkanı özel bir davranışla sesini yük­

selterek 11Ve şimdi Türk Heyeti Başkanı , son Excellence Aziz Ogan" de­

yince alkışlar dakikalarca sürdü. Böylece kongre üyeleri Aziz Ogan'ın 

şahsında arkeoloji literatüründe herkes tarafmdan "Son Excellence" sa­

nı ile anılan Osman Hamdi Bey1i selamlıyordu. 

Şölen çok başarılı geçti. Şahsen birçok yabancı meslektaşımla dost­

luklar kurdum ve aşağıda söz konusu ettiğim gibi Bayrakl ı kazılarını ln­

giliz Arkeoloji Enstitüsü Direktörü Prof. John Cook ile birlikte yapma­

yı kararlaştırdık. Şölene Dekan Enver Ziya Karal'ın da katılması çok 

faydalı oldu. Atina1daki Fransız, Alman, lngiliz ve diğer Avnıpa ülkele­

rine ait arkeoloji enstitülerinin çalışmalarından etkilenen sevgi li deka­

nımız, DTC Fakültesi adına lzmir'de bir arkeoloji istasyonu kunnayı 

daha Atina1dayken kafası na koydu ve sonra anlatacağımız gibi bu dü­

şüncesini yaşama geçirdi. 

Ellas'a daha sonraki yıllarda, aşağıda anlatacağımız üzere, defalarca 

gezi yaptım . 

Türk - Ellen dostluğu 
Türk-Ellen i lişkilerin in t 964'ten beri bozulmuş olması , birçok aydı ­

nımızı olduğu gibi beni de üzüyordu. Oysa Ellen ve Türk halkları yüz-
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yıllardan beri yanyana büyük bir uyum içinde yaşamışlardı. Ellenli 

ozanlann ve yazarlann kitaplan Türkçeye çevrildigi gibi, Türk yazarla­

nnın da yapıdan Ellenceye çevrilmiştir. Aziz Nesin'in yirmi, Yaşar Ke­

mal'in beş, Demirtaş Ceyhun ile Necati Cumalı'nın üçer, Nedim 

Abdı lpd.ç Ôzd Ôdülü Erdal lnönu tarafmdan 
ı-.:LIKttin Sô::c:n'c: ve: Ekrem Akurgal'a ,·erildi ( 1992) 

Gürsel'in iki, azım Hikmec'in ise !bütün eserleri Ellenceye çevrilmiş­

tir. ~tüzik alanındaki ilişkilerimiz de çok iyi idi . Zülfü Livaneli'nin 

plaktan ve kasetleri bütün Ellas'ta beğeniliyordu. Durum böyle olduğu 

halde çeşitl i nedenlerden dolayı iki ülke arasında sık sık düşmanca dav­

ranışlar olagcliyordu_ Her iki topluluğun da çıkanna uygun düşmeyen 

ve çoğu da duygusal olan bu tutumlara bir son vermek gerekiyordu. Bu 

duşunccler ahında 13 Ocak t979'da Mill iyec'ce "Türkler ve Yunanlılar 

Dost Olamaz mı 7' başlıklı bir yazı yazdım . Bu yazım T o Vima'da 

olduğu gıbi )'ayınlandı ve daha ba~ka Ellen gazetelerinde de ilgi v,e 

dostlukla ka~ılandı Ancak konu yirııe unutuldu. Aradan 7 yıl geçmişti , 
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3 Mayıs t986'da bu kez Cumhuriyct 'tc "Yunanlılarla Anlaşamaz mıyız 1" 

başlığı altında dostluk sorununu bir daha ele aldım . Yazımı okuyan 

Aziz Nesin bana "bir dostluk derneği kuralım " önerisinde bulundu. 

Böylece konu ile ilgili 46 T ürk aydınının bir araya gelme i ılc Aral ık 

1987'de "Türkiye-Yunanistan Dostluk Derneği n kunıldu. 

Dostluk Den1eği 
"Türk-Yunan Dostluk Derneği"nin girişimcileri arası nda öz konu­

su yakınlaşmayı sağlayacak yazarlar, ozanlar, be tecilcr, anatçılar, 

işadamlan, yani her alandan aydınlar yer almaktaydı. Bunlardan Aziz 

Nesin ve Yaşar Kemal , bi rçok yabancı ülkede olduğu gibi , Ellas' ta da 

sevilen ve beğenilen Türk yazarlan o larak okunuyorlardı. Bilindi ği gibi 

Necati Cumalı ' nın da eserleri Ellenceye çevrilmişti . Bir Yunanistan ge­

zisinde Gırgır Dergisi'nin okunduğuna da tanık o lduk. Zülfü Livaneli'yi 

tanıyanlar ve ona hayran olanlar gögsümüzü kabartacak ölçüde idi. Pa­

nayot Abacı'nın ve öteki Türk müzisyenlerinin Ellen mcslcktaşlan ile 

Atina'nın büyük bir salonunda topladıkları coşkulu alkışlar, komşu ül ­

kede var olan sevginin, o zamanlar için güzel bir kanıtı idi. O günkü 

konserde hazır olan Büyükelçimiz Nazmi Akıman'ın Türkçe ve Ellencc 

şiir kitabı ve ayrıca Suna Kan gibi devlet sanatçılanmıza verdirdiğ i kon­

serler de iki ülke arasındaki dostluk atmosferinin oluşmasına büyük kat­

kılarda bulunmaktaydı. 

Bu arada iki ulusu birbirine yakınlaştı ran kültür alışverişinde bulun ­

duk. Efes'teki dostluk dolu coşkulu müzik şöleni bunlardan birisi idi. 

Arkasından Ekim 1988 başlanndaki kitap fuarı nda Ellenli ve Türk ya­

zarlar bir araya geldiler. Daha önce 28 Nisan 'da Osman Kavala , Cen­

giz Çandar, Ogan Soysal ve bu sa tırların yazarı , Atina Ticaret O da­

sı'ndaki seçkin bir kalabalık önünde Ellenli konuşmacı l arla (aralarında 
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eski Dışişleri Bakanı Evangelos Averof da vardı) iki ülke sorunlannı di­

le getirdik. Bu arada Goulandris Vakf1 1nın daveti üzerine Atina'da 7 Ka­

sım 1988 tarihinde Goulandris Müzesi'nde • Arkaik Hellen Sanan• üze­

rine bir konferans verdim. 12-1 8 Aralık tarihleri arası nda lstanbul'da El­

len fi lmleri haftası düzenledik. 

Yunanistan'daki •Ellen-Türk Dostluk Demeği"nin daveti üzerine 

ekimin onalannda Selanik1e ve Atina'ya giden Türk girişimcilerinden 

Zülfü Livaneli, Bülent Tanla, Ersin Salman, Oğuz Aral ve Ekrem Akur­

gal'dan oluşan beş kişilik bir grup, umduğundan da çok ilgi ve sevgi 

gördü. iki taraf temsilcileri örnek bir uyum içinde çalıştılar . Theodora­

kis, ~Bizi politik konular ilgilendirmiyor. Bizim amacımız, iki komşu ül­

ke arasında eskiden var olan dostluğu canlandırmak ve onu daha da pe­

kiştirmektir" diyordu ve Türk temsilciler de bu görüşü yürekten savu­

nuyorlardı. Oybirliğiylc birçok proje öne sürüldü. Orada Atatürk'ün 

e\'ini ve Venizelos Meydanı ile heykelini de ziyaret ettik. 

't c -Y~n i)(xılu}., Dcmcıl, ndcn 5 uyc 
7N- ln.-.riı ~ .:.nı En.n ~m.ı.n. 8(,lcnt T~nu \C Bın:m Akurı;Jll ,le 

"ı ~ Tı,n O,;,ı• • Cxnıc-~ NV-'"' M,l ,~ 1bc-doraı...,, Sd.ıruk'tc ı\utürk Evı ' ndc (1987 
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Hcr ikı dostluk deme.-~, uydc.-ıı ~l.1nık cm::do, ~ in L.clı, nu~ ( 19 :'I 

Dernek iiyeleri 

Dernek üyeleri ilk toplantı la rını h,tanbul'da zer Dcrbıl'ın hür • 

sunda (Cumhuriyet Cd. 20/5) yapmışlardı r. Yö nelim Kurulu U) den .ıl ­

faberik sıra ile şunlardı : Panayoc Abacı, Ekrem Akurgal, ~u: ,\r.ı l Ru• 

na Aybay, Özer Derbil , Yaşar Kemal, Zülfü Lıv.ıncl ı. Azız N~ın, r"'" 
Salman, Timuır Selçuk, Bülent Tanla. Ba~kan: Ekrem AkurMal Genci 

Sekreter: Bülent Tanla. 

Ellas [Yımanistaıı) Gezisi 

Ellas'taki "Yunan-Türk Dostluğu Derneğı" daha 1986'& lı.urulmu~ 

olup başkanı Ntikis Thcodorakis idi. Yunan Derneği u den Turlı. derne­

ğinin kurulmasını ve ilk ortak roplanrın ıın yapılma ını i~tıyorlardı Yunan 

Derneği üyeleri , bazı Yunan çcvrclennin ''Türkler demek kumıak ıı.u.:mı • 

yorlar" şeklindeki söylentilerden üzüldükleri için bizım bı r an on<.c -'H"· 

lara uyarak Ellas'a bir ziyaret yapmamızı arzu ediyorlar ve bize bu neden• 
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le defalarca mesaj gönderiyorlardı. Geçici kurulumuz ise derneğimizin he­

nüz yasallaştınlmamış olduğunu göz önünde tutarak ziyareti erteliyordu. 

Ancak çağnJann sıklaşması üzerine konu hukukçular tarafından incelendi 

ve girişimciler olarak resmi olmayan bir seyahat yapmaya karar verildi. 

Seyahatin sonuçları üzerine 16 Kasım 1987 tarihli Cumhuriyet Ga­

zecesi'ndeki makalemde bilgi verdim. Onun dışında şunları ekleyebili ­

rim: Türk-Yunan Dostluk konusu aydınlar ve özellikle halk tarafından 

genellikle sempati ile karşılandı. Konuştuğumuz beş partin in temsilcile­

ri (PASOK üyeleri haricinde) çok olumlu davrandılar. 

Derneğimizin toplantı ları dört yıl boyunca, ilk iki sene Özer Der­

bil'in, son iki yı l ise Ersin Salman'ın bürolarında yapı ldı . Her ikisi de bü­

yük bir özveriyle bütün giderleri üstlendiler. 

Ancak bu dostluktan hoşlanmayanların da bulunduğu şüphesizdir. 

Nitekim bizim Dışişleri istihbarat Dairesi'nin bana bildirdiğine göre bir 

Ermeni örgütü aleyhimizde yayında bulunmuştu. Theodorakis toplu ko­

nuşmalanmız sırasında bir Kürt bildirisinde, "Ekrem Akurgal Atatürk ta­

rafından Avrupada okutulmuş ve yetiştirilmiş bir casustur" şeklinde bah­

sedildiğini üzüntü ile beyan etmiştir. T ürk-Yunan yakınlaşmasına özel­

likle bazı yabancı çevrelerin ve bölücü güçlerin karşı çıkmaları doğaldı. 

Bu davranışlar Türk-Yunan dostluğunun ne denli gerekli olduğunu açığa 

vuran anlaml ı işaretlerdi. 

"Türkiye-Yunanistan Dostluk Derneği 11 

devam ediyor 
Bütün olumsuz koşullara karşın T ürkiye-Yunanistan Dostluk Derne­

ği , ünlü mimar, şair ve yazar Cengiz Bektaş başkanlığında işlerliğin i 

sürdürmektedir. Toplumun beğen is i ni kazanmış, seçkin sanatçılarımız­

dan Esin Af~rve Leyla Tekül derneğin yararl ı olmasında özverili çal ış-

12◄ 
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malarda bulunmaktadırlar. Derneğin dışında Prof.Cevat Ç apan ve 

Prof.Selçuk Erez, Bodrum'da Saynur Gelendost Türk-Ellen dostluğunu . 
yaşatmak için başa.nlı yayınlar yapmakta ve çaba göstermektedirler. 

Türk-Yunan dostluğu ve Aziz Nesin 

Türk-Yunan dostluğu konusunu Aziz Nesin'i anarak sona 

erdirmek isterim. 

1960'11 yılların ortalarındaydı. Kayınvalidemin Dragos'taki yazlık 

evinde oturuyorduk. Bitişik odadan büyük oğlum Ali'nin kahkahaları 

yükseliyor ve bu kahkahaların ardı arkası kesilmiyordu. Merak ettim, 

gi ttim baktım. "Ne okuyorsun?" dedim. "Aziz Nesin'i okuyorumn dedi. 

O dönemlerde Aziz Nesin'i yalnız adından dolayı tanıyordum, henüz 

bir eserini okumamıştım. Ancak oğlum AJi'nin etkisiyle ondan sonra 

ben de bir Aziz Nesin okuyucusu o ldum. 

Büyük mizah ustamızın yüceli ği , acı gerçekleri bütün çıplaklıklaırıy­

la ortaya sergilemesinde görülür. En başta özgür düşünce ve insancıl 

davranma konularını işliyordu. Özgürlüğe saygı göstermeyen kişilerin 

ve ideolojilerin her zaman karşısındaydı. Bu nedenle Aziz Nesin'in rad­

yo ve televizyon konuşmalarını , gazete ve dergilerdeki makalelerinm kı­

vançla ve ilgiyle izlerdim. Eserle·ri bütün dünyada okunuyor ve sevili­

yordu. Bir Ellen (Yunan) arkeolog meslektaşım bana bir gün "Türkiye'de 

ne zaman demokrasi olduğunu, ne zaman olmadığını Aziz Nesin'in 

kitaplarından öğreniyorum" demişti ve bunu onun 11Türkiye'de kahve 

varsa, demokrasi de vardır, kahve yoksa, demokrasi de yoktur" deyi­

miyle belgelemişti. 

Aziz Nesin' le 1975' te şahsen tanıştım . Ankara Alman Kültür 

Merkezi 'nde düzenlediğimiz konferanslardan birine mizah edebiyatı 

üzerine bir konuşma yapması için Aziz Nesin'i de davet etmiştik . Salon 
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dinleyicilerle dolmuş taşmıştı. Onlarca kişi de ayakta dinlemişti. Yaptığı 

konuşmadan sonra Aziz Nesin, dinleyicilerin sorularını da yanıtladı. iki 

saati aşkın bir süreyle olagelen bu toplantının sonunda Aziz Nesin'i ak­

şam yemeğine davet ettik ve orada da Türkiye'nin kültür sorunl arı ve 
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özellikle mizah edebiyatı üzerine güzel bir sohbet yaptık . Bu buluş­

madan sonra Aziz Nesin benim için özel değer taşıyan bir Türk 

aydın ı oldu. 

ikinci buluşmamız 1979 yılı başlannda oldu. Bir gün Ankara'}ıa 

geldiğinde bana telefon etti ve 13 Ocak l 97.9'da Milliyec'te yayımla­

nan "Türkler ve Yunanlılar dost olamaz mı ;>" yazımı okuduğunu, bu 

nedenle benimle görüşmek istediğini söyledi. Beni Çankaya'da Cin­

nah Caddesi 'ndeki evimde yazar Gerger'le ziyaret eniğindc bir saat 

kadar tatlı bir sohbet yaptık. Üçüncü karşılaşmam 13 Mayıs l 986'da 

Cumhuriyet'te yayımlanan "Yunanlılarla anlaşamaz mıyız;>" başlıklı 

yazım nedeniyle oldu. Yunanl ı larla dostluk konusunda Milliyet'te ve 

Cumhuriyet'te çıkan yazılarımı ilgiyle okuduğunu ve bu konuda eyle­

me geçme zamanının geldiğini söyleyerek bir TüTk-Yunan dostluk 

derneği kunnam ızı önerdi . lstanbul'a döner dönmez gerekli hazırlık­

ları başlattı ve Türkiye-Yunanistan Dostluk Demeği1nin kurulmasına 

önayak oldu. Dernek kurulduktan sonra Aziz Nesin'le ilişkilerimiz 

hızla gel işti . Büyük mizah ustamıza olan hayranlığım özellikle insan­

cıl yanına olmuştur. Kazandığı bütün parayı Aziz Nesin Vakfı ' nda ye­

tiştirmekte olduğu çocuklar için ayıran ünlü yazar, özel yaşamında 

yanlı ş olarak cimri ta nınırdı. Masraf olmasın diye taksiye binmez, şe ­

hir içindeki gezinti leri ni hep otobüsle yapardı. 

Aziz Nesin Türk toplumunun bütün katmanlarınca sevilen ve sa­

yılan bir yazardı. Bir gün lzmir'de bir yerden bir yere taksiyle birlik­

te gidiyorduk. Şoföre 11Yanımdaki bey kimdir, biliyor musunuz;>" de­

dim. "Aziz Nesin" deyince, sürücü arabayı durdurdu ve müthiş bir 

coşkuyla Aziz Nesin'i selamladı , hayranı olduğunu söyledi ve yol bo­

yunca okuduğu kitaplarından duyduğu kıvancı anlattı. Okurlarının bu 

derece sevgisini kazanmış yazar pek azdır. 
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Aziz Nesin solcu bir yazar olmaktan çok özgürlüğe, insan hakla­

nna kesinlikle bağlı bir düşünürdür. Onun için benim liberal, hüma­

nist davranışlanm ı yadı rgamaz ve arada bir sohbetlerde "ne de olsa 

sağcıyım" biçimindeki deyişlerime gülümsemeyle karşılık 11estağrurum ­

lah• sözcüğü ile yanıtlardı. Ödün vermeyen ilkeleriyle, eşsiz bir nite­

l iğe sahipti. O her zaman aramızda yaşayacaktır. 
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Kültür Odakları 

ELÇUKLU ve Osmanlı dönemlerinde Anadolu'da yan 

yana yaşayan Hıristiyanlık ve Müslümanlık, "Uygarlık 

Mozayiği" n i n çeşitliliğin i ikiye indirme yolunda bir adım 

olmuştur. Ancak Anadolu'nun kültür birliğine ulaşması, 

Cumhuriyet Dönemi'nde gerçekleşmiştir. Atatürk laik bir devlec kura­

rak ve çağdaş Avrupa uygarlığını örnek alarak aynı dili konuşan, Ana­

dolu Tarihi'ni kendi milli mirası gören bir ulus yaratmakla kültür birli­

ğini sağlamıştır. Böylece Avrupa'nın yüzyıllar boyunca uğraşarak ve sa­

vaşlar yaparak sağladığı Renaissance, Reform ve aydınlanma atılımlan, 

Türkiye'de kısa bir süreç içinde gerçekleştirilmiştir. Atatürk'ün ölümün­

den sonra o nun çi zdiği yol üzerinde Türk.Devleti son yanrn yüzyıldan 

kısa bir süre içinde i nşa ettiği yollar ve limanlarla ulaşım sorununu da 

büyük ölçüde çözmüş, barajlarla da tarım ve endüstrinin gelişmesi yo­

lunu açmıştı r. Anadolu bugün jeomorfolojik koşullann doğurduğu güç­

lüklerden sıyrılmış, böylece mekan ve kültür bi rliği bakımından tarihi­

nin en uygu n ortamını bulmuştur. 

Şimdi Cumhuriyet Dönemi T ürkiyesi 'nin 75 yıllık siyasal, kültürel 

ve sanatsal gelişmesini anlatmaya çalışalım: 
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Ü<ı:t - Kı.ıllfır ~unı M~uı Yı lma2 Anıtlar ve /\lüzder Genel Müdün1 Or.Nurcttın Yardrmc, ve 
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34 lst3nbul Ulu~lır.ımı A~~yrioloJı Kon~i'nde ( 1987) 

,\Jlı.ı • Anbra'dakı XVII Ka::ı Sonuçlan ve Arkromclri Scmpozyu:mu'nda ( 1995) 
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DTCF'de kültiir tartışmaları 
Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 'nde 194 1 yı ­

lında çal ışmaya başladığımda, kendimi değişik yerlerde yetişmiş gerçek 

aydınlar ortamında buldum. Bunlar arasında Remzi Oğuz Ank, Osman 

Turan, Necati Akder, irfan Şahinbaş, Orhan Burian, Niyazi Berkes, 

Nusret Hızı r, Behice Boran, Muzaffer Şerif Başoğlu, Pertev Naili Bora­

tav, Samim Sinanoğlu, Suat Sinanoğlu ve bu satırların yazan başta ge­

lenleri oluşturuyorlardı. 60 kişilik oturacak yeri olan 333 sayılı derslik­

te kültür konuları üzerinde konferanslar ve tartışmalar yapardık. Öğ­

rencilerden oluşan gedikli dinleyicilerimiz de bayağı kalabalıklaştığı 

için ilave iskemleler getirilir, bazıları da ayakta kal ırlardı. 

Yukarıda adı geçenlerin temsil ettikleri dünya görüşü, geniş bir 

yelpaze oluşturuyordu. Bununla beraber başlıca 3-4 akım söz konusu 

idi: 1) Gelenekçi ve koyu milliyetçi akım, 2) ilerici ve devrimci akım , 

3) Batılı akım, 4) Hümanist akım . Ancak 1940' ların başları nda 

333 numaral ı odada konuşulanları , bu dört akımdan yalnızca bi rinin 

mensubu olarak tanımlamak doğru olmazdı. Çünkü söz gelimi Batı l ı 

ve hümanist grupta olanlardan bazıları, bir ölçüde olsun gelenekçile­

re yakınlık duyuyorlar, bazılan da ilerici , devrimcilere sempatiyle 

bakıyorlardı . 

333 numaral ı odada 2-3 yıl boyunca yürütülen tartışmalar, akade­

mik bir o rtamda yapılı rdı. Buna karşılık burada başlayıp sonradan der­

gilerde yer alan yayınlar sert ve kavgacı biçimlere büründü. Ben onla­

rın dışında kaldım. Çünkü h içbir zaman siyasal hareketlere girmedim. 

Aksine siyasete uzak durdum. H içbir ideolojinin tutkunu olmadım. 

Buna karşılık kültür çal ışmala rı na ve hareketlerine elimden geldiğince 

katıldım. Bu bağlamda, Ahmet Kudsi Tecer' in Ü lkü Dergisi'nde ve 

Suud Kemal Yetkin'in Ulus Ga:zetesi 'nde yönettiği kültür sayfaların-
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da yazar olarak yer a ldım. Aynca Yaşar Nabi Nayır'ın idare ettiği 

Varlık Dergisi'nde ünlü şairler, ressatıJlar ve düşünürlerin yanısıra 

yazıyordum. 

İııönii Ansiklopedisi'ndeki toplantılar 
Bir başka kültür odağını lnönü Ansiklopedisi (sonra Türk Ansiklo­

pedisi oldu) oluşturuyordu. Orada çeşitli eğilimlere mensup gençler 

bir arada çalışıyor ve uygar biçimde tartışmalar yapılıyordu. 

Benim Hasan Ali Yücel'in çevresindeki düşün ve yazı n adam lan ile 

mesafeli de olsa bir yakınlığım vardı. Bakanlıktan aynldıktan sonra 

Hasan Ali Yücel'in kendisi ile lngiliz Arkeoloji Enstitüsü'nde, Türk 

Tarih Kurumu'nda sık s ık rastlaştığımızda hümanist dünya görüşü 

üzerinde söyleşirdik . Kutlu Kahve Evi 'nde ve Mutlu Muhallebici­

si 'nde Nurullah Ataç'ın çevresinde yer alanlardan biri idim. O kahve­

lerde .1\lesut Cemil'in, Ruşen Kam'ın sohbetlerine de katılırdım . 

Mimar Paul Bonatz ve mimar Holzmeister ile de yakın dostluğum 

vardı. Mithat Yenen, Orhan Alsaç, Kemal i Söylemezoğlu gibi mimar­

larla buluşur, kültür konuşmaları yapardık. 

Ç~itli düzeylerdeki lokanta ve restoranlarla muhallebiciler, Anka­

ra'nın 1940111 yıllanndaki başlıca tanışma ve buluşma yerleri idi. Ulus'ta 

Postahane Sokağı'nın ucuz lokanta ve meyhanelerinde bardağı on ku­

nJŞ"tan kırmızı şarap içer, porsiyonu yirmi beş kuruştan çöp kebabı yer, 

Samet Ağaoğlu'nun, Orhan Veli'nin, Oktay Rıfat'ın , Cahit Sıtkı Taran­

cı 'nın sohbetlerinde dinleyici olarak buJunurdum. Cumhuriyet Yıldız 

Lokantası Emin Erişirgil 'in , Cevat Dursunoğlu'nun, Faik Reşit Unat gibi 

yüksek dereceli eğitimci bürokratların devam ettikleri yerlerdi. Oraya 

Sedat Alp'le birlikte hemen her gün g iderdik. Kendisi ile sohbet ettiğim 

Ercümem Ekrem Talu da Yıldız Lokantası'nın gediklilerinden biri idi. 
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Ankara 'da özel evlerimizde de toplantılar yapardık. Oktay Rıfat 

eşi ile birlikte bize gelir, biz de karı koca o nlara giderdik . Azra Erhat 

da sık görüştüğümüz bir arkadaşımızdı. Macit Gökberk' in kardeşi mi­

mar Turgut Gökberk'in evi de birçok aydının uğrak yeri idi. 

Karpiçıte şiir senıpozyunıu 

Karpiç'te işadamlan , zenginler ve özellikle üst düzeyde politika­

cılar yemek yerd i. Bununla birl ikte müşteriler arasında birçok yazar ve 

ozan da eksik olmazdı. Ben de oraya arada bir giderdim. Hiç unut­

mam bir akşam Halide Edip'in kızkardeşi ile evli diplomat Saib Bey 

(o zaman Atina Büyük~lçiliğimiz'de müsteşardı) ve yazar Nahit Sırrı 

Ôrik'le birlikte b ir masada içiyor ve yemek yiyorduk. Gece saat 

l 1 .00'e doğru yanımızdaki iki masaya Orhan Veli, Oktay Rıfat, Me­

lih Cevdet Anday, Cahit Sıtkı Tarancı ile daha başkalan geldiler ve 

biraz sonra da yüksek sesle şi irl er okumaya, arada bir divan şiirinin 

hayranı o lan Saib Bey'e takılmaya başladı l ar. Karşılıklı espri dolu sa­

taşmalarda yeni ve eski Türk şi i rinin tartışılması yapılıyor, genç ozan­

lar kendi dizelerin i okuyorlar, Saib Bey ise o nlara Nedim, Baki, Fuzu­

li'den ayrıca Yahya Kemal'den parçalarla yanıt veriyordu. Arada bir 

Fransız şairlerinin eserlerinden de pasajlar okunuyordu. Kendiliği n­

den oluşan bu şiir sempozyumu Karpiç'i n saat l 2'de kapanmasından 

sonra dışarıda devam etti . 1 O- t 2 kişilik bir grup Karpiç' in önünden 

Yenişehir'e doğru yöneldik. Coşku içindeki ozanlar yolda ikide bir 

duruyor ve dizeler okuyorlardı. Bu tempo ile Sıhhiye'de aydınların 

o tarihlerde diğer bir buluşma yeri olan Yüksel Palas' ın ö nüne geldi­

ğimizde gece saat ikiyi bulmuştu . Kafile orada dağıldı ve herkes 

evine gitti. Dinleyici olarak katı ldığım bu şiir sempozyumu yaşamı ­

mın en güzel anılarından biridir. 

233 

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen

emre
Dikdörtgen



İstanbul Aydınları 
t 95 t 'de Anıtlar Yüksek Kurulu'nıa seçildikten sonra t 98 t 1e değin 

otuz yı l boyunca her ay lscanbul'a giderdim. Kalamış'ta lstanbul 'a git­

tiğimizde kullanmak için bir evimiz vardı. Geceleri orada yatar, ye­

meklerimi de kısmen annemin Göztepe'deki evinde ya da çeşitli res­

toranlard.ı yerdim. 

Anıtlar Yüksek Kurulu, seçkin aydınların yer aldığı bilimsel bir ku­

ruluştu_ Orada Celal Esat Arseven, Ahmet Hamdi Tanpınar, Sedat 

Hakkı Eldem, Tahsin Öz, Zeki Faik lzer, Kemalı' Söylemezoğlu, Ali 

Saim Ülgen , Orhan Alsaç, Mithat Yenen, Semavi Eyice, Aptullah Ku­

ran, Doğan Kuban gibi ünlü ve değerli bilim ve sanat adamları ile be­

raber oldum. Öğle yemeklerinde ve özellikle akşamları, saatlerce çe­

~itli konular üzerinde söyleşilerde bulunurduk. 

lstanbul 'a bu gidişlerimde ve daha önceleri 1940'lardaki ziyaretle­

rimde, Mükrimin Halil Yinanç, Ömer Lütfü Barkan, Mustafa inan ve 

Arif Mıüfit Mansel'in yaptıkları çeşitli toplantılara katılırdım. Buınla r 

çeşitli restoranlarda, Beyazıt'ta Çınar Lokantası'nda ve kahvesinde ya 

da Mansel'in bazen Nişantaşı 'ndaki evinde bazen de Paşabahçe'deki 

yalısında olurdu. 

Macit Gökberk' in çevresinde felsefecilerle, Mazhar Şevket lpşi­

roğlu 'nun toplantılarında ise sanat tarihçileri ile buluşurduk. Buluşma 

yerlerimiz Lebon ve Tilla pastahaneleri ile Markiz ve Degüscas:yon 

restoranları idi. lsmail Tunalı 'yı bu buluşmalarda ve bir aral ık da ka­

tıldığı Anı tlar Yüksek Kurulu'nda tanıdım . 

Sınıf arkadaşım Şevket Rado ile de görüşürdüm. l 940' ların başla­

nnda Ô rcünlü'de asker olduğum sıra l arda onunla ve onun genç ya-zar­

lardan oluşan arkadaşlan ile her paza r buluşur, Beyoğlu' nda şiir ve iç­

ki toplantıları yapardık. 
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Aydınlar topluluğu 

lstanbul 'daki başka önemli buluşmalarımızı benim "Aydınlar Top­

lu luğu 11 diye adlandırdığım aylık toplantılarda yapardık. Aydınlar top­

luluğuna ben sonradan 1952 ya da l 953'te seçildim. Üyelerinin baş­

lıcalarını Arif Müfit Mansel, Ekrem Hakkı Ayverdi , Semavi Eyice, Se­

lim Kıbnzlı , Seyfullah Esin, Muharrem Nuri Birgi , Fuad Bayramoğlu, 

Afif Erzen ve daha bi rçok önemli ünlü aydınlar oluşturuyordu. Bunlar 

arasında Alman Arkeoloji Enstitüsü'nın müdüıil de bulunurdu. Sıra ile 

Kurt Bitte) , Rudolf Naumann ve W. Müller Wiener lstanbul'da müdür 

oldukları süre boyunca bu toplantılara katıldılar. 

Toplantılar sıra ile bir üyenin evinde olur ve o akşam üyelerden bi­

ri belirli bir konu üzerinde hazırladığt konferansı sunar ve üyelerin so­

ru1anna yanıt verirdi. Bu toplantılarda Boğaziçi'n i n en güzel evleri ara­

sında yer alan Sadullah Paşa ve Kıbrıslı Yalıları ile Muharrem Nuri Bir­

gi'nin ve Fuat Bayramoğlu'nun yalılarını görmek fırsatın ı buldum. 

İşadanılarınm davetleri 
lstanbu l'da yazları eşimle birlikte kayınvalidenıin Dragos'taki 

evinde kaldığımız sürece Vehbi Koç'un, Rahmi Koç'un ve Dr.Nejat 

Eczacıbaşı ' nın akşam davetlerine katılırdık. Ünlü işadamları nın, üst 

düzey politikacıların ve seçkin aydınların oluşturduğu bu toplan tılar 

Türk toplumunun ulaştığı yüksek kültür düzeyi nin değerli örnekleri­

dir. Yine eşimle lstanbul Müzik Festivali 'nin konserlerini izlemek en 

büyük zevkimizdi. 

T uri11g Kulübü konferansları 
lstanbul'daki düzinelerce eseri restore ederek onlara yeni bir ya­

şam kazandıran Çelik Gülersoy'un, Kenter Tiyatrosu'nda Turing Ku-
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lübü adına düzenlediği arkeoloji ve sanat konferanstan büyük ilgi 

topluyordu. Salon balkon bölümü dah il , ağzına kadar doluyordu. 

Dinleyicileri, gençler ve çeşitli alanların mensupları ile birlikte lst,m­

bul sosyetesinin zarif ve seçkin hanımları oluşturuyordu. Bu kültür et­

kinligine 6 yıl süre ile konuşmacı o larak katıldım. 

Tiirk Tarih Kurumu nasıl gelişti, 

nasıl devletleş ti rildi7 
Türkiye'deki en öneml i iki kültür odağından biri Türk Ta·rih Ku­

rumu, diğeri ise Türk D il Kurumu'dur. Burada aktif üyesi oıduğum 

Türk Tarih Kurumu1nun nası l geliştiğini ve nasıl devletleştirildiğini 

anlatacağım . Türk T arih Kurumu At.atürk'ün eseridir. Bu neden le ilk 

önce büyük önderin oluşturduğu gelişmeleri görelim: 

Tiirk Tarih Kurıı.nm 'nun 
kurulu} dönemi ( 1.931.-1.938) 

Büyük ö nderin Türk Tarih Kurumu'nu 1931 yılında kurduğu sıra­

da T ürkiye 'dc yalnız Selçuk ve Osmanlı tarihi uzmanları bulunuyor­

du_ Bunların başında Batı literatüründe de saygınlığı o lan Fuad Köp­

rülü, lsmaif Hakkı Uzunça11"1l1, Mükr imin Halil Yi nanç gibi şahsiyet­

ler geliyordu . 

Bu dönemde, yani 193 1 - 1935 sürecinde, kurum üyeleri aTasında 

oğrenimlerini Avrupa1da, Eski Çağ uygarlıktan dallannda yapmış o lan 

Halil Edhem Eldem, Hamit Zübeyr Koşay, Şevket Aziz Kansu ve 

Remzi Oğuz Arık gibi uzmanlar da yer alıyordu . Ama onların dışında 

Eskıçağ ko nusunda uzman olan başka bilimadamı yoktu . 

Atatürk Tarih Kurumu'nu oluştururken, Selçuk ve Osmanlı dö­

nemlenyle eski Anadolu Uygarlıkları'nı ileride işleyecek olan uzman-
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lan yetişti rmek için Avnıpa'ya ve Amerika 'ya öğrenci gönderdi. Bu­

nunla birlikte yetişmekte olan uzmanlar gelinceye degin Kunım'da 

mevcut o lan bilimadamlarından da yararlanmayı ihmal etmedi. Bu 

ba~lamda ilk arkeoloj i kazıların ı başla ttı. Dilci ve e tnograf Hamit Zü­

beyr Koşay, arkeolog Remzi Oğuz Arık ve antropolog Şevkel Aziz 

Kansu tarafından l 935'te başlatılan kazılar, bütün dünyada büyük 

yankı lar yarattı. Özellikle Alacahöyük'te ortaya çıkan eşsiz güze ll ik­

teki ve değerdeki eserler, Avnıpa ve Amerika bilim çevrelerinde hay­

ranlıkla karşılandı. Adları geçen üç bilimadam ı nın yabancı dillerde 

yayın ladığı eserler Türk Tarih Kurumu 'nu ön plana çıka rdı. Çünkü 

Alacahöyük Kazı sı Troia, Bergama, Efes ve Boğazköy kazı neticeleri ­

ni de geride bırakan eserler ortaya koymuştu . 

Kurum'un ilk iki ko ngresi, biri 2-1 1 T e mmuz ı 932 tarihlerinde 

Ankara Halkevi 'nde, ö teki 20-25 Eylül 1937 tarihlerinde lstanbul 'da 

Dolmabahçe Sarayı 'nda o lmak üzere , kuruluş döneminde düze nlendi. 

Her iki kongre, Avrupa 'dan davet edilen birçok b ilimadamının katılı ­

mıyla gerçekleşt i ği için, uluslararas ı çapta başa rılı oldular. Özellikle 

lstanbul'da Dolmabahçe Saray ı ' nda toplanan görkemli ikinci kongre, 

Avrupa b ilim dünyasında çok olumlu yankılar yarattı. Ben o zaman 

Berlin'de ö~renciyd im. lstanbul'daki kongreden dönmüş olan Alman 

profesörler, üniversitede kalabal ı k bi r dinleyici ö nünde yaptıklan 

toplan tıda izlenimlerini hayranl ıkla dile getirdiler. Bu kongre Türkle­

rin, kendilerinden yabancı memleketlerde beğeni ve övgüyle söz et­

tirdikleri ilk başarılı girişimdir. 

Atatürk ve Osmanlı Tarihi 

Bazı çevrelerde Atatürk 'ün Osmanlı imparatorluğu tarihine ilgi 

duymadı ğı kanısı vardır. Oysa Büyük Önder, Osmanlıların yalnız son 
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üç yüz yıll ık gerileme dönemindeki çağdışı kalmış, yoksul halinin ve 

teokratik idaresinin, kurmakta olduğu Türkiye Cumhuriyeti 'ne etkide 

bulunmasını istemiyordu. 

Buna karşılık Atatürk, Osmanlı Devleti 'nin parlak çağı ile iftihar 

ediyor, 'Sinan'ın heykelini dikiniz" direktifini veriyor, SelçukJu ve 

Osmanlı tarihinin araştırılması için Avrupa'ya öğrenci gönderiyordu. 

Atatürk döneminde Avrupa'da Türk Tarihi alanlarında yetişen bir dü­

zineyi aşkın genç, sonraki Türk Tarih Kurumu'nun üyeleri olmuşlar­

dır. Yalnız rahmetli olanlan anarsak başta Türk Tarihi araştınnalann­

da çığır açan Ömer Lütfü Barkan olmak üzere, Mükrimin Halil Yi­

nanç, Cavit Baysun, Tayyib Gökbilgin, Enver Ziya Kara! gibi bilgin­

leri sayabiliriz. Eski kuşağın temsilcileri olan Fuat Köprülü ve lsmail 

Hakkı Uzunçarşılı gibi büyük bilginler de yine Atatürk döneminde, 

onun çizdiği yolda, Türk Tarih Kurumu çatısı altında, Osmanlı Tari­

hi üzerinde eserler verdiler. 

Orta Asya Türk Tarihi, Selçuklu Tarihi ve çoğunluğu Osmanlı Ta­

rihi üzerinde çalışan değerli bilginlerimiz de Atatürk döneminde ve 

Atatürk'ün çizdiği plan içinde yetişmişlerdir. Şimdiki Osmanlı tarih­

çilerimiz arasında bazılan, özellikle Halil inalcık başta olmak üzere, 

Amerikan üniversitelerinde ders vermektedirler. Böylece Atatürk dö­

neminde ve Atatürk'ün öngördüğü proje içinde yetişenler dünya bi­

lim çevrelerinde de seçkinleşmişlerdir. Tarihçilerimiz Türkiye'de ve 

dış ülkelerde başarılı olmalannı , Atatürk'ün kurduğu Türk Tarih 

Kurumu'nda her çeşit yardımı bulmuş olmalanna borçludurlar. Öyle 

ki Kurum'da, kurum üyesi olmayan araştırmacıların, örneğin büyük 

bilgin rahmetli Necati Lugal ve daha birçok değerli tarihçinin eser­

leri de basılmakta, aynca onların araştırmalan için gerekli bütün 

olanaklar da sağlanmakta idi. 
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Almanya Büyok Liyakat Nişanı Rütbc:sı ~an -t Türk bilimwmı 
Sagdan sola, Sedat Alp, Yaşaı-Ônen. Kudret Ayıtcr. Ekrem Akurgal ( 1979 

lnönü döneminde Türk Taırihi alanlarındaki çalışmalaır, Aratürk'ün 

öngördüğü plan içinde gelişrnıeye devam etti. lnönü her fırsatta Türk 

Tarih Kurumu ile ilgileniyor, çalışmalarının başarılı olması için çaba 

gösteriyordu. Bu dönem boyunca başkan olan Şemsettin Günaltay, 

genç bilimadamlan nı Kurıırn'a üye yaparak bu önemli bilim ocağına 

taze kan verdi. Böylece seçkin şahsiyetler olmakla !beraber, asıl 

meslekleri tari h alanında olmayan üyeler öldükçe ya da kendiliklerin­

den ayrıldıkça Türk Tarih Kurumu gerçek meslek erbabının eline 

geçmeye başl adı. 

Şemsettin Günaltay, Demokrat Parti döneminde de her yıl 

yapılan seçimlerde en yüksek oyları toplayarak başkanlı~ını ürdürdü 

ve Türk T arih Kurumu'nu n gittikçe daha bilimsel bir kimlik 

kazanmasında etken oldu. 
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Türk Tarih Kurunrn 'mm 
gelişme dönemi ( 1938-1951 ) 

Bu dönemde Selçuk ve Osmanlı Tarihi ile eski Anadolu Uygarlık­

lan üzerinde çalışanların sayısı, dış memleketlerde ya da Türkiye'de, 

Alman profesörler yanında yetişmiş olan gençlerin gelmesiyle, en aşa­

ğı dörde katlanmıştı. Avrupa'da yetişmiş ilk arkeoloğumuz olan Arif 

Müfit Mansel, Kurum'a 20 Nisan 1938'de üye oldu. Bu gelişme evre­

si için yine Avrupa'da yetişmiş olan ikinci üye Ekrem Akurgal Ku­

rum'a 9 Eylül 1943'te üye olmuştur. Yine dış ülkelerde ya da Türki­

ye'de Alman profesörler yanında yetişmiş olan Halil Demircioğlu, 

Afif Erzen, Sedat Alp, Bahadır Alkım, Tahsin Ôzgüç, Aydın Sayılı , 

Muzaffer Şenyürek ve Semavi Eyice 1945 ile 1948 arasında Kurum 

üyeliğine alındılar. Ayn ı değerli uzman takımının iki seçkin temsilci­

si olan Nimet Ôzgüç 1970'te, Jale inan 1975'te Kurum'a seçildiler 

Amiral Fahri Çoker, Türk Tarih Kumnıu, Kuruluş ve Amaçları, Ankara 19 83, 

S.216-217 . 

Kurum'a çok iyi niyetlerle yeni üyeler kazandırılmış olmakla bir­

likte onlardan faydalanma yolunda bir atılım yoktu. Eski Anadolu 

Uygarlıkları'na gerekli doğrultuyu verecek projeler üretilmiyordu. 

Zaten benim çok erken bir tarihte, 1943'te üye olmam da o zaman­

ki günlük gazetelerde ve dergilerde Orta Asya Türk Sanatı, Sel­

çuk ve Osmanlı Sanatı üzerine yayınladığım popüler yazılar dolayı ­

sıyla olmuştur. Yani ben Kurum'a arkeoloji uzmanı olarak değil, 

Türk Sanatı üzerine yazılar yazmış bir aydın olarak girdim. Sonra­

dan Faik Reşit Unat'tan öğrendiğime göre beni seçen başkan Şem­

settin Günaltay, yazılarımı görmüş, "Kim bu delikanlıi' diye sor­

muş. Atatürk tarafından Avrupa'ya gönderilmiş olduğumu ögrenin ­

ce, beni Kurum'a üye yapmıştı. 
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Turk T.ırıh Kunımu U)·dcn ( ı 950'knld 

ilk yararl ı atılım kazılar konusunda geliştirildi . 1946-1947 tarihle­

rinde Arif Müfi t ~tanscl'i n Perge'de ve Side'de, Tahsin Ôzgüç'ün de 

Kültepe'de kazıya başlamaları sağlandı. Böylece Kurunı 'a alınan yeni 

uzman üyeler, yararl ı hizmetl er yapma olanağını buldular. 

Ancak bu çok önemli Kurum, hala 15-20 yı l önce geçerli olan de­

ğerlere göre yönetiliyordu. Örneğin matbaası, Kurum üyeleriınin 

eserlerine deği l , para geti ren piyasa s i parişlerine ö nem veriyordu. Ba­

zı üyelerin ki tapları bası lıyor , bazı yeni üyeleri n eserleri geri çevrili­

yordu. Yukarıdaki bölümlerden birinde belirttiğim gibi , benim ıki 

eserimin basılması reddedilmişti. Oysa bu ıki cih , fakültemiz tara'fın­

dan yayınla ndıktan sonra yabancı literatürde büyük beğeniyle kaırşı ­

lanmıştı. Bu gibi yanl ış davranış lar yönet imin eskimiş olmasından 

kaynaklanıyordu . Yö netim kurulu 15 yıldan beri hep aynı kişilerden 
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oluşuyordu. Başkan, "Yönetim Kurulu üyelerini oyunuza sunuyorum" 

diyor, ardından da "Kabul edenler, etmeyenler" dedikten sonra, kal­

kan ellere hiç bakmadan "Kabul edilmiştir" saptamasını duyuruyordu. 

Kurum'un bu durumunu yakın meslektaşlarım Sedat Alp ve Halil 

Dernircioğlu ile görüştüm ve onların da benzer düşüncede oldukları ­

nı gördüm. Bunun üzerine diğer Kurum üyeleriyle de temas kurduk ve 

onların da atılımdan yoksun olan yönetim biçiminden şikayetçi ol­

duklarını anladık. Toplantılar, genellikle 30-35 üyenin katılmasıyla 

yapılıyordu. Yaptığımız araştırmada 20'ye yakın kişinin bir eyleme 

geçilmesi gerektiği eğilimi nde olduğunu gördük. 1951 yılının nisan 

ayında yapılacak olan yıllık toplantı için bir yönetim değişikliği hare­

ketine geçmeye karar verdik. Bu yenileme hareketi , bütün üyeler ta­

rafından duyulmuştu ve toplantı günü herkes sonucu heyecanla bek­

liyordu. Arkadaşlar ilk konuşmayı benim yapmamı istemişlerdi. Arka­

sından da Halil Demircioğlu ve daha başkaları konuşacaklardı. On 

dakika süren konuşmamda önce 20 yıldan beri geliştirilen başarıları 

dile getirdikten sonra, yeni katılmış genç üyelerin eksik gördükleri 

hususları tek tek sıraladım : 1) Kurum matbaasının çok para getiren pi­

yasa siparişlerine değil , Kurum yayınlarına önem vermesi. 2) Ege Böl­

gesi'nde de kazı yapılması 3) Belleten'in Selçuk ve Osmanlı tarihleri­

ne tahsis edilmesi, eski Anadolu Uygarlıkları için ise ayn bir bilimsel 

derginin kurnlrnası. 4) Fransız Akademisi'nde ve Avrupa akademile­

rinde olduğu gibi önemli bilim dallan için özel kolların (komisyonla­

rın) kurulması. Örneğin, Selçuk ve Osmanlı, Prehistoria ve ön tarih, 

Anadolu dilleri gibi komisyonların kurulması. 5) Yayınların bir prog­

rama göre ayarlanması. 6) Kurum kitaplığının yeterli düzeye ulaştırıl­

ması. 7) On yıldan beri hiç değişmeyen yönetim kurulu üyelerinin 

gizli seçimle saptanması. Konuşmadan sonra Başkan Şemsettin Gü-
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naltay, "Toplantıya yanm saat ara verelim, sonra daha detaylı görüşü ­

rüz" dedi ve başkanl ık odasına çekildi. Biraz sonra beni odasına ça· 

ğırtt ı ve "Haklısınız . Yönetim kurulunu değiştire lim . C H P adına ben, 

Demokrat Parti adına Fuad Köprülü, Millet Partisi adına da H ikmet 

Bayur olmak üzere genç üyelerin de yer aldığı yeni bir yönetim kuru­

lu seçmeyi deneyelim• dedi. Ben 11 Eski yönetim kurulundan ya lnız siz 

söz konusu olabilirsiniz. Çünkü yeni, genç üyelerin hepsini siz seçti• 

niz. Üstelik bilimsel bir kurumun yönetim kurulunu seçerken partile­

ri temel almak doğru olmaz" diye yanıtladım. Yanm saat dolduktan 

sonra Şemsett in Günaltay toplantıyı yeniden açt ı ve •Bundan sonra 

seçimler gizli oyla yapılacaktır" dedi. Toplantıya Fuad Köprülü ve 

Hasan Ali Yücel de katı lmıştı. H iç kimseden ses çıkmadı. Oylar top­

landı ve sonuç olarak yeni yönetim kuruluna aşağıdaki üyeler seçildi: 

Şemsettin Günaltay, Afet inan, Hikmet Bayur, Enver Ziya Kara!, Ek­

rem Akurgal , Sedat Alp ve Hal il Demircioğlu . Eski ve yeni yönetim 

üyelerinin uzlaşması kolay olmadı. Tartışmalar b irkaç oturum sürcgit· 

ti. Ancak 1951 yı l ı sonbaharında bir oturumda Şemsettin Günaltay 

"Yeter artık . Ben gençlerle beraberim" deyince anlaşma oldu ve uyum 

içinde çalışma sağlandı. Böylece Kurum'un olgunluk evresi b~ladı ve 

parlak bir süreç yaşandı. Şimdi kısaca onu görelim: 

Türk Tarih Kurumu 'mm 
olgu11luk dönemi (1951 - 1983) 

Bu dönemde, yani Celal Bayar, Cevdet Sunay , Fahri Korutürk'ün 

Cumhurbaşkanlıkları sürecinde, Türk Tarih Kurumu Selçuk ve Os­

manlı tarihi üzerinde olduğu ölçüde, Anadolu Uygarlıklan alanların­

da da övgüye değer bi limsel etkinliklerde bulundu. Kurum'un yedi 

büyük kongresi (111-IX) ve görkemli uluslararası klasik arkeoloji kong -
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resi bu dönemde düzenlendi. Selçuk, Osmanl ı ve eski Anadolu Uy­

garl ı kları üzerine yazılm ış yüzlerce kitap, bu parlak evrede yayınlan­

dı. Türk Tarih Kunımu'nun özünde bir dernek olduğu, akademi adını 

taşımadığı ve hiçbir istekte bulunmadığı halde, Uluslararası Akade­

mik Birliği 1 ne oy birliğiyle üye seçilmesi de bu dönemde o lagddi; 

çünkü kurumumuz bir Avrupa Akademisi gibi yararlı ve değerli etkin­

liklerde bulunuyordu. 

2H 

Ankara ve lzmir'dc dUzenlcncrı X. Uluslararası Arkeoloji Kongresi münasebetiyle 

Anıtkabir'de Atatürk'e saygı töreni ( 1973) 
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Celal Bayar ve Menderes 'in tutumu 
Demokrat Parti , Tarih Kurumu'nun içinde birçok CHP'li poli tika­

cının yer almasından ve başkanl ıkta yine CHP'li bir eski başbakanın 

bulunmasından dolayı tedirgindi. Nitekim daha t 951 'de Adnan Men­

deres, Türk Tarih Kurumu'nun üç üyesini, Halil 0emircioğlu'yu, Se­

dat Alp1i ve Ekrem Akurgal' ,ı milletvekili Dr. Sedat Ban aracılığ ı ile 

Büyük Millet Meclisi 1ndeki odasına davet ederek, Kurum1un C HP'li 

üyelerden arındırılmasını istedi; ancak o üç üyenin yaptığı açıklama­

lar sonunda Adnan Menderes, Kurum1un iyi ellerde olduğuna ve ya­

rarlı çalışmalar yaptığına karııaat getirerek isteklerinden vazgeçti . 

Celal Bayar1 ın tutumuna gelince: Demokrat Parti1nin Türk Tarih 

Kurumu'na karşı duyduğu hoşnutsuzluk sekiz yıl sonra, l9591da bir 

daha, bu kez Cumhurbaşkanı Celal Bayar tarafından dile getirildi . 

Bir gün bu satırların yazarını Cumhurbaşkanlığı Genel Sekreteri 

rahmetli lviunis Faik Ozansoy telefonla aradı ve "Sayın Cumhurbaş­

kanı sizinle görüşmek istiyor" diyerek davetin Türk Ta rih Kurumu ile 

ilgili olduğunu ekledi. O sı rada Türk Tarih Kurumu'nun Genel Sek­

reteri idim. Gerekli bilgileri ve notlan hazırlayarak bildirilen saatte 

Köşk'e gittim. Cumhurbaşkanı beni Köşk1ün kütüphanesinde kabul 

etti; yanında Munis Faik Ozansoy bulunuyordu. Bir, iki gönül alıcı 

sözden sonra oldukça sert bir ifade ile "Sekiz yıldır genel sekretersi­

n iz. Siz bir meslek adamısınız" dedi ve Şemsenin Günalray'ı kastede­

rek "Bir bilim kurulunun başında bir politikacının bulunması doğru 

muduo11 diye ekledi . Aslında Cumhurbaşkanı bu uyansında haklı idi . 

Ancak Şemsettin Günaltay, Kurum'da çok seviliyor ve her yıl yapılan 

seçimlerde en yüksek oyları topluyordu. Ayrıca Kurum'a gerçek mes­

lek adamlarının alınmasında büyük hizmetleri olmuştu. Bunları ayrın­

tılarıyla dile getirdim ve Şemsettin Günaltay'a ka~ı bir harckctın bü-
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yük tepki yaratacağtnı , böyle bir durumun Demokrat Parti bakımın­

dan iyi bir izlenim bırakmayacağı kanısında olduğumu söyledim. 

Celal Bayar açıklamalarımı büyük bir sükunetle dinledi. Kendisi ­

ne, Şemsettin Günaltay' ın Yönetim Kurulu'nda özel sohbetler sırasın­

da "Celal Bayar aydın kişidir. Memlekette, özellikle iktisat alanında 

büyük hizmetleri dokunmuştur" gibi beyanlarda bulunduğunu da an­

lattım. Bu sözler üzerine Celal Bayar üstelemedi ve bir başka konuya 

geçerek 0Tarih Kurumu, Türk T arihi üzerinde kalın ciltler yaz1yor; 

bunlar ancak meslek erbabına yarayan kitaplar, aydınlar için de kitap 

yazmak Kurum'unuzun ödevidir. Atatürk, Türk Tarihi'nin herkes ta­

rafından bilinmesini istiyordu. Niye herkesin yararlanabileceği kitap­

lar yazmıyorsunuz? Örneğin bir cil t Selçuklu Tarihi ve iki cilt Os­

manlı Tarihi çok yararlı olur. Bunu niye yapmıyorsunuz?" dedi. Şüp­

he yok ki Cumhurbaşkanı bu sorusunda çok haklı idi. Ancak 1 bilim­

sel/popüler11 kit.ap yayımlamak, büyük yatırımı gerektiren bir atılımdı. 

Bu tür kitapların en aşağı 50 bin adet basılması zorunlu idi. Bu iş için 

gerekli kağıt parası ise Kurum'a ağır bir yük olurdu. Bunu anlattım , 

Cumhurbaşkanı, "Siz istediğim üç cildi yazın, gerekli parayı ben he­

men temin ederim. Hükümet vermezse bankalardan bulurum" dedi ve 

gerçekten ilk yardım olarak CHP döneminde, hem de Şemsettin Gü­

naltay'ın başbakanlığı zamanında kesilmiş olan 390 bin Türk liralık 

yıllık hükümet yardımını yeniden sağladı. Bu, o tarihte çok önemli bir 

yardımdı. Celal Bayar' ın istediği bir cil tl ik Selçuklu ve iki ci ltlik Os­

manlı tarihi için yirmi kadar üye vazife taksimi yaptı ve çalışmalara 

başlandı. Ancak arkasından 27 Mayıs ihtilali oldu. H ükümet yardımı 

kesildi ve proje gerçekleşemedi. Bununla beraber T ürk Tarih Kurumu 

iki cilt halinde olmasa bile, on ciltl ik Osmanlı Tarihi'ni hazırladı. Ol­

dukça ucuz fiyata, yüzde 40 indirimle sattlan bu ciltleri birçok aydın 
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ve ortadirek mensubu satın almaktadır. Ancak bir gün iki ciltlik Os­

manlı tarihini yazmak Celal Bayar'ın dediği gibi Türk Tarih Kuru­

mu'nun kesinlikle yapmak zorunda olduğu önemli bir ödevdir. 

lnönü sonrası CHP'liler ve 
Türk Tarih Kurumu 
Para sıkıntısı çeken CHP, kaynaklar aramakta idi. Bu arada, par­

tinin bazı "ileri gelenleri" gözlerini, Atarürk'ün Türk Tarih ve Türk 

Dil kurumlarına vakfettiği paraya diktiler. iş , mahkemelere düştü. 

Başkan rahmetli Enver Ziya Kara!, Genel Sekreter Sedat Alp ve 

Türk Tarih Kurumu'nun Atatürk çizgisinde kalmasını sağlayanlar­

dan birisi olan otuz yıllık Genel Müdür Uluğ iğdemir ile kardeş ku­

rumun (Türk Dil Kurumu'nun) temsilcileri uzun yıllar çaba sarfeni­

ler. Sonunda adalet yerini buldu ve Türk yargı organları Atatürk'ün 

mirasını CHP'ye değil , Türk Tarih ve Türk Dil kurumlarına bıraktı­

ğına karar verdiler. 

Türk Tarihi üzerine çalışmaların 
bugünü ve yarım 
Atatürk döneminde tarih konularında çalışacak gençler, bütün 

Türkiye1nin en başarılı ve en yetenekli öğrencileri arasından seçilirdi. 

Yirmi yıldan beri ise tarih bölümlerine en düşük puanlı öğrenciler gir· 

mektedir. Oysa iyi bir tarihçi olmak için üç Avrupa di linden başka 

Arapça ve Farsça bilmek zorunluluğu vardır . Orta Asya Türk Tarihi 

için ise ayrıca Rusça, Çince bilmek gerektir. Bugün tarih bölümlerine 

giren öğrencilerin büyük bir çoğunluğu saydığımız koşulları yerine 

getirmek olanaklarından yoksundurlar. Böyle olduğuna göre, Türk 

Tarihi çalışmalarının geleceği acınacak durumdadır. 
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Türk Tarih Kurıımu 1nım 
devletleştirilmesi ( 1. 983 ) 

50 yıl boyunca Selçuklu ve Osmanl ı dönemleri ile Eskiçağ uygar­

lıktan üzerine ortaya koyduğu örnek yayınlara rağmen Türk Tarih 

Kurumu 1983 yılında !bazı gerici akıml arın etkisiyle devletleş_tiri ldi . 

Oysa Atatürk bu kültür ve bilim ocağının bir demek biçiminde çalış­

masını gerekli görmüştür. 15 yıldan bu yana bir devlet organı olarak 

çalışan Türk Tarih Kurumu yaratıcıl ığını ve üretkenliğini yitirmiştir. 

Bugünkü Türk Tarih Kurumu Başkanı Prof. Dr. Yusuf Halaçoğlu'nun , 

bu kurumun bir demek haline dönüştürülmesi için Cumhurbaşkanı­

mız Demirel'e ve Cumhuriyetimizin 57. hükümetine başvurması öv­

güye değer bir at ılım olacaktır. 
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Üniversitelerde 

Siyasal Akımlar 

MER1KA'DA okumuş olan Prof. Muzaffer Şerif &ı­

şoğlu ile Prof. Behice Boran fakültemizdeki sol dav­

ranışların iki önde gelen temsilcileriydiler. Uzun su­
""""-_,:a-ı e bu iki öğretim üyesiyle yakın dostluk bağlan kur­

dum. Her ikisinin derslerini konuk dinleyici olarak birkaç defa izledim. 

Behice Boran'la Ankara Palas'ta yabancı elçiliklerin yapuklan davetler­

de dans ettim. Ancak bu iki öğretim üyesinin dünya görüşü Atatürk il­

kelerine uymadığı için, kendimi yavaş yavaş onlardan uzak tuttum. 

Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi'nde olduğu gibi, lnönü Ansildope­

disi'nde de iki ayn dünya görüşünü temsil eden aydınlar vardı. Orada 

ilk önce sol düşünceli aydınlar çalışıyordu. Sonradan yazı heyetine, 

bunlara karşıt olarak, sağcı parlamenterlerin girişimleriyle milliyelçı 

görüşte olan uzmanlar da alındı. Bunlann arasında ben de vardım. An­

cak ben ansiklopedide bir yı l süren çalışmalanm sırasında birkaç başka 

sağ görüşlü arkadaşımla birlikte, sol düşünceli olan aydınlarla tanışma 

yapmamayı yeğliyordum. Nitekim gazetelere ve dergilere uzanan tar­

tışmalara hiç girmeden Aıtatürk'ün çizdiği yolda liberal bir yurttaş 

olmaya önem verdim. 



Bu amaçla dünya görüşümü Ulus, Zafer gibi günlük gazetelerde, 

Ülkü ve Varlık dergilerindeki yazılanmla politik atılımlara girmeden 

kültür konulannda sürdürdüm. Fakültede ve Türk Tarih Kurumu'nda 

Atatürk Milliyetçilig-i doğrultusundaki çalışmalanma hız verdim. 

Dergilerde veya gazetelerde politik atılımlarda bulunmaktan özellik­

le uzak kalmaya dikkat ettim. 

Solcu-sağc1 düşünce savaşı bundan sonra parlamentodaki milli ­

yetçi mebuslarla Siyasal Bilgiler Fakültesi'ndeki solcu profesörler 

arasında devam etti. Bu kültür politikası çatışmasına, faşizm yüzün­

den yurtlannı terk edip Türkiye'ye gelmiş olan Alman profesörler­

den de katılanlar oldu. Haliyle katıldı lar, çünkü onlar koyu Alman 

Milliyetçiliği'nin, yani nazi rejimin in kurbanı oldukları için elbette ki 

Türkiye'deki solcu profesörler yanında yer alma gereksinimini duy­

dular. Ancak bu yüzden de parlamentoda, birçoğu profesör kökenli 

olan mebuslar, fakültemizdeki beş Türk ve üç Alman öğretim üyesi­

nin kadrolarını kaldırdılar. Bu nedenle Dil ve T arih-Cografya Fakül­

tesi Landsberger ve Güterbock gibi önemli iki profesörü yitirmiş ol­

du. Çok önemli hizmetler görmüş olan bu iki bil imadamının böyle 

ayrılmış olması, Türk konukseverliğine aykın düştüğü gibi, uluslara­

rası prestijimiz bakımından da hoş olmayan bir durum yarattı. Hele 

Güterbock gibi hiçbir siyasal davranışı ya da söylemi olmayan Türk 

dostunun da görevden alınması büyük bir yanılgı oldu. Çok daha 

üzücü bir sonuç da bu uzaklaştırma kararıyla Azra Erhat gibi eşi bu­

lunmayan bir uzmanın da feda edilmiş olmasıdır. Oysa onun hiçbir 

politik atılımı yoktu. 

Aşın solcular aynlınca, fakültemizde ve Türk üniversitelerinde baş­

tan beri var olan başlıca üç akım, yani geleneksel milliyetçilik, çağdaş 

milliyetçilik ve sola açık liberal düşünce, yan yana, çatışmalara yol aç-
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madan 1960'lann sonlanna değin sürüp gitti . Büyük övgüye değer bir 

davranışı özellikle anmak isterim. 19401lardan 19681e kadar Türk üni­

versitelerindeki öğretim üyeleri Atatürk llkeleri'ne büyük saygınlıkla 

bağlıydılar. Önemle vurgulamak istediğim diğer bir davranış ise aynı 

tarihler içinde bütün öğretim üyelerinin dine saygılı olduklan halde 

onu, pol itikaya karıştırmama.ya dikkat etmiş olmalarıdır. 

Ancak bu uzlaşma süreci l 960'lann sonlarında ortaya çıkan ve 

bütün dünyayı sarsan gençlik hareketi ile son buldu. 

Bütün diinyayı saran gençlik hareketi 
Söz konusu isyan aşın disiplinli düzene karşı koyma akımıydı ve 

solcu aydınlar tarafından üstlenilmişti . Daha çok genç yaştakilerin ey­

lemiyle oluşturulan bu sosyal ve siyasal akım adeta, çocukların, baba­

ları tarafından yürütülen otoriter yönetime karşı gelme hareketi gibiy­

di. Gençlik haklıydı, çünkü evde babanın hatta ananın, bürokraside 

şefin , iş dünyasında patronun dediği olurdu. Gençlerin düşünceleri ve 

istemleri dikkate alınmazdı. iş başındakiler anlaşma ve uzlaşma yo­

lunu arayacaklarına bu atılıma karşı çıkınca gençler ve idare edilen 

kesim şiddet eylemine başvurdular. Bu yüzden on yıl süre ile anlamsız 

bi r savaş dönemi yaşandı. "68 kuşağı" adıyla anılan bu aulıma, 

t 960'1ann sonunda Türkiye'de ve t 971 'de Berlin'de konuk profesör 

olduğum zaman tanık oldum: 

1960'1ann sonunda Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi koridorlannda 

elleri bayraklı gençler eylem yapıyor, sınınarı işgal ediyor ve üniversi­

te rejimine karşı gel iyorlardı. Arkeoloji bölümünden de eyleme geçen­

ler bir gün bütün öğretim üyelerine, tartışmalı bir toplantıda hesaplaş­

mak üzere çağnda bulundular. Fakülte dışında bir binada yapılan bu 

toplantıya katıldım . Toplantı açıld ığında solcu öğrencilerin el~tirileri 
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sert, ancak oldukça saygılıydı. Toplantıda benden başka profesör bu­

lunmadığı için herkes bana yükleniyordu. Özellikle arkeolojiye zengin 

ailelere ait çocukların gelmesi hususundaki görüşlerimi, niçin haftada 

yalnız dört saat ders vermekle yetindiğimi, niçin öğrenciye daha çok 

bilgi sunmadığımı ve daha birçok davranışımı yüzüme karşı ele alıyor­

lardı. Neden zengin aile çocuklarının arkeoloji yapmalarını istediği­

mi, bu kitabın bir bölümünde dile getirmiş olduğum biçimde yanıtla­

dım; haftada yalnız dört saat ders vermekle yetindiğimi de ayrıntılı 

bir biçimde dile getirdim. Üniversite hocasının ö~enciye ezberlene­

cek bilgi değil, çalışma yöntemi öğretmekle daha yararlı olacağını ör­

nekleriyle anlattım . Toplantıda solcu kesimin yanısıra solcu olmayan 

öğrenciler de dinleyici olarak yer aldığı için, karşımdakiler oldukça 

ölçülü davranıyorlardı. Böylece uzlaşma havası içinde gelişen tartışma 

alkışlarla son buldu. 

Berlin'de 1971 'de konuk profesör olduğumda, durum bizdekinden 

değişik olmadığl gibi, bu atıl ım daha da kışkırtıcı ve korkutucuydu. O 

tarihte Berlin'de toplanan Federal Almanya Parlamentosu, solcuların 

başlıca hedefiydi. Aşırı solcular parlamento üyelerine, kaldıkları oteller­

de baskın yapıyor ve on lan halkın önünde ağır suçlamalarla eleştiriyor­

lardı . Bu eylemlerin ikinci hedefi , bütün Almanya'da olduğu gibi Ber­

lin'de de özellikle üniversite hocalarıydı. Benim ders verdiğim yılda 

Berlin Üniversitesi Rektörlüğü'nü bir asistan temsil ediyordu. Bir yerli 

ve yabancı profesörün aylık maaşı o tarihlerde 5.000 mark civarınday­

ken, çok ünlü sosyalist önderi zenci bir profesör bayanın maaşı iki kat, 

yani 10.000 marktı. Aşırı solcu öğrenciler kalabalık olan derslere bas­

kın yapıyor ve dersi veren öğretim üyesine "Şimdi burada sosyoloji der­

si vereceğiz• diyerek, kurulu düzene karşı olan ilkelerini heyecanlı ko­

nuşmalarla dile getiriyorlardı. Arkeoloji derslerinde genellikle 40-50 
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öğrenci bulunduğu için ben şahsen böyle bir işgale ranık olmadım. Ol­

saydım işgale ben de boyun eğecektim herhalde. Bilindiği gibi o dö­

nemde fakültenin profesörler k.'Uruluna üniversite işçileri, memurlan, 

sekreterleri de katılıyor ve özellikle icra kurullannda da söz sahibi olu• 

yorlardı. Berlin Üniversitesi Arkeoloji Dal ı Başkanı'nın sekreterliğini 

yapan bayan "Ben sizin ancak resmi yazılarınızı yazarım, özel yazı lan­

nızı ise yazmam" d iye, bildiğ i gibi hareket ediyordu. Oysa bayan sek­

reterin özel d iye nitelendirdiği mektuplar da özünde kesinlikle bilimsel 

karakterdeydi. Belki mektupta özel bir tümce geçiyordu, ama asıl konu 

bir toplantı veya b ir yayın üzerinde yapılan bir tartışmayı işliyordu. 

Böylece yazacağı mektubu seçmek hakkı sekreter bayana verilince, za­

ten formalitelerle yükfü olan bölüm başkanı yazışmalannın yansını şah­

sen yapmak zo runda kalıyordu. Bu da bilimsel çalışmalara vurulmuş bü­

yük bir darbe o luyordu. 

Çocuğun babasına karşı gelmesi türünde olan bu hareketle ilgili bir 

anımı anlatmak isterim: Sanıyorum t 960' ların sonundaydı. Federal Al­

manya Başbakanı Kurt Georg Kiesinger'1~1 Türkiye'yi ziyareti s ırasında. 

o dönemin Dışişleri Bakanı Ihsan Sabri Çağlayangil benden, bu önem­

li konuğu Ankara Müzesi'nde ve Batı Anadolu'da gezdirmemi istemişti. 

O program sırasında Efes'e yaptığımız gezintide Alman Başbakanı ve 

Ihsan Sabri Çağlayangil'le birlikte aynı arabada oturuyordum. Bir ara, 

Alman olduklan belli olan ı O- 15 kişi l ik bir grubu gören Kicsinger, ara­

banın durdurulmasını rica etti ve Ihsan Sabri Bcy'e •şunlarla biraz ko­

nuşayım" diyerek arabadan indi. Onlara "Ne yapıyorsunuz," diye sesle­

nip, herhalde alkışlanmayı umuyordu . Bu istekle gruba "Nasılsınız , ne 

yapıyorsunuz," diye sordu. içlerinden bir genç "Türkiye'ye aydınlan­

maya geldik" diye yanıtladı . Kiesinger'in "Hangi konuda," sözü üzeri­

ne, "Sosyoloji konusunda" diyen genç, "Çünkü Türkler. bu konuda biz-
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den daha ileri. Almanya'da bulamadığımızı burada bulduk" cevabını 

verdi. Alman Başbakan şaşırmıştı , ne yapacağını bilemedi. Gülerek eliy­

le selam verdi, arabaya bindi ve ayrıldı k . 

Kimi zaman taşkınlık tutumuna giren bu solcu hareket, dünyada ol­

duğu gibi yurdumuzda da kısa bir sürede önemini yitirdi. Onun ardın ­

dan da eskiden beri var olan koyu mill iyetçilik, çağdaş milliyetçilik ve 

ılımlı sol düşünce 1998'e değin yeniden egemen oldu. 

lngiltere'de T ony Blair'in oluşturduğu hareketle solculuk dünyada 

yeni bir anlayışa yükselmiştir. Bizde ise iki ayn bölük halinde birbiriy­

le savaşmaktadır. Oysa çok yakın olan bu iki partinin birleşmesini sağ­

lamak do~ru olacaktır. Birleşmiş sol, T ürk seçmeninin büyük bir kesi­

minin oyunu alacak durumdadır. Bu da Türkiye'nin istikrar ve güvence­

ye kavuşmasının ilk adımı olacaktır. 

Milliyetçi partiler 
insanoğlunun evinin, bütün mal varlığının yer aldığı , kendisin in, 

ana-babasının ve çocuklarının yaşadığı ülkeye bağlı oluşu doğaldır. 

Bu ülkede konuşulan dil ve egemen olan din ile örf ve adetlere saygın­

lık göstermesi de zorunlu bir gerçektir. Bu nedenle her toplumun mil­

liyetçi olması, yani kendi kimliğini korumaya çalışması yadsınamaz. 

Ancak Avrupa'da J930'larda faşizm ve nazizm, milliyetçiliği bir zor­

ba rejim haline dönüştürünce bu akım gözden düştü. Böyle o lmakla 

birlikte başkaları kötüye kullandı diye ulusçu düşünceyi (milliyetçili ­

ği ) bırakmamız da söz konusu değildi r. Ancak başka topluluklara ve 

onlann ulusçu düşünceleri ne saygı göstermek gereği vardır. insanoğ­

lu il. Dünya Harbi'nden sonra saldı rgan olmayan ve başka topluluk­

lann varlığına saygınlık gösteren mill iyetçiliği esas almıştır. Bizde de 

genellikle böyle bir dünya görüşü gelişmektedir. 
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Türk çağdaş milliyetçiliğin in 
değişik yorumcuları 
Niyazi Berkes'in 1965 ile 1985 tarihleri arasındaki kitaplan ve Ta­

nk Zafer Tunaya'nın •Batılılaşma Hareketleri 1, 211 eserleri öncülük gö­

revi yapmıştır. Türkiye'nin izleyeceği yeni yolu Muammer Aksoy, 

Uğur Mumcu, Bahriye Üçok, bi limsel ve gerçekçi görüşlerle çizmeye 

çalıştılar. Çünkü Türkiye'nin Demokrat Parti zamanından bu yana baş­

layan birbirine zıt dünya görüşleri , kannaşa ve çatışma halindeydi. Böy­

le olmakla birlikte kısa zamanda bilimsel davranış egemen olmaya baş­

ladı. Sözgelimi, ünlü tarihçimiz Halil inalcık çağdaş milliyetçiliğe da­

yalı eserler vermektedfr. ltber Ortaylı da bu doğrultuda değerli çal ışma­

lar yapmaktadır. lsmail Cem, Sina Akşin ve Server T anilli gibi seçkin 

aydınlar yazdıklan güzel ve_kapsamlı kitaplarla sola saygılı olmakla bir­

likte, Atatürk çizgisinde Türkiye'nin benimsemesi gereken dünya görü­

şünü dile getirmişlerdir. Erdal lnönü de Aııılar eserinde Atatürk çizgisin­

de ve babası ismet lnönü'nün izinde gitmektedir. Türk Kimliği üzerine 

yararlı bi r kitap yazmış olan Bozkurt Güvenç de çağdaş milliyetçi akı­

mın önde gelen aydınıdır. 

Demokrasi nedir, ne değildio 
Devlet idaresinin kral, tiran ve diktatör gibi tek başına bir adamın 

ya da aristokrasi türünden zengin bir azınlığın çoğunluğu olllşturan 

halk kesimlerini sorumsuzca sömürynesi, demokrasinin doğuşunu sağla­

mıştır. Demokraside önemli olan insanlann birbi rlerinin haklanna say­

gı göstermesidi r. Ancak bu saygı göstennenin sını rl arı vardı r, çünkü bir 

kişinin hakları diğer kişinin haklarının başladığı yerde biter. Söz gelimi 

birisi demokrasi var, istediğimi yapanın diyerek harekete geçerse de­

mokrasi ortadan kalkar. Nitekim Birinci Dünya Savaşı sonunda Sovyct 
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Rusya'da çok iyi düşüncelerle kurulan komünizm, kısa zamanda dikta­

törlüğe dönüşerek bütün insan haklarını, bir idareci azınlığın tutsağı 

yapmıştır. Aynı davranış, Almanya'da 1930'lann başlannda, Weimar 

Hükümeti zamanında mevcut olan sınırsız hareket etme olanağı, 

nazizmi doğurdu. Demokrasinin serbestliğinden yararlanan Hider demok­

rasiyi kökünden kaldırdı. Bu durum kendini ltalya'daki faşizmde de gös­

terdi. Demokrasinin insan haklanna, ahlak, örf ve adetlere saygı göste­

ren kurallan saptaması gereklidir. Nitekim Atatürk böyle yapmış ve çağ­

daş Avrupa devletlerinde olduğu gibi anayasayla sınırlandınlmış demok­

rasi kurallarını ortaya koymuştur. 

Atatürk ilkeleri 19231ten bu yana 75 yıl boyunca büyük bir ilerleme 

göstermiştir. Birinci Dünya Savaşı'nın sonunda çok ilkel ve acınacak bir 

durumda yaşamakta olan Türkiye, bugün övgüye değer bir amaca ulaş­

mıştır. Atatürk ve ismet lnönü dönemlerinde Avrupa'nın yüzlerce yıl 

sarfederek ve milyonlarca insanın ölümüne sebep olarak geliştirdiği Rö­

nesans, dini reform ve aydınlanma evrimlerini Türkiye Cumhuriyeti, sı­

nırlı bir ölçüde de olsa kısa bir sürede özlenen bir düzeye getirmiş, 

t 950'lerde Demokrat Parti'yle ekonomi sistemini kurmuş, l 980'1erde pi ­

yasa ekonomisine girerek ticaret ve endüstri alanlannda da Avrupa'ya 

ayak uydunnuştur. Ancak biraz önce değindiğimiz gibi bu evrimler iste­

nen kapsamda olamamıştır. Böyle olmakla birlikte 75 yıl boyunca ulaşı­

lan ilerlemeye bakarak en iyi yolda olduğumuzu söyleyebiliriz. 8 yıllık 

kesintisiz eğitimi amacı doğrultusunda bütün ülke çapında uygulayarak, 

yurdumuzu Avrupalı ülkeler düzeyine ulaştırmak hedefimiz olmalıdır. 

ı\1illiyetçi partilerin çokluğu 
Türkiye'de solcuların iki partiye bölünmüş olmalanna karşın milli­

yetçi aydınlar, bir düzineyi aşkın düşman kardeş parti halinde birbirle-
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ri ile didişmektedirler. Oysa Türkiye'nin istikrara, güvenceye ve geliş­

meye büyük gereksinimi vardır. Eğer bu aydınlar Atatürk'ün kurduğu 

bu güzel ülkeyi yaşatmak istiyorlarsa bir an önce birleşmenin yolunu 

bulmalıdırlar. Kendilerinden bu özveriyi özlemle bekliyoruz. 

Biti ayakta tutacak olaıı sosyalizm midir, 
yoksa çağdaş milliyetçilik midirı 
Sosyal izmin ve çağdaş milliyetçiliğin de olumlu olumsuz yönleri 

vardır. Sosyalizm işçi ve insan haklannı koruduğu için gerekli ve zorun­

lu bir idare yö ntemidir. Ancak sosyal partiler günlük çalışma saatlerini 

azaltmak, haftalık iş günlerini beşe indirmek, erken emeklilik istemek 

özlemlerini grev yaparak çözme yoluna gittikleri için ülkenin yararıcı 

ve üretici olmasını önler duruma düşürmektedirler. Çağdaş milliyetçili­

ğe gelince yaratıcı ve üretici ofan iş adamlannın gel işmesine yol açtığı 

için çok yararlı bir yönetim biçimidir. Ama iş adanılan ve faizden geçi­

nen rantiye sınıfı emperyalizme yol açacak duruma gelebilir. Bu neden­

le vatandaş Amerika'da, lngiltere'de, Fransa'da, Almanya'da ve daha bir 

çok Batı Ülkesi'nde gördüğümüz gibi, duruma göre solculuğu ya da sağ• 

alığı temsil eden partilerden birini seçmelidir. iş başındaki parti olum­

lu yolunu saptı rdığı taktirde seçmen, devleti öteki partiye emanet etme­

lidir. Türkiye'nin önümüzdeki seçimlerde Batı Oünyası'nın ileri ülkele­

rinde gördüğümüz üzere sol ve sağ arasındaki dengeyi sağlama olanak­

larını bulmasını özlemle bekliyoruz. 

En iyi yoldayız 
insanoğlu tarih boyunca inanç konusunda çıkarcı güçlerin nıtsağl 

olmuştur. Hıristiyan dinine bağlı Avrupa devletlerinde din ve devlet iş­

lerinin ayrı lması konusunda ilk adım 16. yüzyılda reform hareketi ile, 
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ikinci adım t 789'da Fransız Büyük Devrimi ile atılmış ve 19. yüzyılda 

laiklik ilkeleri bütün Batı Dünyası 1nda egemen olmuştur. 

Türkiye1de Cumhuriyet Dönemi'ne değin mezhep, tarikat, zaviye, 

tekke gibi odaklann başında imamlar ve şeyhler gibi dinsel liderler yer 

al ıyordu. Bu odaklar birbirlerinden çok değişik e~ilimleri temsil ettikle­

ri için devletin bütünlüğünün bozulmasına neden olmaktaydılar. Bundan 

dolayı Atatürk Avrupa ülkelerindeki gelişmeyi örnek alarak din ve dev­

let işlerini birbirinden ayıran bir anayasa ile laik Türkiye Cumhuriyeti'ni 

kurmuştur. Böylece bir hukuk devleti olan Türkiye1de di nsel inançlara 

bağlı bir partinin ortaya çıkması anayasa ile önlenmiş bulunmaktadır. 

Din ve siyaset işlerinin ayrılmış olması, bireylerin dinsel davranışla­

rına hiç bir şekilde engel olmamıştır. Cumhuriyetin ilk 75 yıllık süre­

cinde arzu edilen sayıda caminin inşa edilmesi bunun en belirgin kanı­

tıdır. %98 1i Müslüman olan Türk Halkı istediği gibi evinde ya da cami­

de beş vakit namazını kılmakta, oruç tutmakta, kurban kesmekte ve 

devlet güvencesi altında hac seferini yerine getirebilmektedir. Böylece 

Türkiye hem dinsel duygulara büyük saygı göstermekte, hem de bu 

dünyadaki çıkarlarımızı akılcı bir davranışla yürütmeye çalışmaktadır. 
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İzmir1e Yerleştim 

o 
ZMIR'DE oturan Meral Manyas ile 1991 'de evlenince bun­

dan sonraki yaşamımı, 1945'ten beri bilimsel çalıjlllalanmı 

yaptığım bu güzel Ege Kenti 'nde sürdünneye ba~ladım. ilk 
~~ iki yıl ( 1991-1992) Vali Konağl, Köpıü'de oturduk. 1993' te 

de Karşıyaka'da, şimdi oturduğumuz evimize yerleştik. 

Neden İzmir? 
lzmir, çeşitli kültür etkinlikleri ile Türkiye'nin lstanbul ve Anka­

ra'dan sonra en önemli kenti olduğu gibi, bir çok bakımdan da yurdu­

muzun en "Batılı" görünüşüne sahip uygarlık merkezidir. Gerçekten iz. 

mir, düzgün bir plan dokusu göstermesi bakımından Türkiye'nin en ile­

ri düzeydeki kentidir. 

Elbette ki lstanbul'da yer yer güzel binalar ve lzmir'dekinden çok 

üstün olan göz alıcı , değerli mimarlık eserleri vardır. Ancak lstanbul'da 

caddeler ve sokaklar arada bir bazı uyumsuz yapılarla bir bütün olarak 

düzensizlikler gösterir. Buna karşın birinci ve ikinci Kordon ile Karşı­

yaka ve Konak-Üçkuyular arasında kalan kıyılar üzerindeki evlerin ser­

giledikleri uyumlu görünüm, Türkiye'nin hiçbir yerinde yoktur. Amal-
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Meral Manyas ile evlendim. Nikah Töreni ( 1991 ) 

ya da benzer güz ell iğe sahiptir, ancak lzmir'e ulaşacak düzeyde değil­

dir. Bunun gibi lstanbul'da ve Ankara 'da tamamlanmış, dört bir yanı bi­

nalarla çevrili bir tek meydan yoktur. lstanbul 'da Taksim, Karaköy, 

Eminönü, Beyazıt; Ankara'da Ulus, Kızılay ve Tandoğan meydanları 

henüz tamamlanrnadıkları için bir mekan ve biçem (stilı) bütünlüğüne 
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ulaşamamışlardlır. Buna karşılık lzmir'de deniz kıyısındak i U biçimli 

Cumhuriyet Meydanı, Türkiye'nin, ctran güzel ve birbirleriyle uyum 

içinde olan binalarla çevrili biricik meydanıdır. 

lzmir'de şehircilik bakımından göze çarpan bu yüksek uygarlık dü­

zeyi, bir rastlantı olmasa gerektir. Nitekim, düzgün giysileri, atletik vü­

cutlu yakışıklı erkel<leri, e ndamlı güzel kızlan ve kadınları ile göz dol­

duran lzmir haılkı da politika ve dünya görüşü konularında gösterdiği 

olgun, çağdaş tutum ve davranışları ile yurdumuzun en önde gelen top­

luluklarından biri olarak ilgi çekmektedir. 

Yukarıda sözünü ettiğimiz ve lzmir Körfezi'ni üç yandan alımlı bir 

takı gibi süsleyen kıyı, Türkiye'nin en çağdaş yerleşme şerididir. Evlerin 

balkonlarından aşağı baktığınızda kendinizi Avrupa'da imiş gibi hisse­

dersiniz. Yer yer 20-40 m. genişliğinde olan, deniz kenarında ağaçlı, çi­

çekli çocuk parkları , bisiklet ve yaya yollan vardır. Uygar bir düzeni 

olan bu geniş yollarda rahatl ıkla gezinilebilmektedir. Bu denli düzgün ve 

her çeşit gereksinmeyi karşılayan yollar gönüllere ferahlık vermektedir. 

Niçin Kar1ıyaka? 
Oturmak için Karşıyaka'yı seçtik. Çünkü bu ilçenin do8al konumu 

oturmaya elverişlidir. Güneşi rahatsız edici değildir. lzmir Birinci Kor­

don'da öğlederıı sonraları denize bakan cephede güneş, insanı oturula­

mayacak kadar yakıcıdır. Karşıyaka'da ise evlerin büyük bir bölümü öğ­

leden sonra güneş almaz. Sabah gelen güneş rahatsız edici olmadıgı gi­

bi üstelik rahatlatıcıdır da. Kahvaltınızı balkonunuzda yapabilirsiniz. 

Öğleden sonra güneş gelmeyen evlerde ise balkonda otunıp güzel deni­

zi, ış ı klar içinde parlayan Biri nci Kordon'u, Bozdağlar' ı , l nciraln 'nı, lz­

rni r'deki Amerikalı Nato mensublannın deyimiyle Marilyn Monroc'nun 

göğüslerini (Çifte Tepeleri) ve diğer güzellikleri zevkle seyredersiniz. 



Osııt - Nikah Töreni'ne k.ıtılanlu: Kayınvalidem lsmcl Manyas, 
Meni Mınyas-Akurgal , oğlum Murat Akurgal, Nevzat L..ık~ ( 1991 ) 

Altta . Meral-Ekrem Akurgal, Prof.Dr.Scvım Buluç, Prof.Dr.Sedat Alp ve c-;i Ferzan Alp ( 1991) 

Yukanda dile getirdiğimiz gibi lzmir Körfezi'ni çevreleyen yerleş­

me kuşağı bütünüyle göz alıcıdır. Ancak Karşıyaka kıyı şeridi onun en 

güzel bölümüdür. Gerçekten, Alaybey'den Bostanlı'ya kadar olan evler 

alımlı ve çekicidir. Arabamızla lzmir'e giderken, eşim ve ben bu evlere 
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ve palmiyelere bakar yaşamımızın tadını çıkannz. Her geçişce sanki ilk 

defa görmüş gibi güzelliğinden etkileniriz. Evlerin önündeki çimenli, 

ç içekli ön bahçeler gönül okşayıcıdır. Körfez kenanndaki düzgün yol­

lan ve palmiyeleri Karşıyaka'ya ayn bir şirinlik katar. Kışlan güneşli bir 

havada, yazları akşam saatlerinde bu geniş ve rahat yolda gezinmek ay­

rı bir zevk verir. Karşıyaka'nın kargaşalı , gürültülü ve arabesk görünü~ 

yal nız iskele ile çarşı arasındaki birkaç yüz metrelik alanda görülür. 

Oradan batıya doğru uzanan 1 O kilometrelik Yalı , yani Cemal Gürsel 

Caddesi ise çağdaş, Avrupalı kılıkta ve düzgünlüktedir. Karşıyaka'nın 

bir özelliği de kültüre ve sanata kucağını açmış olmasıdır. Çok şirin ve 

cana yakın nikah dairesinde akşamlan güzel konserler düzenlenir. Üst 

katındaki kahvede ise kültür ve sanat sohbetleri yapabilirsiniz. insan 

H aklan Anıtı, uluslarası anlamda bir yerdir. Bostanlı kıyısındaki parkta 

konserler, şölenler ve törenİer düzenlenir. 

Nikah dairesinin karşısındaki Dokuz Eylül Üniversitesi Klinigi, ör­

nek bir sağlık merkezidir. Burada ufak tefek rahatsızlıklannı21 kısa za. 

manda giderebilirsiniz. Diğer hastahanelerdeki gibi sıranız ı kalabalık, 

gürültülü koridorlarda değil , temiz, iç açıcı salonlarda oturarak, denize 

ve körfeze bakarak ya da isterseniz televizyon izleyerek beklersiniz. 

Çarşısı anakentin Kemeraltı Çarşısı gibi oryantal, kargaşalı değil, 

kalabal ık olmasına karşın az gürültülü, düzgün ve çağdaş görünümlü­

dür. En önemlisi işporcacılan yoktur ya da çok azdır. 

Karşıyaka'nın övgüye değer yanlan çoktur. Üstelik bu özellikleri 

gittikçe de artacaktır. 300 kişilik cep sineması , resim-heykel salonu ve 

351 kişi kapasitel i tiyatro ve konferans salonunun bulunduğu Soğukku­

yu Ziya Gökalp Kültür ve Sanat Sarayı , Karşıyaka'nın salon ihtiyacını 

karşılarken, kültür ve sanat hayatına da önemli katkılar kazandırmakt-a­

dır. Postacılar Mahallesi'nde hizmete açılan 300 kişilik tiyatro salonuna 
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Oııır - Bir Yılbaşı akşamı toplantı sı . Uğur-Banu Kolaylı , Ürnit-llugra Serdaroğlu, 
Ömer-Suzan Ôzyiğit, Meral ve Ekrem Akurgal ( 1994) 

Alııa • Suzan-Ömer Ôzyiğit, Meral-Ekrem Akurgal, Suna-Ümit Serdaroğlu 
Profesör Akurgal'ın 85. yaşgünü kuılamasında ( 1996) 

sahip Postacılar Kültür Merkezi, Yamanlar Onur Mahallesi 1nde hizme­

te sunulan 2500 kişilik açık hava tiyatrosu ve Musevi cemaatı tarafın­

dan belediyeye kazandırılıp konservatuvar binası olarak kullanıma açı­

lan tarihi bina gibi kültür ve sanata hizmet verecek mekanların gerçek­

leştirilmiş olması ile Karşıyaka gerçekten örnek bir belde haline getiril-

264 

emre
Dikdörtgen



miştir. Bu bağlamda, Beşikçioğlu Camii'nin de çok gönül okşa)•ıcı bir 

eser olduğunu belirtmek isterim. Aydın bir kişi olan kaymakamımız Ke­

mal Demir'i ve çağdaş bir din adamı olan müftümüz Nadir Kuru'yu 

Karşıyakalılann sahip oldukları birer değer olarak düşünmek gerekir. 

Karşıyaka'nın güzelleştirilmesi için yapılan girişimler devam et­

mek tedir. Hem Karşıyaka'yı ve hem de lzmir'i kurtaracak olan ve iki 

sene içinde tamamlanması düşünülen Büyük Kanal Projesi ile deniz 

kötü kokusundan kurtulacak, eski güzel mavi rengine kavuşacaktır. O 

zaman Karşıyakalılar sabah karanlığında motorlara ya da kayıklara bi­

nip , denizde kayalıkta yetişmi ş barbunyalar avlayacaktır. Ne mutlu o 

günleri göreceklere. 

Ege 1de kültür odakları 
Ege, 75 yıllık Cumhuriyet Dönemi boyunca da Türkiye'nin en 

önemli ticari merkezlerinden birisi olmuştur. Örneğin ilk iktisat Kong­

resi lzmir'de düzenlenmiştir. Son yıllarda ticaret alanında Ege'nin gös­

termiş olduğu gelişme dünya tarihinde bundan sonra da önemli bir rol 

oynayacağının müjdesidir. 

lzmir'in övgüye değer üç üniversitesi vardır, dördüncü ancak özel 

bir üniversite de oluşmak üzeredir. Bu öğretim odaklarında hekimlik, 

mühendislik, fen bilimleri ve sosyal bilimler parlak bir biçimde temsıl 

edilmektedir. Ege Üniversitesi'nde uluslararası düzeyde arkeoloji ve 

Türk Sanatı ile ilgili araştırmalar yapılmakta, Dokuz Eylül Üniversite­

si'nde ise, başka üniversitelerimizde okutulmayan tiyatro eğiıim i örnek 

bir biçimde verilmektedir. Dokuz Eylül Ünivcrsitesi'nde güçlü ekıp­

lere sahip resim ve heykel bölümlerinin de bulunuyor olması büyük 

bir kazançtır. lzmir'in biri Atatürk Kültür Merkezi, diğeri Sabancı 

Kültür Sarayı olmak üzere iki önemli kültür odağı bulunmaktadır. Ay-
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rıca Resim-Sanat ve Heykel Müzesi, İzmir Arkeoloji Müzesi, lzmir 

Ticaret Odası, rotary ve lions kulüpleri, lzmir Mimarlar Odası, Mü­

hendisler Odası, Hekimler Odası gilbi yerler aydınların ayaküstü 

buluşmalarını sağlayan mekanlardır. 

Kar~ıyaka'daki evimizde ( 1998) 

Ancak lzmir ulusal kültürümüzü geliştirmekte ne ölçüde başarılı­

dır? Bu en önemli sorunumuzdur. Hekimlerimiz, mimarlarımız, ede­

biyatçılarımız uzmanlık alanlarında başarılar elde etmiş olabilirler, 

ama ulusal kimliği oluşturmak yolunda bütün uzmanların elde ettik­

leri sonuçları birbirlerine tanıtmak amacıyla biraraya gelmeleri 

zorunluluğu vardır. Bunun için gerekli mekanların sağlanmış olması 

en önemli koşuldur. 

Nitekim lzmir yeterli opera, tiyatro binalarından, sanat ve bilimi ge­

li şt iren konferans salonlarından yoksundur. i şin ilginç yönü, en güzel ve 
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ı--

en yararlı kültür etkinliklerinin Türk kültür merkezleri değil, Amerikan, 

Fransız, ltalyan ve Alman Kültür merkezleri rarafından gerçekleştiri liyor 

olmasıdır. Bu yüzden lzmir Halkı kültürden çok eğle-nce ile vakit geçir­

mektedir. Taksiye binip de ' Beni Arkeoloji Müzesine götürünüz• dedi­

ğiniz zaman şoför 11Orası neresi i ' diye sorar. Bunun gibi • Atatürk Kül­

tür Merkezi'ne götürünüz" dendiğinde de yine aynı tip bir soru ile kar­

ş ılaşırız; "Orası neresi]" Maksim Cazinosu'nun yanındaki bina açıklama­

sının ardından şoförün yanıtı ilginç olur/' Haa, üstü yanan bina". 

Değerli ve zengin bir müzesi olduğu halde, müzenin önü genel 

tuvaletlerle ve Konak Belediyesi'nin vergi barakalanyla kapatılmış­

tır. lzmir Fuarı bi r kültür parkı olarak düşünülmüştü, ama bugün 

daha çok bir eğlence yeridir. lnönü Sanat Merkezi fuarın içinde 

kaybolup gitmiştir. 

Oysa bir ülkenin ve bir kentin yüksek uygarl ık aüzeyine sahip 

olması , bireylerin boş vakitlerini kahvehanelerde tavla, evlerde kon­

ken, briç oynayıp dedikodu yaparak ya da gazinolarda para harca­

yarak deği l , spor, müzik, çevre, sağl ık gibi önemli memleket sorun­

larıyla ilgilenerek yararlı sonuçlar elde etmeleri ve bu sonuçları ülke 

yararına kulla nabilmeleriyle mümkün olabilir. Bu sorunla r ancak ge­

rekli kültür odaklarının sağlanmasıyla gerçekleşebilir. Yukarıda de­

diğimiz gibi bu aşamaya varmak için bugüne değin lzmir'dc mevcut 

olan odaklar çok azdır. 

Şimdi lzmir'in kül tür yaşamını besleyen bazı kültür odaklannı görelim: 

Yaşar Eğitim ve Kiiltiir Vakfı 
Kurulduğu 1974 yılından bu yana, toplumun kültür ve eğitim yaşa ­

mına çok yönlü katkılarda bulunan Yaşar Eğitim ve Kültür Vakfı , genç­

lerin eği timine yönelik hizmetlerde ve yatınmlarda bulunmaktadır. Ya-
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şar Eğitim ve Kültür Vakfı çağdaş kültür ve sanat ürünlerinin tanıtı l ıp 

yaygınlaştırılması için öncülük görevini eksiksiz yerine getirmektedir. 

1985 yılında Alsancak Cumhuriyet Caddesi'nde restore ettirilerek 

"Selçuk Yaşar Resim Müzesi" adıyla hizmete açılan şirin bir lzmir Evi 

özel sektöre ait ilk resim müzesidir. 19. yüzyıl Osmanlı Dönemi Türk 

zevkine göre döşenmiş olan bu müze, şimdi lzmirli aydınları n odak 

merkezlerinden biridir. 

Gelecek kuşaklara sanatı sevdirmek ve toplumun kültürel kalkınma­

sında sanatın etkinliğini desteklemek amacıyla 11Selçuk Yaşar Resim 

Müzesi"nde, 25 yıl içinde DYO resim yanşmalannda ödül kazanan 

eserler sergilenmektedir. Çağdaş Türk Resim Sanatı ' nın bu değerli eser­

leri böylece topluma daha iyi bir şekilde tanıtılmakta ve yayınlanmak­

tadır. Nitekim, gerçekten de bu son derece değerli kolleksiyon, l 993'te 

hem lstanbul, hem de Ankara'da açılan sergilerde de sanatseverlerin be­

ğenilerine sunulmuştur. "Selçuk Yaşar Resim Müzesi"nin ga leri o larak 

kullanılan alt katında ise periyodik resim sergileri açılmakta ve sanatsal 

söyleşiler yapı lmaktadır. 

Çeşitli kültür ve sanat konuları ile ilgili yayınlar da yapan Yaşar Eği­

tim ve Kültür Vakfı, yaz aylannda Çeşme Altın Yunus Sanat Galeri­

si'nde, Türk Resim Sanan' nın ustalarının sergilerini açarak sanatsever­

lerle birlikte olmanın mutluluğunu taşımaktadır. 

lzmir Atatürk Müzesi'nin onarımı ve tefrişine de katkılan bulunan 

Yaşar Eğitim ve Kültür Vakfı, lzmir ve ,çevresindeki ilkokullara Atatürk 

büst ve kaidesi yaptırmaktadır. Üniversitelerin değişik birimleri ile Ata­

türk ilkeleri ve inkılap Tarihi Araştırma ve Uygulama Merkezleri bün­

yesinde düzenlenen Atatürk inkılapları ve ilkeleri hakkındaki sempoz­

yum ve kongrelere de katkıda bulunmaktadır. 

Y~Qr Eğitim ve Kültür Vakfı'nın kullanma hakkına sahip olduğu, 
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merhum Durmuş Yaşar'ın yıllarca özel konuru olarak yajadığı Ka111-

yaka, 17 43 sokaktaki tarihi bina restore edilip, gerekli araç ve gereç 

sağlanarak "Durmuş Yaşar Eğitim Tesisi" adıyla hizmete açılmıştır. 

Yaşar Topluluğu lzmir'in bir çok yerine, Türk Tarihi'nin önemli kişi­

lerinin heykellerini diktirmiştir . Şair Eşref, General Kazım Dirik, 

Emir Çaka, General Fahrettin Altay büstlerinden başka, tarihi Çeşme 

Kalesi'nin önüne de ünlü Türk denizcisi Cezayi rli Hasan Paşa'nın 

anıtın ı kazandırmıştır 

Yukarıda belirttiğimiz gibi Yaşar Topluluğu'nun eski bir Ege ken­

ti, olan Erythrai' ın ortaya ç1karılması için yaptığı büyük dötek özel­

likle anılmaya değerdir. Yaşar Topluluğu bu davranışı ile hem Türk 

rurizmine yararlar sağlamış, hem de insanlık tarihinin aydınlanmasına 

hizmet etmiştir. 

Yaşar Holding'in kurduğu "Gazete lzmir• ekonomi konulan üzeri­

ne olduğu ölçüde kültür etkinliklerinde de yararlı hizmetler sürdünnek­

tedir. Yaşar Holding'in merkez binasında kültür işlerini yöneten Ahmet 

Yazıcıoğlu'nun odası da aydınların buluştuğu bir mekandır. 

Eczacıha~ı Sanat ve Kiiltar Vakfı 
lstanbul'da, Dr. Nejat Ferit Eczacıbaşı tarafından kurulan ve şimdi 

Şakir Eczacıbaşı tarafından yönetilen Eczacıbaşı Sanat ve Kültür Vakfı , 

Türkiye'nin sayılı kültür destekçilerinden biridir. lzmir'de de filiz Sar­

per tarafından yönetilen bir şubesi olan bu vakıf çok başanlı çalışmalar 

yapmaktadı r. Günümüzde uluslararası çapta festivaller de düzenleyen 

bu sanat odağı, lzmir1in olduğu ölçüde bütün Türkiye'nin en yararlı ve 

başarı l ı kültür vakh olarak hizmet vermektedir. Özellikle Kasım 

t 997'de lzmir, Atatürk Kültür Merkezi'nde düzenlediği ı. Ulusal Kül­

tür Kongresi Türkiye'ye yön verecek bir toplantı olmuştur. 
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İzmir Aydınları 
t 945'ten beri her yaz geldiğim lzmir'de bir çok seçkin aydınla ta­

nışma olanağmı buldum. Bunlar arasında bilim ve kültür adamı 

Prof.Dr.Kemal Karhan ve Ege Üniversitesi rektörlerinden matematikçi 

ve bilim tarihçisi Celal Saraç en başta yer almaktadı r. Onlann ardı sıra 

üniversite öğretim üyelerinden tanm uzmanı Yusuf Vardar, Türk Sanat 

T arihçileri Gönül Ô ney ve Hüseyin Rahmi Ünal, Tiyatro Sanatı profe­

sörleri Ôzdemir Nutku, ~turat Tuncay ve Hülya Nutku, sinema b ilim 

dalı uzmanı Oğuz Makal, tarihçilerimiz Salih Ôzbaran, Ergun Aybars 

ve Zeki Ankan gibi bilimadamlan gelmektedir. 

Sayageldiğimiz bilimadamlanndan sonra, eserleriyle toplumun 

beğenisini kazanan ve benim hayranlık duyduğum ressam Adem 

Genç, Cuma Ocakl ı ve Yavuz Seçkin gibi sanatçılar lzmir'in kiml i~i­

ni temsil etmektedirler. 

Yeni Asır Gazetesi'nde kültür konulannı işleyen ve yazdığı kmtapla­

rı ve makaleleri ile Ege kültür tarihinin en başta gelen yazarlarından 

olan araşnrmacı Yaşar Aksoy'un Ege ve lzmir kültürünü tanıtmada çok 

önemli yeri vardı r. Aksoy'un kitaplarında lzmir'in ünlü ve çok önemli 

aydınlan hakkında olduğu gibi Ege'nin geçirdiği kültür değişikliklerin i 

ve atılımlarını gösteren önemli bilgiler verilmektedir. 

lzmir'in ekonomi sorunlan üzerine Prof.Dr.Mübeccel Kıray tarafın­

dan yazılan Ôrgilılrp,ırynı kaıt Kenuraltı (Ankam t972) araştırması , ilhan 

Tckdi'nin lzmir Mimarlar Dergisi'ndeki yazısı Ege Mimarlık 1993-1994, 

s. 7 - 3 lzmir'in ticaret tarihi üzerindeki önemli yayınlardır. Bu iki araş­

tırmaıya ek olarak ı\ılclih Gürsoy'un Tarihi, Ekonomisi ve lıısaıılan ift bizim 

lzmir 'ırıııt (lzmir 1993) adlı eserini de anmak isterim. Kanımca lzmir Eko­

nomi ı üzerine bugüne değin yapılmış olan en öneml i araştırma, lzmir 

Ticaret Odası'nın 1992 yılında on beş yıl için ( t 992-2007) hazıırlattığı 
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lznıir Stratejik Planı (İzmir 1993) adl ı eserdir. Seçkin uzmanlardan oluşan 

bir ekibin ortaya koyduğu ve proje koordinatörü Prof.Dr.Kenan Mor­

tan'ın sunduğu bu planda lzmir'in doğal , çevresel ve özellikle ekono­

mik sorunları ve çözüm yolları ele al ınmaktadır. 

lzmir şehri ve tarihi üzerine önemli kitaplardan birkaçını sayalım; 

bu konuda yazılan kitaplar arasında en yararlı olanı Tuncer Baykara'nın 

lzmir Şehri 1Je Tarilıi (İzmir 1974) adlı eseridir. Prof.Dr.Çınar Atay'ın eski 

adı Tarilı içinde lznıir olan kitabı da, ESIAD'ın desteği ve lzııılr'iıı lzıııir'i 

başlığı ile ikinci baskısını yapm ıştı r. Mitoloji uzmanı , gaze teci Doç.Dr. 

Şadan Gökovalı' nın 1971 yılında beş ayn dilde yazılan İzmir k itabı ise 

beş basım yapmış olup, bu konuda öncüdür. Bozkurt Ersoy 'un yazdığı 

lzıııir Hanları kitabı da teşekkürle anı lmalıdır. 

Arkeolojiyi ve Eski Çağ T arihi'ni bir hobi olarak işleyen ve bu konu­

larda başarı lı bilimsel eserler yayınlayan Roma Hukuku Profesörü Prof. 

Dr. Bilge Umar' ın, Tiirkiye'deki Tarihsel Adlar (/staııbul 1993) ki tabı bu satır­

ların yazarı dahil , tüm uzmanlara yol gösterir niteliktedir. Bu aydın bili ­

madamının eski çağlar ile ilgili kitapları nı hayranlıkla okumaktayım . 

Edebiyat alanında birçok ünlü lzmirli yazar şimdi yurdumuzun baş­

ka kentlerinde oturmaktadır. lzmir'e geldiğimde, ki taplarını zevkle 

okuduğum , ünlü romancım ız Samim Kocagöz'ü tanımak mutluluğuna 

nail olmuştum . Bu gün için lznıir'de Ege'nin gazetesi Yeni Asır'da Mu­

zaffer lzgü ve Hüseyin Yurttaş, T ürk kültür sorunlarını başarı l ı bir şe­

kilde ele almaktadırlar. Aynı gazetede Mehmet Şakir Ö rs yazın alanın­

da olduğu ölçüde, ekonomi sorun larını da işlemektedir. Kemal Anadol, 

Hidayet Karakuş ve Zeki Büyüktanır kitapları ile Türk kiml iğimizi güç­

lendirecek çal ışmalarda bulunmaktadırlar. lsmail Sivri Ege Basın Cami­

ası'nın seçkin temsilcisidir. Nasreddin Hoca üzerine yazdığı kitap ta 

bunun güzel bir örneğidir. 
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lzmir'de oturmaya başladıktan sonra daha başka alanlardaki bir çok 

aydın kişi dikkatimi çekti. Bunlar arasında Hasan Denizkurdu, Ekrem De­

mirtaş, Şinasi Ertan, Ali Nail Kubalı ve eşi Meral Kubalı, Şevki Figen, 

Prof .Dr. Ünal Öziş ve eşi piyanist Tomris Ôziş, Mustafa-Yaşar Tınar, 

Alpaslan Bilen, Halil Akşehirli , Enis ve Burçin Kipman, Prof.Dr.Mahmut 

Birsel, Şükrü Kocagöz, Türkiye-Yunanistan Dostluk Derneği üyesi avukat 

Güney Dinç, yargıç Veysel Gültaş gibi aydın şahsiyetler geliştirdikleri 

yazılı ve sözlü çalışmalan ile lzmir Kenti'ne kimlik kazandırmışlardır. 

Çağdaş Batı Klasik Müziği'nin en ünlü Türk temsilcisi olan İzmir'l i 

Adnan Saygun'u Ankara'da yakından tanımak mutluluğuna erişmiştim. 

lzmir'de ise Türk Geleneksel Müzik Sanatı'nın iki ünlü i,smini Avni Anıl 

ve Sadi Hoşses'i tanım ış olmaktan dolayı mutluluğum sonsuzdur. 

Ege kimliğinin geliştirilmesinde Sancar Maruflu örııemli katkılarda 

bulunmaktadır. Ege televizyonlanndaki söyleşileri ve düzenlediği pa­

neller ile lzmir kültür yaşamını canlı bir biçimde gözönüne sermekte­

dir. Antik çağırı tanı tılmasında ise arkeolog Şükrü Tül'ün düzenlediği 

programlar ve geziler antik çağ kültürüne sevgi ve saygı göstermenin 

en güzel örneklerini vermektedir. 

Ege Kaltar Vakfı 
lzmirli aydınlar yukanda dile getirdiğimiz gibi, rahat ve ulaşılması 

kolay coplanma mekanlanndan yoksundurlar. Raslantı ,sonucu karşılaş­

tıklan mekanların ise hiç biri sürekli buluşmalara olanak sağlayacak du­

rumda değildir. Bu nedenle, yukarıda dile getirdiğimiz gibi devamlı bu­

luşma odaklan ına büyük gereksinme duyulmaktadır. Ôrne~in bu güzel 

şehir uluslararas ı düzeyde bir Senfoni Orkestrası'na ve Dokuz Eylül 

Üniversitesi T iyatro Bölümü değerli profesörlerinden Özdemir Nutku 

ve eşi Hülya utku tarafından yönlendirilen tiyatro alanındaki nitelik-
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li kuruluşlara sahipken, etkinliklerini gerçekleştirebilmek için 50-60 ki ­

şilik salonlarla yetinmek zorunda kalmalan üzücüdür. Ne ya21k ki, bu 

yüzden lzmir1de müzik ve edebiyat konuları yeterli ölçüde halkın hiz­

metine sunulamamaktadır 

lzmir'i n sahip olduğu Batılı düzeyi daha kapsamlı ölçüde geliştir­

mek için aydınlara büyük ve öneml i işler düşmektedir. Bu görevlerin 

yerine getirilmesi konusunda Yeni Asır Gazetesi'nde konuk yazar ola­

rak çeşitli makaleler yayınlamaya başladım. Aynı konuya daha başka 

aydınlar da önemle işaret ettiler. Böylece lzmir için çoktan beri gerek­

li olan bir kültür vakfına ortam hazırlanmış oldu. 

Ege Kültür Vakfı , 85 kişiden oluşan seçkin bir aydın grubunun ka­

tı lmasıyla, 1993 yılında Zuhal Yorgancıoğlu , Azra inmeler, Burçin Kip­

man , Okan Bakman ve bu sat ı rlann yazannın öncülük yapmalarıyla ku­

ruldu . Dönemin Kültür Bakanı Namık Kemal Zeybek'in talimatıyla , iz­

mir Resim ve Heykel Müzesi'nde bize tahsis edilen bir odada sürekli 

çalışmamız sağlandı. Bu önemli yardım sonradan Kültür Müsteşarı Em­

re Kongar tarafından, iş başında bulunduğu sürece korundu, desteklen­

di . Başarılı olmamız konusunda Vali Kutlu Aktaş1ın yardımlarından da 

büyük ölçüde yararlandık. Resim ve Heykel Müzesi 'nin konuksever 

müdürü Ülkü Karacaovalı toplantılanmızı rahatça yapmamızı sağladı 

ve vakfımızın çalışmaları nı candan, gönülden destekledi. Böylece lz­

mir' in kültür sorunlarını çözme yolunda halk ve devlet birleşerek çok 

önemli bir görevi yerine getirdi. 

ilk iş olarak çal ışma kollan kuruldu. Geleneksel Türk Kültürü'nün 

kimliğini korumak iç in Z uhal Yorgancıoğlu, Burçi n Kipman ve Gülpe­

rin Sertdemir; arkeolojik eserlerin korunması yolunda Okşan Zazaoğ­

lu, ligin Günöy, Özgül Birsel; çevre konusunda Adnan Akyarlı, Meral 

Akurgal; seramik sanatının sevdirilmesinde Yıldız Şima; Çağdaş. Klasik 
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Ege Kültür Vakfı Ü yeleri ( 1995) 

Türk Müziği'nin geliştirilmesinde lclal Kardıçalı ; bale sanatının yaygın­

laştınlmasında Bijen Molay; sağlık konulannın araştırılmasında Güzin 

O ralkan önemli görevler üstlendiler ve büyük ölçüde başanlı oldular. Bu 

kollann dışında Aykut Cüsar, Ahmet Çetinbudaklar, Uğur Belger, Sab­

ri Karabacak, Aysel Ö ztezel, Sevil Sezen, N ihat Uman, Aytaç Altıncık, 

Yeşim Uziş gibi isimler büyük övgüye değer etkinliklerde bulundular. 

Vali muavini Fahir Işıksız bütün toplantılanmızda lzmir Valil iği 1n i 

temsil ederek çok önemli katkılarda bulundu. lzmir Anakent Belediyesi'ni 

temsil eden Alev Bursalıoğlu da çabalarımızı büyük ölçüde destekledi . 

Ege Kültür Vakf1 1 n ı kamuoyuna tanıtmak üzere Ahmet Çetinbudak­

lar'ın düzenlediği ve Sabah Gazetesi baş yazan Güngör Mengi 'nin yö ­

nettiği bir panel gerçekleştirildi. Bu panelin ardından lstanbul eski be­

lediye başkanlarından Bedrettin Dalan1ın ve sinema sanatçısı Ediz 

H un'un katıldığı ve lzmir nhtımındaki bir gemide gerçekleştirilen çev-
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re konulu bir panelde lzmir'in çevre sorunlan ele alındı. 1995 yılı bele­

diye seçimlerinde, Atatürk Kültür Merkezi'nin 750 kişilik salonunda, 

bu satırların yazarı tarafından yönetilen bir panel düzenlendi ve bütün 

partilerin belediye başkan adayları lzmir halkına pogramlan hakkında 

bilgiler sundular. Atatürk Kültür Merkezi'nin aynı salonunda, yine bu 

satırlann yazarı tarafından yönetilen bir diğer önemli panelde de, 

Kaya Erdem ve Erdal lnönü'nün iştirakı ile lzmir milletvekillerinin 

kentleri için yaptıkları hizmetler ele alındı. Çok beğenilen bir başka 

panel de Vali Kutlu Aktaş'ın manevi ve maddi destekleriyle 1996 

yılında lzmir'in Kültürel Kimliği konusunda yapıldı. Zuhal Yorgancı­

oğlu'nun defilesi ve havai fişek gösterileriyle zenginleştirilmiş bu panel 

çok görkemli geçti. 

Ege Kültür Vakfı'nın bütün bu etkinlikleri lzmir Valiliği ile yapılan 
\ 

panel haricinde, 85 vakıf üyesinin 50 $'dan oluşan yıllık ödenekleri ve 

bazı üyelerin ek maddi desteğiyle sağlanmıştır (Hilal Aslan Yıldınm ve 

Bijen ı\ıtolay gibi ). 

Bu davranışı ile Ege Kültür Vakfı, bütün Türkiye için güzel bir örnek 

ortaya koymuştur. En önemli yardım yine devlet tarafından yapılmıştır. 

O da, yukarıda belirttiğim gibi, Ege Kültür Vakfı'na Resim ve Heykel 

Müzesi'nde bir çalışma mekanının sağlanmış oluşudur. Ne yazık ki, 

1997 yılında Emre Kongar'ın Kültür Bakanlığı Müsteşarlığı'ndan ayrıl­

masıyla, Resim ve Heykel Müze.si'ndeki çalışma odamıE: elimizden alın­

mış ve vakıf etkinliğini başanlı bir şekilde devam ettirme olanagından 

yoksun kalmıştır. Bugün özveri li üyelerin ve yeni bir yönetim kurulunun 

çabalarıyla yaşatılmaya çalışılmaktadır. Türkiye'deki kültürel faaliyette 

bulunan bürün vakıAar ve dernekler çalışma mekanlan buldukça yaşa­

mış, bulamayınca da yararlı olmaktan çıkmışurlar. Bu acıklı durumu lz­

mir'in ve Türkiye'nin işadamlannın takdirine sunmayı görev biliyorum. 
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lzmir'de daha ha}ka kültür odakları 
İzmirli özverili aydınların oluşturduğu birkaç önemli kültür odağına 

daha burada kısaca değinmek isterim. Bunlardan biri Turgut Pura Vak­

fı'dır. iki katlı eski bir lzmir evinde çalışan bu vakıf, lzmir ve Ege'nin 

kültür konuJannda konferanslar, paneller, söyleşi ve toplanhlar düzen­

lemektedir. Hayrankar izleyicilerinden biri olduğum bu vakfın yararlı 

çalışmalarına başanyla devam etmelerini temenni ederim. 

lzmir'in ayrıcalıklı bir diğer kuruluşu da lbrahim Armağan tarafın­

dan yönetilen Bi lses Vakfı'dır. Uluslaırası nitelikte olan ve 150'yi aşkın 

bilimadamı, yazar, politikacı, belediye başkanı, eğitimci, sendikacı, ga­

zeteci, bürokrat ve sanatçı tarafından !kurulmuş olan Bilses Vakfı, lzmir' i 

merkez almak üzere diğer bir çok kentte etkinliklerde bulunmaktadır. 

1996 yılından beri demokrasi kültürüne, bilimsel eğitime ve gençliğe 

yönelik paneller, sempozyumlar ve konferanslar düzenleyen Vakıf, 

toplumsal barış, insan hak ve özgürlükleri ve bilimsel eğitimi savunmak 

ve desteklemek yolunda başarılı girişimlerde bulunmaktadır. 

50-60 kişilik çok seçkin bir aydın topluluğunun oluşturduğu ve Sa­

dun Koşay'm özverili bir davranışla başkanlığını yaptığt Hümanist Dü­

şünce Derneği , sık aralıklarla düzenlediği çok sayıdaki panel, sempoz­

yum ve toplantılarla lzmir'in toplumsal ve kültürel sorunlarına çözüm­

ler aramaktadır. Bu derneğin bir üyes:i olmaktan dolayı mutluyum. 

Diğer bir önemli demek te Karşıyakalı işadamı Yılmaz T emizocak ta­

rafından yaşama geçirilen Karşıyakalı lşadamlan Demeği'dir (KASIAD). 

lzmirli işadamlannı biraraya toplayan demek, Ege'nin sanayi, ekonomi ve 

kültür konularını düzenledikleri akşam yemeklerinde bir davetlinin konuş­

masıyla ele almaktadır. Bu toplantılan üç yıldan beri kıvançla izlemekte­

yim. Türkiye'nin her kentinde böyle toplantıların düz.enlenmesinin eko­

nomi bakımından kalkınmamıza büyük yararlan olacağına inanıyorum. 
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Çizmeden yukan çıkmamak için lzmir Ticaret Odası (ITO), Ege 

Bölgesi Sanay i Odası (EBSO), Egeli Sanayiciler ve !~adamları Der­

neği 'nden (ESIAD) söz etmedim. Ancak bütün bu derneklerin toplan­

u larına içtenlikle katılmaktayım. Çağdaş düzeyde bir ülke konumuna 

ulaşmak için sayageldiğimiz bu türde demek, vakıf ve kuruluşların tüm 

Türkiye çapında yaygınlaştırı lması temennisindeyim. 

75 yıllık Cumhuriyet döneminde bugün eriştiğimiz aşama en doğru 

yolda yürüdüğümüzün belirgin göstergesidir. 
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Cumhurba~kanı Süleyman Demirel 155 TÜRSAB üy~ıni ödiillendirdı. 
Bu .ırada Ekrem Ak'UTg;ıl'a kunıl1J1Un cnd ödı1lünü •~rdi ( 1998) 
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Olcumak ve ç~lı~k en ôllffllli uğraşım ( 1999) 
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Sonsöı 

1997 yıl ına değin defikanlı denecek durumda idim. Çünkü gençlik 

yıllarımdan beri sağlıklı yaşamaya önem verdim. Sigara içmeyi 45 ya­

şımdayken bıraktım. Hayvansal yağlı yemeklerden sakındım, hergün 

mevsim sebze ve meyvelerinden birkaçını yemeğe ve her sabah bir bar­

dak süt içmeye dikkat ettim. içki içtim ama hiçbir zaman bağlmlı olma­

dım . Bu yaşa kadar gelmemi özellikle hergün siesta yapmama borçlu­

yum. Üniversite öğrencisi iken öğle yemeklerinden sonra kütüphanede 

çalıştığım masaya kollarımı ve başımı koyarak 5- 1 O dakikalık bir uyku­

ya dalardım . Öğretim üyesi olduktan sonra öğle yemekleri ardından 

koltukta o turarak 15-20 dakika cıvarında bir kestirme yapardım . 1980'1i 

yıllarda siestam ı yarım saat olmak üzere yatakta yaptım . 901!1 yıllarda 

da siestamın uzunluğu l saati buldu. Uzun yaşamımda aynca hareketli 

olmam, sabahl arı 15-20 dakika jimnastik ve gündüzleri yürüyüş yap­

mam yararl ı o l muştur. Gündüzleri vaktim olduğunda yanm saat yürür­

düm. Yürüyüş için vaktim yoksa 4 kat merdiveni hızlı adımlarla 8- 10 

defa iner çıkardım . 
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ilkokul öğrencisi iken Ak.y,ızı'da güreş yaptım . Ortaokul döneminde 

yine Akyazı'daki çiftliğimizde yaz aylannda ata binerdim. Liseye gitti­

ğim çağda sağ iç olarak futbol oynardım. Almanya'da öğrenimim sırasın­

da 8 sene boyunca fırsat buldukça tenis oynadım ve ata bindim. Unutma­

dan söyleyeyim kendimi hiç üzmedim. Haksızlıklara boş verdim, sinirle­

rim onun için sağlam oldu. Daha çok dünyanın radını çıkarmaya baktım. 

Önsöz'de söylediğim gibi, yaşam öykümü ve anılarımı anlatan bu 

kitap arkeologlara olduğu oranda yurdumuzun aydın kişilerine de yö­

nelik bir çalışmadır. Burada bir bakıma Türkiye Cumhuriyeti'nin 75 yıl ­

lık kültür tarihi ele alınmıştır. Görsel sanatlar üzerinde olduğu gibi çe­

şi tli dünya görüşleri konusunda bilgi sunulmuş ve Türkiye'nin ancak 

Atatürk çizgisinde gidildiği takdirde parlak bir geleceğe sahip o la­

bileceği ortaya konulmuştur. 

Türk gençlerine, mutlu olmak istiyorlarsa çalıştıklan alanlarda ön sırada 

yer almayı hedef edinmelerini, aynca müzik, güzel sanatlar, tarih, arkeoloji 

gibi konulardan birini hobi olarak seçmelerini içtenlikle öneririm. 

Huzur ve mutluluk içinde süren yaşamım uzak olmayan bir günde 

doğal olarak son bulacaktır. Bu nedenle Hitit Kralı Hattuşili'nin 

vasiyetnamesinden esinlenerek sevgili eşim Meral Akurgal'a şimdiden 

sesleniyorum: 

"Cesedimi yıkat, gerektiği gibi! Beni göğsüne bastır, ve göğsünde 

tutarak toprağa göm" (Akıırgal, Aııadolıı Kiilıiir Tarihi, s.63, f 998 J. 

l.60 
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Hellenic Society ( 1954), Washington Arkeoloji Enstitüsü ( 1961 ), 

Berlin Alman Arkeoloji Enstitüsü ( 1979), Yunan Arkeoloj i Enstitüsü 

( 1983), Avusturya Arkeoloji Enstitüsü ( 1987). 

Fahri Doktor (honoris causa) Payeleri: Bordeaux Üniversitesi 

(Fransa 196 l ), Atina Üniversitesi (Yunanistan 1988), Lecce Üniversitesi 

(ltalya l 990) ve Anadolu Üniversitesi ( 1990) kendisine Fahri Doktor 

(honoris causa) sanını tevcih etmişlerdir. 

Konuk profesör olarak ders verdiği üniversiteler: 

l 961- 1962 Princeton Üniversitesi, 1971 -1972 Beri in Üniversitesi, 

1976 Pisa Scuola Normale Superiore, 1980-1981 Viyana Üniversitesi 

Yurt dışı ve yurt içinde aldığı ödüller, nişanlar ve plaketler aşağıda 

kronolojik sıra ile yazılmıştır: 
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Ödüller ve nişanlar 

Yurt dışıııda 

Federal Almanya Büyük Liyakat Nişanı ( 1979) 
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Yuı1 içiııdc 

T.C. Kültür Bakanlığı Büyük Ödülü / Başbakan 
Bülent Ulusu ve Bakan Cihat Baban ( t 98 ı ) 

Türkiye iş Bankası, Arkeoloji Büyük Ö dülü ( ı 983) 

Türk Tanıtma Vakfı (TÜTAV) Ödülü ( 1985) 
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Dr.Behçet Uz Üstün Hizmet Ödülü ( 1996) 

ODTÜ, Prof.Dr.Mustafa Parlar Eğitim ve 
Araştırma Vakfı Bilim, H izmet ve Onur Ödülü ( 1996) 
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Plaketler 
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ESIAD Şükran Plaketi ( 1995) 
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t 993, 8 baskı; Ovilisations ti sittS Aııtl4uts de Turqııit, lstanbul 1986 

186 

Eski-lZmfr 1, Ytrlrşınt Kııtlan ot Aıbaıa Tapma~•. Türk Tarih Kurumu, 
Ankara 1983 - 1995, 3 baskı (Almanca nüshası da vardır) 

Eskiçafdn Egt vt lımir, Yaşar Holding Yayınlan, 
dağıtım NET Yayıncılık, lstanbul 1993 

Hatıi oc Hiliı Uygarlıklan, lzmir t 995 
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Cilt il, 3 .Sayı , 1944, 474-479 

İslam sanatıııda Türkltriıı rolii, Ankara Üniversitesi 
Dil ve Tarih- Coğrafya Fakültesi Dergisi, 
Cilt 11 , 4.Say1, 1944, 527-533 
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Bayraklı Kazısı, Ankara Ü niversitesi 
Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi 
Cilt VJII , ! .Sayı, Ankara 1950, 1-97 

Fouillts de Phodt, de Kynı( et de Daskyleion, 
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